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  Produce by the Fat Controller & RonnyBoy


  Hoofdstuk 1


  In het schelle licht van een heldere Russische winterdag stond op de luchthaven Moskwa-Vnukovo een TU-114, een Rossiya van Aeroflot, gereed voor de middagvlucht naar Le Bourget, Parijs. Een stewardess, een knappe blonde Russin van even twintig, was bezig haar horloge op te winden en verzette het meteen van Russische op Franse tijd. De wijzers stonden daarmee op 15. 35. Het was precies vijf minuten voor het uur van vertrek. Het jonge meisje fronste, want er ontbraken nog twee van de voor deze vlucht geboekte passagiers: - een Fransman en een Nederlander. De Fransman was van 'hogerhand' bijzonder in haar goede zorgen aanbevolen en moest dus wel een bijzonder gewichtig soort van heerschap zijn. Wat hij dan ook was! Maar, gewichtig of niet, hij verdiende in elk geval, vond zij, een 'strogi prigavor', een ernstige berisping, omdat hij zo laat was.

  Hij bleek echter, zoals hem wel vaker overkomt, niet te laat en nog net op tijd, want, juist op dat moment, kwam een zwart-en-nikkel glanzende Tohaika in ziedende vaart en met loeiende sirene het vliegveld oprijden om dan vlak bij de trap van de Rossiya te stoppen. Het was een wagen met een MO-nummer van een serie die de stewardess niet onbekend was en bovendien voorzien van een CJD. -plaat. En dus wist zij dat zij inderdaad te maken had met een belangrijk en misschien zelfs luisterrijk persoon.

  Belangrijk Persoon zou natuurlijk, gezien zijn romantische aard en aanleg, veel liever in een met drie vurige Kaukasische rossen bespannen trojka zijn komen aanstuiven; als een soort van Siberische Buffalo Bilt, in het wilde om zich heen schietend op hongerig huilende wolven... Hongerig huilende wolven waren dit seizoen echter blijkbaar schaars.

  Niettemin was de Gewichtige Passagier toch min of meer in die arresleestijl gekleed. Het enige wat er feitelijk aan ontbrak waren pluimen en rinkelbellen. Hij droeg een onmenselijk lange en dikke ouderwetse koetsiersjas met drie lagen pelerines die, al met al en zo te zien, zelfs wel bestand leek tegen een op niet al te korte afstand afgevuurde 7. 65. Niemand scheen momenteel echter grieven van dat kaliber tegen hem te koesteren. Tenminste, niemand kwam er momenteel mee voor den dag; maar wat niet is, kan komen. En tenslotte zijn er velen in vele landen die een onherstelbare beschadiging van deze passagier luid en geestdriftig zouden hebben begroet. De buitensporige passagier had verder een paar handschoenen aan alsof hij vreesde dat een haag vastberaden zwaargewicht kampioenboksers hem de weg naar het vliegveld wenste te versperren. Bovendien droeg hij een bijzonder donkere zonnebril van een maat waar een volwassen octopus tevreden mee had kunnen zijn. Verder ging een groot deel van zijn hoofd schuil onder een enkele maten te wijde bivakmuts van edel pels. Hij was echter op die muts bijzonder trots, hebbende deze met een hooggeplaatste Russische vriend op een vrolijke avond geruild voor een met een grote 'S' versierde en met kurk en staal gepantserde alpinopet.

  Met andere woorden, de Belangrijke Passagier was dus niemand anders dan, niemand minder of meer dan... Monsieur Charles C. M. Carlier, van Interpol en Surete Nationale... Men noemt hem ook wel 'De Schaduw'.

  De geuniformeerde chauffeur-palfrenier van de zwarte Tohaika stond inmiddels al saluerend het portier open te houden, en Monsieur Charles C. M. Carlier stond inmiddels met veel 'Do Swidania' en 'Au Revoir" afscheid te nemen van de bejaarde en gedistingeerde Franse diplomaat die zijn gastheer was geweest tijdens zijn vrij langdurig verblijf in de Russische metropolis. Over dat verblijf in Moskou, het zij terloops opgemerkt, en over het doel er van, is Monsieur tot dusver bijster karig met mededelingen. En van vragen in die richting maakt hij zich tot nu toe af met een vaag gemompel over 'het stoppen van een lek en zo... ' En verder bleef het ook nog geruime tijd een vraag of dat verblijf al dan niet iets uitstaande had met het Avontuur dat volgde zo kort na zijn terugkeer in Parijs. En dan, na een laatst 'Au Revoir' stapte de diplomaat weer in zijn Tohaika en reed meteen terug naar de Franse Ambassade, en klom Monsieur Charles C. M. Carlier eindelijk aan boord van de Rossiya, gevolgd door zijn onlangs tot lijfwacht gebombardeerde gezel, een zekere Harro Vance, die niet zonder moeite een glimlach onderdrukte toen hij de verbaasde, om niet te zeggen ontstelde, ogen zag waarmee de knappe jonge stewardess die zo buitensporig uitgedoste passagier aan boord zag komen. Vance knipoogde tegen haar. Tartarin de Tarascon, ' fluisterde hij grinnikend. Het meisje glimlachte, en Vance voelde zich gevleid. 'Tartarin sur les Alpes, ' fluisterde zij terug.

  Monsieur draaide zich om. 'Pardon?' vroeg hij achterdochtig.

  'Niks, ' zei Harro Vance haastig. 'Wat ik zeggen wou, Schaduw... ben je van plan straks in Parijs je intrede te doen in deze... eh... Siberische pontificalia?' Hij schudde even het hoofd. 'Ik moet 't je overigens beslist afraden. Met het oog op Aranea, en op Manon. Allebei nogal ironisch, sarcastisch zelfs, waar 't jouw merkwaardige vestimentaire stuipen betreft, wat?'

  'Mag ik je opmerken, ' zei de Schaduw, nogal uit de hoogte, 'dat 't, in de eerste plaats, mijn eigen stuipen zijn? En, in de tweede plaats, dat 't jouw Aranea niet is, en evenmin jouw Manon. ' 'Bekend, ' zei Vance. 'Ik ben geen veelwijver en gun een ander ook wat, weet je. '

  'Ik heb er nooit veel van gemerkt, ' zei de Schaduw. En dan, terwijl hij de knappe stewardess zijn Siberische pontificalia overhandigde, kwam de machine los, lag Moskou weldra ver achter hen, Rusland diep beneden hen, zat Monsieur bereids in een deftig donkerblauw pak van onmiskenbaar Londense Savile Row snit in een comfortabele fauteuil naar buiten te kijken, naar het reeds verkleurende zwerk, naar de eindeloze en verblindend witte sneeuwvlakte in de verre diepte, aan de horizon reeds purper-gloeiend in het licht van de tanende zon... en besloot Harro Vance dat men in het leven iets moest durven riskeren om iets te winnen, een reeds vaker gestoten neus nog eens te stoten, desnoods, en waagde het er op het knappe stewardessje te vragen of zij er iets voor voelde die avond samen in Parijs uit te gaan... 'Ergens gezellig dineren of zo, en dan een show?... ' Zij keek hem aan, met een glimlach, en met de wijsheid stewardessen eigen, en schudde het hoofd. Nee, zij kon de uitnodiging helaas niet aanvaarden want de machine ging nog diezelfde avond naar Moskou terug, en zij dus ook. 'Jammer, ' zei Vance. 'Ja, ' zei het meisje.

  Het uitstapje zou die avond overigens toch niet zijn doorgegaan, want, in verband met de aanwezigheid van een bepaalde passagier aan boord, had Monsieur bereids gewikt en gewogen en beschikt, en alvast bij voorbaat beslaggelegd op de vrije avond van zijn adjudant. De Schaduw, die schijnbaar zo rustig zat te dommelen, had die bepaalde passagier herkend als iemand die hij ook in Moskou herhaaldelijk had gezien en die, om deze of gene reden, zijn achterdochtgaande had gemaakt. Bovendien kwam 's mans gezicht hem ook anderszins bekend voor, alsof hij hem al eens eerder elders, lang voor dat bezoek aan Moskou, had ontmoet. Hij kon dat gezicht echter niet zo meteen plaatsen, niet direct thuis brengen, alsof het prentenboek van zijn geheugen hem vanmiddag in de steek liet. Des te meer reden dus om die onbekende straks, onmiddellijk na aankomst in Parijs, te laten schaduwen. 'Baantje voor Harro, ' mompelde de Schaduw. Harro Vance was op dat moment echter nog niet ingewijd in het pas genomen besluit. Misschien stond hij daarom het knappe Russische meisje zo besluiteloos aan te kijken. 'Jammer, ' herhaalde hij. 'Ja, ' herhaalde het meisje.

  Er volgde even een korte stilte. Het meisje keek op haar horloge. Over enkele minuten was het tijd alcoholische en andere versnaperingen te gaan uitdelen. Zij keek rond in de enorme cabine, keek vervolgens de sollicitant tegenover haar weer aan. Nogmaals, zij kon die avond niet, helaas, maar... 'Vraag Tia, ' zei ze. Harro Vance fronste, knipperde. 'Tia?'

  'Tia, ' herhaalde zij. 'Titiana Fedorovna, mijn zuster. Ik heet Helena Fedorovna. ' Zij ontweek zijn blik. 'Lina Fedorovna... ' 'Lina Fedorovna, ' zei Harro Vance, nadat hij zich haastig had voorgesteld, 'de Schaduw zou mij vermoedelijk met het hem eigen sarcasme gevraagd hebben wat ik met mijn door hem zo zorgvuldig getrainde observatievermogen gedaan heb. En niet helemaal ten onrechte, want... ik had het onmiddellijk moeten zien! Die gelijkenis, bedoel ik. Zie je, Lina Fedorovna, ik heb onlangs op een receptie op de Franse Ambassade kennis gemaakt met Titiana Fedorovna, en de gelijkenis is inderdaad frappant. Kortom, ' besloot hij, 'sprekend!' Lina Fedorovna glimlachte.

  'Frappant? Ja, al is zij donker inplaats van blond. Maar sprekend? Nee, want zij heeft een veel mooiere stem dan ik. ' Met een onverwachte wending voegde zij er aan toe: 'Hoe noemde je die vriend van je, Harro Vance? De Schaduw? Wat een merkwaardige naam. '

  'Ja, ' zei Vance, 'maar het is dan ook een merkwaardige Monsieur. ' Zijn blik gleed onwillekeurig even naar de blijkbaar sluimerende merkwaardigheid, om dan plotseling uit te schieten, heen en weerte schichten, van Lina Fedorovna naar een drietal lachende en druk pratende meisjes even voorbij de sluimerende Schaduw, en dan weer terug naar Lina Fedorovna.

  'Wel allemachtig!' zei hij verbaasd. 'Maar dat trio ken ik! Alle drie! De drie Gratien... die Schotse met dat prachtige rode haar, Joan Agincourt, als ik me goed herinner. En die blonde Francaise, Anne-Marie de Passy. ' Hij keek Lina Fedorovna met hoog opgetrokken wenkbrauwen aan. 'Ik wist niet dat Titiana Fedorovna aan boord was, Lina Fedorovna. '

  'Dat, Harro Vance, ' antwoordde zij, 'heb ik je al ettelijke minuten lang aan 't verstand willen brengen, maar je liet me niet aan 't woord komen. '

  'Sorry, Lina Fedorovna, ' zei Vance. 'Izwinite mene... ' Zij keek opnieuw op haar horloge. 'Ik heb dienst, ' zei zij.

  Zij maakte een slank gebaar met de rechterhand. Vance knikte, volgde haar, verder de cabine in, naar het trio lachende en pratende meisjes.

  'Hullo!... ' zei Vance, nogal stoer.

  De drie meisjes keken op uit hun gesprek.

  De Schaduw lichtte een ooglid een seconde lang een millimeter hoog op en sloot het weer. 'Natuurlijk... ' zei hij, in gedachten.

  Lina Fedorovna wisselde enkele woorden met Titiana Fedorovna, in een rad Russisch dat Vance onmogelijk kon volgen, en glimlachte. Zij keek Harro Vance aan en knikte. Wat die glimlach en die knik precies betekenden kon Harro Vance niet zo gauw uitmaken, maar hij hield het in elk geval voor een uitnodiging om zich bij het gezelschap te voegen.

  Joan Agincourt zei: 'Hullo, Vance!... '

  Anne-Marie de Passy zei: 'Quelle surprise, Harro!... '

  'Geen al te onaangename, hoop ik?' antwoordde Vance lachend. Hijkeek onwillekeurig even naar de Schaduw, schuins achter hem, aande andere kant van de loopgang.

  'Als 't op het produceren van onaangename verrassingen aankomt... daar zit een groot kunstenaar in die speciale branche van de politiele kleinkunst. '

  De blik van Anne-Marie de Passy gleed van de Schaduw terug naar Vance. Zij keek hem vragend aan, haar sierlijke wenkbrauwen vragend opgetrokken.

  'Dat gezicht komt mij bekend voor, Harro, ' zei zij peinzend. 'Merkwaardig bekend zelfs... ' 'Hoogst merkwaardig zelfs, ' zei Vance.

  En, merkwaardigerwijze, had die luchtige opmerking een hoogst merkwaardig effect. Er kwam plotseling een geheel andere uitdrukking in de donkere ogen van Anne-Marie de Passy, in haar donkere ogen die zo vreemd contrasteerden met haar welhaast zilverwitte haar. Zij wendde eensklaps de blik af en staarde naar buiten, in het reeds donker wordende heelal. Een pas aangestoken sigaret smeulde vergeten tussen de slanke vingers van haar rechterhand, waaraan een antieke gouden ring met opvallend grote robijn flonkerde. Haar even plotselinge als onmiskenbare verwarring was Vance echter ontgaan, want precies op het moment waarop hij dat, 'Hoogst merkwaardig zelfs, ' lanceerde, stelde Titiana Fedorovna hem een vraag die meteen zijn aandacht afleidde, en kwam Lina Fedorovna te voorschijn met de beloofde 'versnaperingen'.

  Slechts enkele uren later echter, eer het middernacht had geslagen, zou hij zich afvragen of Anne-Marie, Comtesse de Passy, op dat moment vermoed had dat zij, zo kort na die aankomst in Parijs, de Schaduw stellen zou voor een probleem dat hij beschouwde als behorend tot de merkwaardigste uit heel zijn loopbaan.

  Van de momentele emotie van Anne-Marie, wat er ook de oorzaak van geweest mocht zijn, viel inmiddels niets meer van te bespeuren. Misschien hielp de inmiddels geserveerde champagne. Zij vertelde, al dan niet met een bepaalde bedoeling, dat zij, straks op Le Bourget, zou worden afgehaald, met de auto, en dan meteen door zou rijden naar huis, naar een landhuis... 'In Rambouillet... ' zei zij.

  Vance keek op. Geen wonder, overwoog hij, dat het gezicht van de Schaduw haar dus bekend voorkwam, want in Rambouillet stond tevens het landhuis waar de Schaduw doorgaans verbleef als hij in Parijs moest zijn, en dat zo'n belangrijke rol had gespeeld in een Avontuur dat later 'De Schaduw Grijpt in' gedoopt werd. Dat dit Schaduwiaanse landhuis in Rambouillet, een eindweegs buiten Parijs, nog datzelfde etmaal opnieuw een belangrijke rol zou spelen in het leven van Monsieur Charles C. M. Carlier zowel als in dat van enkele andere passagiers aan boord van deze machine, was hem uiteraard onbekend. Bovendien scheen hij niet van plan, althans momenteel niet, Anne-Marie de Passy te vertellen dat zij en Monsieur dus in zekere zin buren waren.

  Misschien had hij inmiddels meer belangstelling voor hetgeen Joan Agincourt hem vertelde. Zij had, vertelde zij hem, een contract voor twee maanden, als Prima Ballerina in een ijsballet. 'Welke tent?' vroeg Vance, met nogal ongelukkige woordkeus. 'Tent?' vroeg Joan Agincourt, verbeterend en uit de hoogte. 'Ik bedoel, Mr. Harro Vance... 't Alcatraz!' 'Ah... ' zei Vance, kleurloos en neutraal. 'Ja, ' zei Joan Agincourt. Er viel een hiaat in het gesprek.

  Vance vond het nogal vreemd dat een ster zoals Joan Agincourt optrad in 'die tent' en vroeg zich meteen af in welk gezelschap? Wel, dat was tenslotte haar zaak. En dan dwaalden zijn gedachten van al dat koude ijs naar warmer idealen. Toch wel merkwaardig, zat hij te denken, die drie meisjes... de fragiele en schier zilverblonde Anne-Marie, met haar donkere en ietwat spottende ogen, ietwat ondeugend ook. Hij vond er een formule voor die naderhand door de Schaduw hooglijk werd geprezen: 'Haughty and naughty. ' Juist op dat moment voegde Lina Fedorovna zich bij hen, leefde het gesprek weer op, maar begon meteen iemand anders in het vliegtuig zijn geduld te verliezen. De Schaduw, uiteraard.

  Monsieur had al herhaaldelijk gekucht, doch zonder er in te slagen de aandacht van zijn adjudant en lijfwacht te trekken. Nu waren er te allen tijde zeer probate middelen om dat doel verbijsterend snel te bereiken. Vooral een middel. Zeer probaat, maar ook wel oorververscheurend en zo, en opzienbarend en zo. Hij had die kunst eens een keer uitgehaald, in een heel chic restaurant in Parijs, in gezelschap van zijn zo heel Engelse Aranea; - toen hij, naar zijn gevoelens, niet snel genoeg bediend werd. Hij had precies vijf seconden lang op zijn horloge zitten kijken. Op de tik van de vijfde seconde had hij zijn politiefluit te voorschijn gehaald en vijf seconden lang moord en brand geblazen. Het had geholpen. Daar niet van. Maar het had wel enige 'moeite' veroorzaakt, met zijn zo Engelse Aranea in dat zo deftige restaurant!

  Hij besloot het eenmans fanfare-orkest in zijn vestzak te houden. Het kon geruislozer, en net zo doeltreffend. Hij stond op... Hij verscheen ongemerkt achter de rug van Vance. 'Vriend... ' zei de Schaduw, luid. 'Ehhl... '

  Vance vloog half uit zijn zetel overeind.

  "t Is tijd om op te staan. De zon is ondergegaan, ' zei de Schaduw, nogal idioterig. 'Met andere woorden, Vriend, wij zullen er een hoge eer in stellen als je ons voor zoudt willen stellen. ' Hij legde een zware hand op de schouder van Harro Vance, keek dan glimlachend naar de drie ietwat verbaasde meisjes. 'Met uw aller instemming en goedkeuring natuurlijk... '

  Harro Vance haastte zich de Schaduw voor te stellen, maar, en misschien zonder precies te weten waarom, onder diens schuilnaam: 'Monsieur Pierre Tombale... '

  De ontvangst, eerst nogal koel, mogelijk vanwege de zonderlinge introductie, werd weldra warmer. De Schaduw bleef een kwartier of zo zitten te praten, voornamelijk zelf aan het woord. Titiana en Lina Fedorovna vonden hem kennelijk nogal amusant. Joan Agincourt eveneens, maar Anne-Marie de Passy kwam niet uit de plooi. De Schaduw merkte onwillekeurig op dat zij nerveus was. Zijn merkwaardige geheugen registreerde het feit, louter automatisch overigens. Een ogenblik later nam hij afscheid en ging naar zijn eigen plaats terug, samen met Vance. 'Wat broeit er?' vroeg Vance.

  Monsieur had echter geen haast. Hij nipte aan zijn wodka. Hij stak een Russische sigaret op, alvorens...

  'Luister, ' zei hij eindelijk, zijn stem gedempt. 'Die knaap daar, driestoelen voor die meisjes... '

  'Wel?... '

  De Schaduw gaf geen antwoord. Vance keek scherper toe. 'Heeh... ' zei hij eindelijk. 'Ja?... '

  "t Is net of ik dat gezicht ken. Dat profiel... ' 'Kun je hem plaatsen?' Vance aarzelde. 'Eh... nee, ' zei hij eindelijk.

  'Ik ook niet, ' erkende de Schaduw, 'maar mijn even levenslustige als befaamde Inwendige Stem staat te gillen dat we hem kennen en dat we hem eerder ergens... ergens... hebben meegemaakt. ' Vance knikte. 'Ik ben 't met je eens. '

  'Gelukkig, ' zei de Schaduw, 'dat bespaart ons dan een hoop gezanik, alsmede weerspannigheid... van jouw kant. Want, zie je, jij neemthem op sleeptouw zodra we in Le Bourget zijn. Ik wil weten waar hij naar toe gaat, en al hetgeen er verder aan het licht zal worden gebracht. En vererende opdracht, nietwaar... Harro Vance?' 'Ja, ' zei Harro Vance, 'een vererende rot-opdracht. ' 'Ja, ' zei de Schaduw, "t leven is vol verrassingen. ' Het had een profetie kunnen zijn. De machine draaide voor de landing...

  'We zijn er, ' zei de Schaduw, nogal overbodig, toen de wielen vaste grond raakten. 'Volgend hoofdstuk! Waarin Harro Vance... '


  Hoofdstuk 2


  Over Parijs hing de novembermist die tegen het invallen van de avondschemering uit de Seine was komen opzetten en inmiddels reeds dreigde een handicap te worden voor het wellustig zenuwrazende verkeer van de Franse metropolis.

  De jonge en donkere, slanke en elegante Francaise, Madame Manon Silvere nee de Bercy, achter het stuur van een zilvergrijze Jaguar, die overigens de hare niet was, stopte op de Quai de Passy, dicht bij de Pont de Passy, wachtend tot het rode verkeerslicht weer groen zou worden. Zij keek onwillekeurig en als terloops naar de lichtende klok onder de voorruit, poederde haar even sierlijke als eigenwijze neus, en kwam onder al die bedrijven door tot verscheidende conclusies. Zo vond zij, bijvoorbeeld, dat zij de 55 officiele kilometers van Rambouillet naar Parijs in weinig minder dan record-tijd had afgelegd. Maar wat kon men dan ook anders verwachten, vond Manon, van een chauffeuse zoals Madame Silvere en van een wagen zoals die zilvergrijze Jaguar van Monsieur Charles C. M. Carlier? Het verkeerslicht sprong van rood op groen. Manon gaf die zilveren Ridder van Monsieur Charles C. M. Carlier weer ruimer teugel, en de Zilveren Ridder gaf haar een zachte duw in de rug, als om haar eraan te herinneren dat de Tijd geen stoplichten kende. En dus keek Manon opnieuw naar de fosforescerende wijzerplaat onder de voorruit. De wijzers stonden op dat moment in de voetballerige aftraphouding van vijf minuten voor vijf, en Manon keerde terug tot die reeks van haar reeds aangestipte conclusies. Zij had, vond zij, nog ampel tijd om, in de eerste plaats, haar echtvriend en echtgenoot, Hoofdcommissaris Bruno Silvere van de Surete Nationale, te gaan afhalen in dat hoge en sombere gebouw aan de Quai des Orfevres, en dan, in de tweede plaats, samen door te rijden naar de Parijse luchthaven Le Bourget alwaar, straks, een vliegtuig uit Moskou zou landen in de mist.

  'In de mist... ' mompelde Manon halfluid, en het herinnerde haar, even onverwachts als plotseling, aan de eerste strofe van een haar, om meer dan een reden, bijzonder dierbare Schaduwiaanse Symfonie. 'Het mannetje, ' citeerde Manon glimlachend, 'liep mistroostig te mopperen in de mist... '

  Precies in diezelfde seconde, tussen dat mopperende mannetje en die mistroostige mist, gleed de speelse blik van Manon over die radio onder de voorruit. Het was een tweeweegse radio van de Surete Nationale en dat apparaat was zeker niet in die Princelijke Karos aangebracht om er grapjes mee uit te halen. Integendeel!... Juist dat, vond Manon, was een reden om er wel grapjes mee uit te halen. Zij wist, uiteraard, hoe het apparaat te behandelen. Zij schakelde in, en luisterde even. Er was op dat moment geen enkel politieel bericht in de lucht. Manon glimlachte. Even later hoorde zij de Surete, Quai des Orfevres, en dan de stem van echtgenoot: 'Silvere... '

  'Hallo, Commissaris, ' zei Manon zangerig. 'Ik ben pas terug uit Rambouillet, waar ik even ben gaan kijken of alles in orde is voor de thuiskeer van onze Luisterrijke. Op dit moment passeer ik net de Pont des Invalides. Ik ben dus over een paar minuten bij je. Tot straks, mon amour, ' besloot Manon, en knipte de verbinding af eer echtvriend of commissaris had kunnen protesteren. 'Au 'voir... ' Pont des Invalides, Quai d'Orsay, Anatole France en Voltaire, dan de Pont Neuf en de Quai des Orfevres, en daarmee de Surete Nationale, - hoog en grijs en somber in de vlagende herfstmist. De agenten bij de ingang hadden wel hun saluerende houding stram in de plooi toen zij Manon uit de Zilveren Schaduwiaanse karos zagen stappen, maar niet hun gezichten. Zij begroetten haar, integendeel, met een brede glimlach, hartelijk verwelkomend. 'Ah, bonjour, Madame Silvere!' zei de oudste van het viertal. 'U in geen tijden hier gezien... '

  Hij kreeg geen tijd de zin af te maken, want in de hoge en grauwepoort verscheen op dat moment Hoofdcommissaris Brano Silvere, die, zijn donkergrijze Stetson even afnemend, wuifde naar de stram saluerende agenten bij de poort, om dan, samen met Manon, af te rijden in de zilvergrijze Jaguar van Monsieur Charles C. M. Carlier, de Schaduw.

  'Eh bien, cherie?... ' zei Silvere, terwijl de wagen optrok en weldra de Pont au Change passeerde. 'Blij, zeker, dat onze Charles-Napoleon over een kwartier of zo weer uit Moskou terug is?' Manon trok even de wenkbrauwen op.

  'Charles-Napoleon?' Zij glimlachte. 'Helemaal niet gek. Maar de kwestie is... wat onze Charles-Napoleon zelf van die nieuwe titel denkt. Je weet immers maar nooit, weet je... '

  'Nee, ' erkende Silvere. 'Ik heb vanmiddag een telegram van hem gehad. '

  'Eh?... ' zei Manon, terwijl zij onwillekeurig even vaart minderde en Silvere om de hoek van haar gezicht heen met een oog aankeek. 'Een telegram? Uit dat vliegtuig? Wat had hij voor nieuws?' 'Ja, ' zei Silvere, 'een telegram uit dat vliegtuig, met het verzoek er voor te willen zorgen dat er zo meteen op Le Bourget een onopvallende wagen klaar staat. Een wagen, ' voegde hij eraan toe, 'zonder een nummer van de Surete, en... bestemd voor Harro Vance. ' 'H'm... ' zei Manon fronsend. 'Wat zou hem bezielen?' Silvere haalde glimlachend de schouders op.

  'Geen flauw idee, ' antwoordde hij, 'maar we zullen 't vermoedelijk gauw genoeg te weten komen. ' Hij luisterde even, zwijgend. 'Ik hoor 'm al. '

  'Nou, nou, ' zei Manon, 'zo luidruchtig is hij nu ook weer niet. ' 'Ik bedoelde dat vliegtuig, ' zei Silvere nuchter, 'die Russische Rossiya. '

  'Een vliegtuig, ' merkte Manon als terloops op, 'dat indertijd nogal enige opschudding heeft verwekt in ons deel van Europa. ' Silvere glimlachte.

  'Wel, van althans een passagier aan boord van die machine kun je, mutatis mutandis, zo ongeveer hetzelfde zeggen. ' Manon hoorde het blijkbaar niet. Mogelijk werd zij te veel in beslag genomen door de vraag wat de bedoeling was van dat verzoek om een onopvallende wagen voor Harro Vance.

  En dan parkeerde zij de Jaguar, en uiteraard op het voor Belangrijke Personen gereserveerde terrein. Zij schoof haar arm door die van Silvere en samen ging zij het gebouw binnen, naar het cafe-restaurant,naar de hoek bij de bar, waar zij met de Schaduw hadden afgesproken, - en wachtten.

  Het wachten duurde niet lang. Betrekkelijk kort nadat het vulkanisch tumult van de machine was weggestorven, kwam de Schaduw als eerste van de passagiers het zaaltje binnen. En althans in een opzicht had hij de goede raad van Harro Vance opgevolgd: - hij had zijn Siberinalia afgelegd en droeg nu een deftige donkere regenjas, een bolhoed en een naaldscherp opgerolde paraplu. In een en ander herkende men, onmiskenbaar, de kalmerende invloed van de zo Engelse Miss Aranea Forster op de anders nogal buitensporige en ongebreidelde vestimentaire wellust van de uitbundige Provencale die de Schaduw nu eenmaal is. Onder zijn linkerarm droeg hij tevens een machtig grote doos van doorschijnend materiaal. En geestdriftig wuifde de Schaduw met de vrije rechterhand, toen hij, eenmaal over de drempel, de Vrienden zag: - Manon en Silvere.

  'Moskou?' zei de Schaduw, nadat de storm van het weerzien ietwat geluwd was. 'Merkwaardig, Manon, ja hoogst merkwaardig, maar... 't haalt niet bij... het weerzien van Manon. ' 'Dank je, Schaduw, ' zei Manon lachend.

  'Ja, ' zei de Schaduw, 'en mag ik je nu, Manon, bij mijn terugkomst uit Moskou, een klein bloemetje aanbieden? Een nederig klein bloemetje. Klein en nederig, zoals wij nu eenmaal zijn. ' 'H'mmm... ' zei Silvere.

  Het nederig en klein, klein en nederig bloemetje kwam uit die machtig grote doos onder de arm van de Schaduw. Het was een enorm boeket rode rozen. En er hing een kaartje aan: 'From Russia, with Love. '

  'Dat kaartje, ' verduidelijkte de Schaduw, 'je reinste plagiaat. De titel van een boek van Ian Fleming, een door mij zeer bewonderde schrijver... '

  'Maar de feitelijke bedoeling, Schaduw, achter dat plagiaat?" vroeg Manon, nadat zij hem uitbundig had bedankt. 'Ik heb zo'n idee... ' De Schaduw keek op zijn horloge.

  'Ja, ' zei hij, 'maar dat verhaal is momenteel te lang. ' Hij keek vragend naar Silvere. 'Mijn telegram?... ' Silvere knikte.

  "t Antwoord staat voor de deur. Een zwarte Renault. ' 'Dank je, ' zei de Schaduw. 'Onze dank is even groot als onze nieuwsgierigheid. ' Hij keek van de een naar de ander. 'Zijn we weg?'

  Manon keek hem aan, haar ogen vol vragen.

  'Vanmorgen, ' zei de Schaduw, terwijl zij gedrieen naar buiten gingen, 'werd er in Hotel Metropole op het Sverdlova Plein een telegram voor mij bezorgd, 't Was van Aranea, om te laten weten dat ze vandaag met de Dover-Calais ferry oversteekt en in de loop van de avond in Parijs hoopt te zijn, zee en mist dienende. Ze komt met de boot, vanwege de Bentley... '

  Manon stond peinzend naar hem te kijken, terwijl de Schaduw het op zijn manier onmenselijk druk had met het in de Zilveren Jaguar laden van zijn inmiddels door een porteur aangereden en uiteraard on-gevisiteerde bagage. En, de Schaduw zo door en door kennende, en uit ervaring wetende dat, als Monsieur zo heel veel woorden gebruikte om feitelijk zo heel weinig mede te delen, er doorgaans 'troebelen' op komst waren, vroeg zij zich af...

  Zij keek om zich heen, zoekend naar mogelijke aanwijzingen. Maar er was, althans voor zover zij zien kon, niets bijzonders gaande. De bus van Air France, een reeks wagens, waaronder twee van de Russische Ambassade, verder twee precies eendere zwarte Renaults... ' 'Zullen we instappen, Manon?' noodde de Schaduw. 'Mijn oren ritselen van onuitgesproken vragen. Jij rijdt?... ' 'Graag, ' zei Manon, 'met wellust, zelfs. '

  Manon aan het stuur, de Schaduw naast haar, Silvere achterin. De Schaduw stak een sigaar op, met al de hem soms eigen irriterende omslachtigerigheid. En voor Manon was het een aanwijzing temeer dat er, ook vanavond weer, ergens in het Schaduwiaanse kielzog... 'Rijden maar, Manon, ' zei de Schaduw eindelijk. En toen de wagen de luchthaven uit was: 'Harro Vance, zei je, geloof ik?' Manon lachte even.

  'Mijn geduld is als elastiek, Schaduw, op een gegeven moment knapt 't. '

  'Ja, ' zei Silvere achterin de wagen. 'Vance?... ' De Schaduw wuifde luchtig met de sigaar.

  'Vance? Hij is er beroerd aan toe. Hij is, om te beginnen, verliefd. En helaas... '

  'Helaas wat?' vroeg Manon.

  Met enkele woorden legde de Schaduw uit waarom Vance die avond 'dienst' had, maar hij was uitermate vaag waar het zijn achterdocht jegens die door Harro Vance te schaduwen Onbekende betrof. 'Wel, ' zei Manon eindelijk, 'ik vind 't maar beroerd voor Harro... z'n eerste avond in Parijs!'

  'Oh, ' zei de Schaduw luchtig. 'Maak je niet ongerust. In 't volgend hoofdstuk voelt hij zich vermoedelijk nog heel wat beroerder. ' Het was een profetie.


  Hoofdstuk 3


  De stugge vreemdeling, die de merkwaardige en lang niet altijd heilzame belangstelling van de Schaduw op zich had gevestigd, stond te midden van vele andere passagiers in de grote zaal voor kleinzielige beslommeringen zoals het visiteren van bagage en het laten zien van paspoorten, en scheen zich er geenszins van bewust dat die ene medereiziger, schuins achter hem, hem geen moment uit het oog verloor en voortdurend in zijn nabijheid bleef.

  Harro Vance, die op dat moment de Schaduw veel liever per raket in de ondoordringbare nevelen van de planeet Venus had zien verdwijnen dan per Zilveren Jaguar in de herfstmist van Parijs, slaakte een zucht van onbegrensd gebrek aan voldoening. Het kostte hem moeite het hoofd te houden bij de hem door de Schaduw opgedrongen zaken, c. q. die vreemdeling. Vreemdeling? Helemaal een vreemdeling? Hij fronste, en hij kwam opnieuw tot de conclusie, evenals de Schaduw vroeger op de middag, dat het gezicht van die Onbekende hem niet totaliter onbekend voorkwam. Tevergeefs brak hij zich echter het hoofd over de vraag Waar en Hoe en Wanneer?

  En juist op dat moment deed hij zijn eerste ontdekking. Hij stond naast, en ongeveer een halve schrede achter, de onbekende. Stom toevallig keek hij zodoende door diens enigszins getinte brilleglazen, en fronste opnieuw. Want een ding stond wel vast. Die donkere glazen waren in geen geval verkleinende of vergrotende lenzen. En dus?...

  En dus was Harro Vance wel gedwongen toe te geven dat het aanvankelijk zo spiernaakte geraamte van de Schaduwiaanse verdenkingen inmiddels althans enige vlezigheid op de kale botten begon te krijgen. En het deed de luguber lage temperatuur van zijn humeur alspoedig enkele graden stijgen. Hij wuifde even naar de Schotse ballerina die inmiddels klaar was met de bureaucratie en de zaal verliet, en naar Titiana Fedorovna die werd afgehaald door een zeer deftig heer met een grijze sik en dan eveneens de zaal verliet, en richtte dan, in een beter bij Schaduwiaanse Gezellen passende bui, zijn belangstelling weer op de Onbekende.

  Onbekende antwoordde met een dof No op de vraag of hij iets had aan te geven, met een Amerikaans getint Thank you toen hij zijn USA-paspoort weer terugkreeg, en met een onverschillig Bus toen hem gevraagd werd of hij op eigen gelegenheid of met de bus van Air France naar Parijs ging. 'Bus, ' zei de Onbekende.

  En uit die onnozele combinatie van drie letters werd, op datzelfde moment, in het hoofd van Harro Vance de onzalige inval geboren, die...

  Daar was echter tevens dat meisje. Het meisje was blond, blond als damast, blond als beukeschors in het licht van de volle maan, blond, kortom, als Anne-Marie de Passy... in wier gezelschap zij inmiddels de zaal verliet.

  'Heeh... ' zei Vance, maar niet hardop, "t Is waarachtig net of je onze Anne-Marie in een spiegel ziet. '

  De onbekende verliet inmiddels eveneens de zaal. Harro Vance aarzelde tussen die Onzalige Inval aan de ene kant en de zeer precieze instructies van de Schaduw aan de andere. De Onzalige Inval won. Harro Vance nam een besluit...

  Die onbekende Amerikaan, van wie hij inmiddels had kunnen vaststellen dat deze Jacob Jacobson heette, ging met de bus van Air France naar het Aerogare op de Quay d'Orsay bij de Pont Alexandre III, redeneerde Harro Vance in die schichtende seconden-Wel, in de eerste plaats was die bus nog lang niet weg, in de tweede plaats was het bovendien een lange weg, in de derde plaats was de mist dicht genoeg om het verkeer te remmen, vooral naarmate men dichter bij de Seine kwam, in de vierde plaats had de Schaduw hem een wagen ter beschikking gesteld.

  Een en ander leidde tot de even logische als fatale conclusie dat hij, Harro Vance, voorlopig de nodige speling had. Passagiers mochten onderweg toch niet uitstappen. Ergo...

  'Over een uur of zo pik ik hem dan in de Terminus van Air France wel weer op, ' besloot Vance, binnensmonds mompelend. 'Wel, Anne-Marie?... '

  Harro Vance volgde de vreemdeling naar buiten en zag hem, tot zijn niet geringe voldoening, in de bus van Air France stappen, overjas uittrekken, hoed afzetten en plaatsnemen. En dat was een. Dan zag hij Anne-Marie en haar evenbeeld in een zwarte Renault stappen. En dat was twee. En dan zag hij, in een andere zwarte Renault, een hem bekende adjudant van de Schaduw. En dat was drie. Hij stapte haastig in. Een korte begroeting. Het besluit van Harro Vance het rijden over te laten aan de adjudant, teneinde zelf de handen vrij te hebben. Het afrijden van de eerste zwarte Renault, en meteen in het hoofd van Vance de vraag: - wie rijdt er nu feitelijk? Anne-Marie of haar spiegelbeeld? 'Wel, Monsieur Vance?' vroeg de chauffeur. 'Die zwarte Renault daar, ' zei Vance. 'En laat 'm in geen geval schieten... wat er ook gebeurt!' De agent in burger lachte even, nogal laatdunkend. 'Dat, ' zei hij, 'moet ik nog zien gebeuren. '

  En Vance, die hem kende als het race-fenomeen van de Surete, knikte gerustgesteld.

  De voor hem uit rijdende zwarte Renault was inmiddels de Porte de la Villette reeds voorbij en zakte ongehaast zuidelijker af. Dus wel degelijk, overwoog Vance, in de richting van Rambouillet ten zuidwesten van Parijs, zoals Anne-Marie hem die middag had verteld. En dan, op het punt waar de Rue La Fayette overgaat in Chaussee d'Antin en Boulevard Haussmann, scheen de voorrijdende zwarte Renault even te aarzelen. De weg zoekend? Nee, dat bleek weldra geen houdbare hypothese, want, een eindweegs verder de Boulevard Haussmann op draaide de wagen onverwachts naar rechts... en stopte bij het Gare St. Lazare.

  En, op voor geen enkel misverstand vatbare toon of manier zei Harro Vance: 'Merde!' En de tijd drong.

  Het meisje achter het stuur stapte uit en verdween in de holle stationsruimte, het andere meisje nam de plaats achter het stuur in en reed weer af: - via de Place St. Augustin en de Avenue de Friedland in de richting van de Place de l'Etoile, terwijl Vance zich in een soort van radeloosheid zat af te vragen... 'Wie? Anne-Marie, of?... ' En de tijd drong.

  Harro Vance keek op zijn horloge. Nee, de tijd drong zelfs niet meer. De tijd kneep! En dus was er geen andere keus. Hij cirkelde nog achter de voorrijdende wagen aan om de Are de Triomphe heen,zag de wagen de Avenue Kleber in zwaaien, keek hem met een mengeling van ergernis en teleurstelling na, reed dan zelf de volgende straat in, de Avenue d'Iena, met tenslotte slechts de enige troost dat de Avenue Kleber rechtstreeks naar de Porte de Saint Cloud voerde en daarmee naar de weg naar Rambouillet. Het feit, echter, dat hij inmiddels enkele merkwaardige dingen had ontdekt, scheen hem weinig of niet te interesseren. Tot zijn verontschuldiging, in dat opzicht, had hij natuurlijk kunnen aanvoeren dat hij nu eenmaal geen profeet is en niet in de toekomst kan zien en dus op dat ogenblik onmogelijk had kunnen gissen dat de door hem inmiddels ontdekte kleinigheden weldra zulke 'Merkwaardigheden' zouden blijken te zijn. Verder had Harro Vance ondertussen feitelijk alleen nog maar haast. 'Air France, ' zei hij. 'Invalides. '

  De chauffeur wachtte buiten met de wagen. Vance ging de grote hal binnen, vergeleek zijn horloge met de klok, informeerde of 'die bus uit Moskou' al binnen was, kreeg een ontkennend antwoord, en wachtte op het perron waar die bus binnen moest lopen. -Een kwartier of zo later liep de bus binnen. Nooit heeft Harro Vance een bus hartelijker vervloekt. Want de 'Onbekende' schitterde... door afwezigheid. En de profetie van de Schaduw ging in vervulling.


  Hoofdstuk 4


  De profetie van de Schaduw ging in vervulling. Van de eerste letter tot de laatste, van het eerste leesteken tot en met het laatste, tot op de uiterste draad en naad nauwkeurig. Harro Vance verbleekte niet, weliswaar, want dat had hij allang afgeleerd, evenals blozen, maar niettemin bekroop hem sluipenderhand het gevoel dat een rustig plekje ergens in een vreedzame hef onder een zerk, hoe bescheiden ook, momenteel verre te verkiezen was boven de wijde hal van dat Aerogare aan de Quai d'Orsay te Parijs.

  De profetie van de Schaduw had de volheid harer vervulling bereikt. Harro Vance voelde zich inderdaad 'nog veel beroerder', zoals de profeet letterlijk had voorspeld. Zijn 'beroerdheid' was een zonderlinge mengeling van onrust en ongerustheid, maar ook wel van gekwetste ijdelheid. Tijd, evenwel, om zich nu te verliezen in een analyse van al die in hem rondspokende emoties, ontbrak hem echter ten enenmale, want al zijn denken concentreerde zich op een enkel punt: Hoe de aangerichte schade goed te maken! En in zijn verbouwereerdheid had hij reeds ettelijke kostbare minuten verspild. En hij verspilde nog meer kostbare minuten, rond-woelend in de vraag: wat nu te doen? Kostbare minuten stormden hem voorbij, eer hij eindelijk, hoe vaag aanvankelijk ook, althans het begin van een pad meende te zien door dat oerwoud van knellende problemen.

  'De chauffeur van de bus, ' besloot hij. En hij toog op zoek.

  En, in een krankzinnige wenteling van gedachten, drong de conclusie zich aan hem op dat een vergissing in wezen een repeterende breuk is. Immers, als hij niet in zijn verbouwereerdheid kostbare minuten verbeuzeld had, zou hij de chauffeur ongetwijfeld nog in de bus gevonden hebben. Maar, hebbende die kostbare minuten wel verbeuzeld, was hij nu uiteraard gedwongen er nog meer te verbeuzelen... in zijn zoeken naar de chauffeur.

  Hij vond hem eindelijk, in de kantine, en de man bleek weinig toeschietelijk en hoogst achterdochtig. Die achterdocht was overigens nogal begrijpelijk, want de man was heel eenvoudig in overtreding, zoals bleek toen hij eindelijk, aan de praat gebracht door een tegenstrijdige combinatie van een fooi en een legitimatie van de Surete Nationale, de van drift ongeduldige en van ongeduld driftige Vance vertelde dat hij 'die passagier' toch maar had laten uitstappen, dicht bij het Gare du Nord, aangezien die passagier hem had verzekerd dat hij nog maar een half uur had om z'n trein te halen. Vance knikte, stak een sigaret op.

  'Heeft die passagier, ' vroeg hij, 'misschien toevallig gezegd welke trein?'

  'Ja, de express voor Brussel. '

  Harro Vance fronste. Want dat klopte niet. Want op dat uur van deavond was er geen express naar Brussel. En dus?...

  En in die seconde ging het licht op.

  'En z'n bagage?' vroeg Vance, driftig en fel.

  De chauffeur knikte.

  'Ja, ' zei hij, 'dat heb ik hem ook gevraagd. Maar 't is dik in orde. Z'n bagage wordt hier afgehaald. '

  'Door wie?' viel Vance hem scherp in de rede. De chauffeur schudde het hoofd.

  Vance was al weg. Hij demonstreerde opnieuw zijn legitimatie van de Surete, en de man van 'Bagage' was meer dan zo-maar-op-z'n-slof-fen behulpzaam.

  'De bagage van... eh... Monsieur Jacobson, zei u? Uit Moskou?... ' Hij bladerde in een register, in een stapel afgescheurde bonte biljetten. Hij keek Vance aan en knikte. 'Klopt precies, Monsieur, precies! Jacobson.. Jacob... S. U. 005... Moskou-Parijs... Twee valiezen... Afgehaald... '

  'Wanneer?' vroeg Vance fel.

  'Wel, ' zei Bagage treuzelend. 'Wel... nog geen vijf minuten geleden. Ik heb 't zelf afgegeven. Ik had namelijk dienst. Ik heb avonddienst, ziet u, van... '

  Harro Vance stond te stomen van ongeduld maar beheerste zich, want hij had zo het gevoel, hoe ondefinieerbaar ook, dat er een verrassing op komst was. 'Wel?... ' porde hij.

  'Afgehaald, ' zei Bagage. 'Amper vijf minuten geleden. Door een valet van Hotel Crillon... vijf minuten geleden, zoals ik zei. ' 'Ja, ' zei Vance, meer dan ooit de verbeuzelde minuten betreurend. 'Die bediende had natuurlijk een autorisatie?'

  'Die bediende had natuurlijk een autorisatie, ' zei de langdradige Bagage, terwijl ongeduldige reizigers zich opzamelden achter de rug van minstens even ongeduldige Vance. 'Op briefpapier van Hotel Crillon en getekend door de directie, 't Komt vaker voor, ziet u, dat reizigers... '

  Met een haastig 'Merci, mon vieux' repte Vance zich weer naar zijn zwarte Renault, en dan met die Renault naar Hotel Crillon op de Place de la Concorde.

  Receptie in Hotel Crillon bevestigde elk woord van Bagage in de hal van Air France, met het gevolg dat Harro Vance ruimschoots de tijd had om alle goede Goden en Godinnen van Avontuur jubelend te danken... eer de klap viel.

  'Nee, ' zei Receptie, in antwoord op een vraag van Harro Vance. 'Nee, Mr. Jacobson had hier wel een suite besteld, telegrafisch, maar hij zag zich tot zijn spijt gedwongen die kamers weer af te zeggen. Hij is maar een half uur of zo hier geweest, wachtend, terwijl die chasseur daar met een taxi z'n bagage ging halen. Hij had kennelijk nogal haast. Moest 'n trein halen... '

  'De express naar Brussel, zeker? Receptie haalde de schouders op.

  'Ik zou 't niet weten. ' Hij wees opnieuw naar de chasseur. 'Maar vermoedelijk weet Pierre daar 't wel, want hij heeft de bagage van Mr. Jacobson in de taxi gezet. Pierre!... ' De chasseur kwam toeschieten. 'Monsieur?... '

  Vance vroeg: 'Toen je de bagage in de taxi van Mr. Jacobson gezet had... heb je toen misschien gehoord waar hij zich naar toe heeft laten rijden?'

  Vance wachtte in gespannen verwachting. 'Station, ' zei Chasseur onverschillig. 'Welk station?' vroeg Vance ongeduldig. En dan viel de klap. 'Gare St. Lazare, ' zei Chasseur.


  Hoofdstuk 5


  De zilvergrijze Jaguar, komende uit de richting van de Seine, draaide halverwege de rue Lecourbe naar links, de rue Cambronne in, langs de blinde gevels van enkele voor de nacht gesloten kruideniers-en comestibleswinkels, draaide dan weer naar rechts, onder een hoge grijze poort door, gemerkt No. 90, bereikte daarmee een omsloten pleintje en een complex van flatgebouwen van rode baksteen, en stopte dan eindelijk voor het blok waarvan de toegang gemerkt was met een 'E'. Het was de eerste toegang rechts van de binnenrijdende wagen. Een bijzonderheid, die later al dan niet van belang zou kunnen blijken te zijn. Momenteel, echter, is het uitsluitend van belang dat Silvere en Manon hier wonen, op de achtste en hoogste verdieping, na niet zonder enige weemoed afscheid te hebben genomen van hun voormalige huis in de rue Claude Lorrain in Neuilly waaraan zich in de loop der Avontuurlijke en Schaduwiaanse Jaren zoveel herinneringen hadden gehecht.

  De zilvergrijze Jaguar stopte voor de met 'E' gemerkte toegang. Eeneind voor de Jaguar stond een andere wagen geparkeerd. Het was een wagen met een GB-plaat, weliswaar, en de combinatie van drie letters en drie cijfers was er ook niet zo heel ver naast, doch de Blauwe Bentley was het niet.

  'Net als in de Loterie Nationale, Schaduw, ' zei Manon die dus blijkbaar zijn gedachten geraden had. 'De nummers kloppen, maar de combinatie deugt niet, wat?' 'Zoals in menig huwelijk, ' zei Monsieur.

  Zij stapten uit. Manon sloot de wagen af, overhandigde de sleutel aan de rechtmatige eigenaar:

  'En oprecht hartelijk bedankt, Charles, voor 't privilege die kostelijke zilveren arreslee van je te hebben mogen rijden. ' 'Altijd welkom, Manon, ' zei de Schaduw.

  'Laat je de wagen buiten staan, Schaduw?' vroeg Silvere. 'Of zullen we hem in de garage zetten?'

  'Ehh?... ' zei de Schaduw, die een moment lang met zijn gedachten mijlenver uit de buurt was geweest. 'Ehh... nee... laat 'm maar buiten. Ik wou vanavond nog naar Rambouillet, weet je. ' Hij keek onwillekeurig op zijn horloge. 'Als Aranea ons tenminste niet al te lang laat wachten en de mist niet erger wordt dan nu. ' En een ogenblik later voegde hij er peinzend aan toe: 'En als Harro tenminste tijdig van zich laat horen. '

  'Wel, Schaduw, je weet 't, ' zei Silvere. 'Jullie kunnen te allen tijde hier logeren. '

  Dan gingen zij gedrieen het flatgebouw binnen en met de lift naar de achtste verdieping. Een portaal, waarop twee deuren uitkwamen. De deur rechts gaf toegang tot een kleine flat. De deur links gaf toegang tot een veel grotere. De grotere flat was, om zo te zeggen, de woning. De kleinere was feitelijk het 'prive-domein' van Silvere, en tevens, als men het zo mocht noemen, een soort van 'dependance' van de Surete.

  Manon opende de deur van de *woning'. Een hal, en dan een zeer ruime langwerpige kamer. Recht tegenover de deur van die huiskamer een nagenoeg geheel glazen wand met een hoge vensterbank, met helemaal links een deur van glas en staal, die toegang gaf tot een balkon dat de gehele breedte van de voorgevel besloeg en vanwaar men een weids en nagenoeg onbegrensd uitzicht had over Parijs. In de open haard, rechts van de kamerdeur, vlamde en gloeide een lustig vuur. Voor die haard, een brede bank, behaaglijke fauteuils en een lage tafel.

  De Schaduw stond met de handen op de rug voor het brede venster en keek uit over de met myriaden lichten doorsprenkelde uitgestrektheid van zijn geliefd Parijs, onwillekeurig luisterend naar het vaag en gedempt tot hem doordringend geroes en geruis van de wereldstad, dat hem altijd en onveranderlijk denken deed aan het ruisen van golven over verre en verlaten stranden, en daarmee, in een overigens zeer begrijpelijke associatie van gedachten, aan een herfstavond in Bretagne... en aan zijn eerste ontmoeting met Aranea. Hij draaide zich eindelijk om.

  Manon was bezig de rode rozen uit Rusland te schikken in een kristallen vaas. Silvere was bezig de deur van de bar-cum-frigidaire te openen, om eens te zien hoe de feestelijke champagne er bij stond. De radio speelde de Blauwe Donau, en de telefoon op de hoek van de schoorsteenmantel ratelde plotseling met metalerige onbeschoftheid door de vreedzame huiselijke atmosfeer.

  'Luister jij even, Schaduw, wil je?' vroeg Silvere, haastig met krachtige duim de kurk van de champagne onder de duim houdend. 'Ik heb m'n handen vol, zoals je ziet. '

  De Schaduw knikte, lichtte de hoorn van het toestel, en antwoordde met het noemen van het nummer inplaats van met een neutraal 'Hallo... '

  'Hallo!?... ' zei de Schaduw, toen er, nadat hij het nummer had herhaald, nog steeds geen antwoord kwam. 'Hallo!' Maar geen ander antwoord dan iets dat een onderdrukt lachen had kunnen zijn, en dan het 'klik' van de verbroken connectie. Schouderophalend legde hij de telefoon weer neer. 'Verkeerd aangesloten, denk ik. '

  Silvere keek hem even aan. Manon keek even om, schikte dan de laatste rode roos uit Rusland in de kristallen vaas, en ging zitten op de bank tegenover de haard, behaaglijk en indolent, beide armen uitgestrekt op de rugleuning. Silvere liet de kurk knallen en vulde de glazen met goud en zilver gensterende champagne. 'Wel, Schaduw, welkom thuis!' zei Manon. 'Cheerio!' 'Sante, Charles!' zei Silvere, nogal uitbundig voor zijn doen. 'Welkom thuis, en... Avontuur!'

  En net toen de Schaduw, dieper ontroerd dan hij van plan was te laten blijken, zijn glas opnam en in het Russisch wilde antwoorden, rinkelde opnieuw telefoon. En het schelle gerinkel schiep een vreemde stilte. 'Segur 77. 99... ' zei de Schaduw.

  'Spreek ik met... ?' De stem aarzelde. Het was onmiskenbaar een beschaafde stem. Het was even onmiskenbaar de stem van een jonge vrouw, en die vrouw onmiskenbaar een Francaise, maar het was tevens, in het gescherpt gehoor van de Schaduw, een stem die nervositeit verried, zoal geen angst. 'Spreek ik met... met... Monsieur Silvere?'

  'Nee, ' zei de Schaduw, uit alle macht proberend of hij de stem thuis kon brengen. 'Maar dit is wel z'n nummer. Moet u Monsieur Silvere-zelf spreken?' De stem aarzelde.

  Manon en Silvere luisterden zwijgend toe, en in een vreemde spanning, waarvoor echter geen van beiden een verklaring wist. 'Hallo?... ' vroeg de Schaduw. 'Bent u misschien... Monsieur Carlier?' De Schaduw trok de wenkbrauwen op. 'Yaah?... '

  'Ahh!... ' zei de stem, plotseling minstens een hele toon hoger. 'Is... Monsieur Vance misschien ook daar?'

  De opgetrokken wenkbrauwen van de Schaduw fronsten zich samen tot een vraagteken.

  'Nee, ' zei hij. 'Maar kan ik u misschien helpen, Mademoiselle?' 'Als u mij kunt zeggen waar ik Monsieur Vance zou kunnen bereiken?... '

  'Nee... ' zei de Schaduw; en dan, kennelijk ter informatie van Manon en Silvere: 'Nee, ik weet niet waar u Harro Vance bereiken kunt. Ik weet alleen dat hij momenteel ergens in Parijs uithangt en dat ik elk moment bericht van hem verwacht. Kan ik uw boodschap misschien aannemen? En kan hij u eventueel ergens bereiken?' 'Dank u, Monsieur Carlier. ' De teleurstelling in de stem was onmiskenbaar. En dan nog slechts het 'klik' van de verbroken verbinding. Peinzend legde de Schaduw de telefoon weer neer. 'Wel, dat was dat, ' zei hij. 'En wie, ' vroeg Manon, 'was dat?'

  En glimlachend antwoordde de Schaduw: 'Dat was, Manon, une Francaise tres blonde, ou une Blonde tres Francaise, als je wilt, en haar naam heb ik wel gehoord, en 't was iets met 'de' er voor, maar ik had andere dingen aan m'n hoofd toen ik door Harro aan haar werd voorgesteld, en je weet hoe 't gaat met 't opvangen van namen als je zo terloops even wordt voorgesteld, wat?... ' Hij keek op zijnhorloge en dan weer naar Manon en Silvere. 'Maar ik weet in elk geval wel dat ze van haar voornaam Anne-Marie heet, ' voegde hij er bij wijze van conclusie aan toe. 'Anne-Marie de... ?* En nog steeds geen Vance. 'En, vooral, nog steeds geen Aranea!'

  En over de Schaduw viel een grote onrust, en ook wel ongerustheid. Hij keek nogmaals op zijn horloge, vond dan dat het feitelijk nog lang geen tijd was om je ongerust te maken, joeg die storende factoren dus naar het achterhuis van zijn denken en begon, terwijl Silvere opnieuw een champagne-salvo afvuurde, herinneringen op te halen aan de vele weken van zijn verblijf in dat 'Raadselachtige Rusland', zoals hij het noemde.

  Maar, hoe sierlijk en vloeiend en onderhoudend hij ook vertelde, Manon noch Silvere kwam er achter wat de Schaduw nu feitelijk, in zijn diepste wezen, van dat 'Raadselachtige Rusland' dacht. En zij waren veel te wijs er rechtstreeks naar te vragen.

  'Maar wel moet ik na dat langdurig verblijf in Rusland heel erg nodig, ' besloot hij glimlachend, 'mijn... Particuliere Bewapening en mijn Particuliere Arsenaal herzien, het verouderde vervangen door het allermodernste. En ik heb uit Moskou enkele merkwaardige, ja hoogst merkwaardige wapens meegebracht. ' Hij blies peinzend een rookwolk naar het plafond. 'Men zou die wapens ook diabolisch kunnen noemen. Maar... '

  In de stilte van de mistige novemberavond toeterde een hoorn. Eenmaal lang, tweemaal kort. Het signaal van de Schaduwiaanse Gezellen. Maar ook zonder dat signaal zou de Schaduw geweten hebben dat het de wagen van Aranea was, want indertijd had hij, opzettelijk en met een bepaald doel, zelf die hoorn met die ongebruikelijke toon speciaal voor de blauwe Bentley laten fabriceren. 'Aranea... '

  Hij was op, de kamer uit en de trappen af, veel te gehaast om te wachten op de lift die helemaal beneden was... 'Hallo, darling!... ' zei Aranea.

  Het was ruim een half uur na de lang verbeide aankomst van Aranea, en het was tevens ettelijke glazen champagne later, eer de Schaduw zich weer begon af te vragen, en met snel groeiend ongeduld ook, waar Harro Vance in 's hemelsnaam uithing en wat hij inmiddels uitvoerde. De Schaduw stelt, uiteraard, een schier onbeperkt vertrouwen in zijn gezel en lijfwacht en diens capaciteiten, maar...

  Een kwartier later belde hij niettemin de Surete. Hij was amper klaar met zijn opdracht - een S. O. S. aan alle wagens, alle posten en alle circulerende agenten om uit te kijken naar die zwarte Renault - toen de centrale hem met 'Een moment' overschakelde op een ander toestel. 'Hallo?... Jij daar, Carlier?' vroeg een collega. 'Yah?... ' 'Luister!... '

  De Schaduw luisterde. De stilte in de kamer om hem heen werd welhaast tastbaar. Strak staarden de drie anderen hem aan: Manon en Aranea en Silvere.

  Maar het gezicht van de Schaduw stond op blanco en nul. Tot hij de telefoon neerlegde en de anderen aankeek. 'Harro Vance, ' zei hij eindelijk, toonloos en zonder enig spoor van de laaiende emotie in hem, 'heeft de Renault plus chauffeur afgedankt, en... '

  'En?... ' vroeg Silvere na een korte stilte.

  Zwijgend wierp de Schaduw zijn sigaar in het gloeiende vuur van de haard.


  Hoofdstuk 6


  De feestelijke champagne stond vergeten te verschalen. Silvere was opgestaan en had de radio afgezet. Het plotseling zwijgen van de muziek maakte de stilte in de kamer des te luider, de spanning des te intenser. De stem van de Schaduw en de klank van diens woorden, hoe effen en toonloos ook, schenen in die spanning en in die stilte nog na te klinken, als de langzaam wegstervende echo van een bronzen klok. Manon was de eerste die de stilte verbrak. 'Grote God!' zei zij. 'Wat kan er?... '

  De Schaduw keek op uit het spel van de vlammen in de loeiende haard. Er was drift in zijn ogen en in de strakke lijn van zijn mond. 'Z'n verd... eigenwijsheid, vrees ik, ' zei hij verbeten. Silvere stond met de handen in de zakken voor het brede venster,

  voor zich uit starend in de hier, op deze hoogte, slechts ijle mist. 'Goed beschouwd, ' zei hij, zonder zich om te draaien, en op de hem eigen rustige en beheerste manier, 'hebben we geen enkele reele, of rationele grond om ons ongerust te maken. Harro Vance is... dat geef ik graag toe... nogal geneigd z'n eigen invallen te volgen, zonder zich veel aan te trekken van... eh... bevelen van hogerhand. ' Hij wendde zich van het venster af, slenterde de kamer door en bleef achter de bank voor de haard staan. 'Maar... ' vervolgde hij glimlachend, 'ik meen een collega te kennen die, van het allereerste begin van z'n loopbaan af, zich ook nooit bijzonder druk maakte over bevelen van hogerhand, heel vaak rustig z'n eigen gang ging, met al het risico van dien, en die het desondanks toch heel ver heeft gebracht... bij onze Surete zowel als bij Interpol. ' Aranea keek naar de koppig in het vuur starende Schaduw, en glimlachte. De Schaduw scheen het te voelen, want hij keek eensklaps op, en zijn blik zwierf naar haar toe, en eindelijk week er tenminste iets van die stramme starheid uit zijn gewoonlijk zo olijke gezicht. 'H'mmm... ' zei hij, meesmuilend, zijn blik van Aranea naar Silvere zwevend. 'Dank je, Bruno, maar... '

  'Precies, ' zei Silvere. 'Ik blijf bij wat ik zonet gezegd heb. Feitelijk hebben we alsnog geen enkele gegronde reden om ons over Harro Vance zo heftig ongerust te maken. En toch... ' Zijn blik gleed even over de gezichten van de drie anderen, ontmoette dan die van de Schaduw en bleef daar een moment lang talmen. 'En toch?... ' 'En toch, ' zei de Schaduw opstaande, 'ga ik naar de Surete, want... ' 'Want, ' voltooide Silvere knikkend, 'helemaal gerust zijn we toch in geen geval, nietwaar?' Hij glimlachte even, hoofdzakelijk tegen Manon. 'Jullie weten uit ervaring van jaren dat ik nogal skeptisch sta tegenover intuitie en instinct en voorgevoelens en zesde zintuigen en zo... Maar vanavond ben ik, hoewel zonder precies te weten waarom, geneigd het op dat punt met onze heer Schaduw eens te zijn. Bij wijze van uitzondering, ' voegde hij er haastig aan toe, glimlachend. 'En... sans prejudice! Ga je mee, Schaduw?'

  'Ehh?... ' zei de Schaduw, blijkbaar verbaasd. 'Wel, dat is chic van je. '

  'Wat dacht je dan?' vroeg Manon.

  'Ik dacht dat we vanavond gezellig met z'n vieren ergens zouden gaan souperen, ' zei de Schaduw. 'En daar gaat ons souper!... ' 'In de soep, ' verduidelijkte Manon. 'Aranea?... ' Aranea keek haar vragend aan. 'Yes, Manon?... '

  'Ik, ' zei Manon, en plotseling was Manon weer zo helemaal de Manon uit de beste Schaduwiaanse Avonturen, 'ga met onze krijgsmannen mee. Kom je ook?' 'Nee, ' zei de Schaduw. 'Ehh?... ' zei Manon. 'Ja, ' zei de Schaduw.

  Aranea stak een sigaret op. Als er iets was waar zij zo absoluut niets voor voelde, dan was het wel dat voorstel van Manon. 'Je dienstbode heeft haar vrije avond, Manon, ' zei Aranea. 'En er moet in elk geval iemand van ons thuisblijven... mocht Harro soms opbellen. '

  De Schaduw onderdrukte een glimlach. Silvere eveneens.

  'Ik breng jullie in elk geval naar de auto, ' besliste Manon. 'Of Surete en Interpol dat nu goedvinden of niet. ' Zij stond op en ging naar de deur. 'Ik ben zo terug, Aranea. ' 'Don't hurry, ' zei Aranea.

  Silvere en de Schaduw volgden Manon naar de hal. Manon sloeg haar bontmantel om, terwijl Silvere en de Schaduw hun regenjassen aantrokken. De lift naar beneden.

  Buiten begon een klamme en koude nachtwind de vlagende novembermist te verdrijven. Het besloten pleintje voor het flatgebouw lag leeg en verlaten in het omsluierde licht van enkele lantaarns. Nagenoeg alle vensters in de hoge en brede gevel waren reeds donker op dit late uur. Geen ander gerucht dan ergens een vage radio, een lallende zatlap in de rue Cambronne, de tinkelbel en de brullende motor van een bus in de rue Lecourbe, het schorre blaffen van een hond ergens binnenshuis, het metalen gedreun van een bovengrondse Metro in de verte, en het monotone orgelgeronk van een vliegtuig hoog in de oneindigheid.

  De kleine GB-wagen met het bijna kloppende nummer stond er nog steeds, een voordeur verder, doch dit keer met de neus naar de Jaguar toe. Enkele meters achter de Jaguar stond nu tevens de blauwe Bentley, en verder was het wagenpark onder de bedrijven door uitgebreid met een zwartgele Rolls-Royce uit de oertijd van de automobiel, als de Adam en Eva aller automobielen, onverwoestbaar, als een gemotoriseerde rots van Gibraltar op rubber. Manon trok haar bontmantel strakker om zich heen. 'Jullie bellen wel even, hoop ik, zodra je iets naders hoort?'

  'Natuurlijk, ' zei Silvere. 'Maar blijf alsjeblieft niet de hele nacht opzitten, Manon... mocht 't nachtwerk worden. ' Tot straks, Manon, ' zei de Schaduw. Tot straks, Charles. '

  De Schaduw ontsloot de Jaguar en stapte in. Silvere volgde.

  Manon wachtte nog tot de auto weg zou rijden. Zij stond in de omlijsting van de deur, - een sierlijk en tenger figuurtje tegen de lichtende achtergrond van de hal.

  De holle dreun van het dichtslaande portier van de Jaguar viel nagenoeg samen met een doffe smak op de plavuizen van het trottoir langs de voorgevel van het flatgebouw. De zware motor van de Jaguar ronkte, overstemmend, voor Silvere en de Schaduw in de wagen, die doffe slag als van een te pletter vallend lichaam. De Schaduw zette de politieradio aan.

  Maar die plotseling door merg en been en zenuwen snerpende gil kwam zeker niet uit dat toestel onder de voorruit. Met een ruk wendden beiden het hoofd.

  Manon stond midden op het trottoir, wankelend, de handen voor het gezicht.

  In een flits waren Silvere en de Schaduw de wagen uit. 'Monon!?... ' Silvere sloeg zijn arm om haar middel, zijn blik volgde het wild en wanhopig gebaar van haar sidderende handen. Een seconde lang stokte de adem hem in de longen, ontvlood hem dan in een amper hoorbaar: 'Grote God!... '

  De Schaduw scheen aanvankelijk zelfs niet in staat zich te bewegen, adem te halen. Zijn bloed werd stollend roodgloeiend ijs. En dan stond hij met enkele schreden naast het te pletter gevallen lichaam. Het was het lichaam van een jong meisje. Zij was blond, blond als berken in het prille licht van de lentemaan. De Schaduw bukte zich.

  Na een oneindigheid van tijd richtte hij zich weer op. En dan nam hij langzaam zijn hoed af.

  'Dood... ' vormden zijn geluidloze lippen. 'Dood... ' fluisterde hij. En zijn keel scheen dicht te schroeien. 'Arme, arme kleine Anne-Marie... '

  En een duizelende seconde van ongetelde eeuwen lang werd heel zijn wezen stilte.


  Hoofdstuk 7


  Een koude windvlaag dreef de klamme mist in grauwe flarden uiteen. De Schaduw, zich met geweld tot kalmte dwingend en proberend zijn felle emotie te beteugelen, keek schier louter werktuiglijk op zijn horloge. Zijn blik keerde weer terug naar de dode. Iets in de ligging van het lichaam trok zijn aandacht. Hij fronste. 'Merkwaardig... '

  Het lichaam lag ruggelings uitgestrekt, half op en half naast het brede trottoir langs de voorgevel van het gebouw. Met zijn blik mat hij de afstand tussen de gevel en de rand van het trottoir, tussen de gevel en het ruggelings uitgestrekte lichaam. En hij fronste opnieuw. 'Merkwaardig, ja... zelfs hoogst!'

  Recht tegenover hem de met 'E' gemerkte voordeur van het blok dat aan blok 'D' grensde, dat van Silvere en Manon. In de hal brandde licht. De lift bevond zich gelijkvloers. Een motor begon te zoemen en de lift ging omhoog. De blik van de Schaduw ging in dezelfde richting, langs de gevel, langs de verticale rij vensters boven de deur. En hij vroeg zich af uit welk venster.

  Een koude windvlaag zoog een bollend en flapperend gordijn naar buiten, uit het donkere vierkant van een onverlicht venster op de zesde verdieping. En in het brein van de Schaduw zakte de hem op dat moment bezighoudende kwestie van 'Moord of Zelfmoord' plotseling naar de achtergrond.

  Even, en misschien minder dan een halve seconde lang, een blik naar de voordeur van het aangrenzende blok. Maar ook zonder die blik zou hij hebben geweten dat de in de loop der Avontuurlijke Jaren tot perfectie opgevoerde samenwerking, tussen Silvere en Manon en hem, ook dit keer niet zou falen. Manon zag hij niet meer, maar hij kon wel gissen waar zij was. Naar boven, naar de flat en naar de telefoon, om de Surete te alarmeren, natuurlijk. Silvere kwam inmiddels haastig naar hem toe. De Schaduw wees omhoog. 'Dat venster... '

  Silvere knikte zwijgend, bukte zich, bestudeerde op zijn beurt de ligging van het dode meisje, de afstand tussen de gevel van het hoge gebouw en de plek waar het lichaam te pletter was gevallen, en hij stelde zich dezelfde vraag als die welke de Schaduw zich had gesteld: 'Moord of Zelfmoord?... ' Plotseling keek hij luisterend op.

  Heel in de verte het loeien van een sirene. En, snel naderend, het tiktak van hoge spitse hakken. Manon, in bontmantel, met hoed en handschoenen. Zij kwam naast hem staan. Maar na enkele seconden wendde zij huiverend haar ogen af van het dode meisje. 'Zo jong nog, ' fluisterde zij. 'En zo mooi, zelfs in de dood. Zelfs in een gruwelijke dood zoals deze. ' Zij schudde onwillekeurig het hoofd. 'Wat kan een zo jong en zo mooi meisje er in 's hemelsnaam toe hebben gedreven zo'n... zo'n... uitweg te kiezen, Bruno?... ' Silvere keek haar verwonderd aan, maar gaf geen antwoord. Hij verdiepte zich opnieuw in een analytische beschouwing van de positie van het lichaam. Zijn blik gleed van de dode naar de gevel van het hoge gebouw, langs de gevel naar dat venster op de zesde verdieping, en dan weer terug naar de dode. Zijn scherp oog voor detail registreerde elke bijzonderheid, elke kleinigheid, in zijn geheugen: - de positie van het lichaam na de val, de manier waarop zij gekleed was, zoals het strak getailleerde donkerblauwe mantelpak met de bijkleurende schoentjes, het witte hoedje, haar handschoenen, en het ontbreken van een handtas-Hij bukte zich.

  Het was alsof haar grote ogen hem aanstaarden, in doodsnood en vertwijfeling. En hij huiverde, maar hij zette door. Hij legde de vingers van zijn rechterhand tegen haar wang. En zijn voorhoofd plooide zich in fronsende rimpels. Want die wang was nog warm. Langzaam richtte hij zich weer op. Hij keek op zijn horloge, maar het was louter een reflex. 'Nog maar pas dood... ' zei hij toonloos. 'Dus zelfmoord?' vroeg Manon. Silvere schudde het hoofd. 'Niet noodzakelijk, Manon... ' Een wagen van de Surete reed de poort binnen.

  De Schaduw, met twee treden tegelijk de trap opvliegend, was reeds op de derde verdieping toen hij de lift, waarop hij in de ziedende drift van zijn haast niet had willen wachten, naar beneden hoorde komen. De lift passeerde hem tussen de vierde en de derde verdieping. In het voorbijsprinten keek hij onwillekeurig wie er naar beneden ging. Hij zag echter slechts een vluchtige flits van rood haar. Het deed hem onwillekeurig denken aan loof van eiken en beuken in het licht van de ondergaande herfstzon. Maar zo fel was de drift van zijn haast dat het pas op de laatste treden van de zesde trap tot hem doordrong dat hij, in de loop van die dag, dergelijk haar eerder had gezien, en bewonderd.

  Onwillekeurig bleef hij even staan. Haalde dan echter de schouders op. Immers, Joan Agincourt, Schotse of geen Schotse, was in de bonte carrousel des levens waarachtig niet het enige meisje, en misschien zelfs niet de enige ijsballerina, met titiaanrood haar. Maar hij herinnerde zich dat de lift op de zevende verdieping had gestaan toen hij dit blok binnen was gerend.

  En dan stond hij op het portaal van de zesde verdieping. Precies dezelfde indeling als in het aangrenzende blok. Rechts een deur en links een deur. Maar die rechtse lag in een lijn met het openstaande venster...

  Een beweging, zo snel dat geen oog ter wereld het had kunnen volgen, en in de rechterhand van de Schaduw was een automatisch pistool. En de Schaduw stond daar, roerloos als een loden standbeeld, scherp luisterend, uitermate waakzaam...

  De deur begon open te gaan, centimeter na centimeter, aarzelend... om dan plotseling weer dicht te klappen, doch zonder in het slot te vallen. Het enige dat viel, goed beschouwd, was die zo hoog gespannen verwachting van de Schaduw. En de Schaduw, zich bekocht voelende, sprak, zeggende: 'Merde!' zei de Schaduw.

  Zelfs de onnozele kinderblik van een rustieke dorpsidioot kon, vond hij, nu wel zien hoe het in elkaar zat. Oorzaak en gevolg en zo, van die klapperende deur. De onnozele kinderblik en de rustieke dorpsidioot leverden niettemin enkele conclusies op. Iemand, meende de Schaduw te mogen concluderen, had in meer dan bovenmenselijke haast deze flat verlaten. En naar het waarom van die haast kon men gissen, met groter kans op resultaat dan in een loterij. Vanwege diezelfde haast was tevens de deur tussen portaal en huiskamer open blijven staan. Het raam van de huiskamer had al opengestaan. Verder stond er inmiddels een vrij stevige bries. Ergo... Ergo procedeerde de Schaduw in de richting van de lonkende deur, doch niet dan met al de voorzichtigheid die het kenmerk is van de ware hangman. Bijvoorbeeld, hij onthield zich er wel van nu zo maar plompverloren de flat binnen te stormen. Integendeel, hij volgde

  een aloude en beproefde strategie. Hij drukte zich met zijn rug tegen de muur, naast de deur die, links van hem, naar binnen toe openging. De 7. 65 bengelde aan de pink van zijn linkerhand. Zijn rechterhand toverde een spiegeltje te voorschijn, niet veel groter dan het spiegeltje waarmee de tandarts de binnenkant van de piano bekijkt. Het spiegeltje van de Schaduw was evenwel voorzien van een uit-schuifbaar handvat, zoals een poot van een statief, maar niet veel dikker dan een breinaald. Hij bracht het spiegeltje in de juiste stand en trapte met zijn hiel de deur open. Maar die hele combinatie van spiegeltje en hiel en open deur produceerde tenslotte slechts wat de Schaduw verwacht had te zullen zien, en weinig meer. De tussendeur, van portaal naar zitkamer, stond inderdaad open, evenals het venster. De plotseling ontstane tocht zoog het bollend en flapperend gordijn weer naar binnen, en in zekere zin leek het of die tocht tevens de Schaduw naar binnen zoog.

  Hij stapte over de drempel en aarzelde even, maar heel zijn instinct en al zijn gescherpte zintuigen verzekerden hem dat er, buiten hem, niemand anders in de flat aanwezig was. Gehuil van sirenes drong tot hem door. 'Ah!... ' mompelde de Schaduw. 'Frochot!'


  Hoofdstuk 8


  De Schaduw stond in het midden van het vertrek en keek om zich heen, zoekend en nauwlettend observerend, speurend naar gegevens die hem dichter bij de oplossing konden brengen van de vraag 'Wie?* - want aan zelfmoord geloofde de Schaduw allang niet meer. Dat, vond Monsieur Charles C. M. Carlier, zelfmoord en zo... nee, die theorie leek hem psychologisch onaanvaardbaar. Maar, indien het inderdaad geen zelfmoord was, dan diende hij in de kortst mogelijke keren het antwoord te vinden op de vraag naar het Hoe en het Waarom, hopende in de oplossing van dat Waarom het motief te vinden, en dan, via dat motief, de dader. 'Of de daderes, ' mompelde de Schaduw.

  Hij keek opnieuw om zich heen. Overbodig trouwens, want het beeld van die kamer stond bereids volledig en nauwkeurig, met lijnen en kleuren, geschilderd in zijn geheugen. Maar hij had onlangs eens een dik boek gelezen over psychologie, met al de gevolgen van dien. Dus keek hij opnieuw om zich heen, proberend zich een indruk te vormen van het karakter van nu wijlen Anne-Marie. Zij was in elk geval een vrouw geweest van exquise smaak, en -wat hij ook niet onbelangrijk achtte - blijkbaar ruimschoots bedeeld met de middelen om aan de eisen van die smaak te voldoen. Hij knikte, peinzend, snakkend naar een sigaar. Men hoefde geen geraffineerde kenner te zijn, meende hij, om te kunnen zien dat heel dat Louis Quinze meubilair echt was, even echt als die talloze bibelots en snuisterijen, tot en met de vergulde klok op een vergulde etagere aan de muur tegenover het nog steeds openstaande venster, tot en met het tapijt en het bonte schilderij op een ezel in de hoek. Het stelde een hofdame voor uit dezelfde periode, maar het had ook een portret van Anne-Marie kunnen zijn. Het enige voorwerp dat zeer zeker niet Louis Quinze was, was een wit telefoontoestel. De Schaduw keek er naar, noteerde het nummer in zijn geheugen, maar raakte het niet aan. En dan, neuriend tegen de draad in, zette hij zijn onderzoek voort, automatisch het feit registrerend dat hij, sedert die run tegen de trap op, de lift niet meer had gehoord.

  De deur rechts van het venster bleek naar een slaapkamer te voeren. De slaapkamer was slechts in zo verre merkwaardig dat deze niet Louis Quinze was, twee bedden en twee kaptafels bevatte, alsmede een deur die toegang gaf tot een badkamer met een bad en twee wastafels. Verder ademde die hele combinatie van rust en reinheid, van slaapkamer en badkamer, een exclusief vrouwelijke atmosfeer, met volkomen uitsluiting van alles wat ook maar in de verste verte naar *vriendjes' zweemde. Het had, in een woord, niets maar dan ook niets van een 'nid d'amour', van een erotisch nestje. En zelfs de prullenmand bleek leeg.

  De Schaduw drentelde terug naar de zitkamer. En in zijn hoofd begon zich langzamerhand de indruk te vormen dat deze flat niet een 'thuis' was in de strikte zin van het woord, maar een pied-a-terre in Parijs, voor twee meisjes die feitelijk buiten de stad woonden. De hele flat ademde juist dat soort atmosfeer, vond hij. 'Worden we er iets wijzer van?'

  Hij stond bij het venster. Maar zelfs met zijn scherpe loep vond hijniets van hetgeen hij feitelijk zocht. De vensterbank was gaaf, en daarmee uit. Hij keek onwillekeurig even naar buiten, naar beneden. De Surete, stelde hij niet zonder voldoening vast, was inderdaad met Groot Materiaal uitgerukt. Maar hetzelfde gold voor de Pers! Vermoedelijk had de perschef zich dus in een onbewaakt ogenblik laten ontvallen dat men hier, in 'L'Affaire de la rue Cambronne, ' het gezamenlijk optreden van 'onze twee Grote Sterren... ' Hij kwam bij het venster vandaan. Hij keek opnieuw naar het tapijt.

  Een produkt van de voormalige Koninklijke Weverijen? Hij meende van wel. En dan, terwijl hij de lift hoorde aanslaan en naar boven hoorde komen, was hij eensklaps uit het verleden weer in het heden terug, want juist op dat moment zag hij, wat hij tot dan toe niet had gezien, trouwens ook niet had kunnen zien, want het was slechts zichtbaar van een bepaalde hoek uit. En die zichtbaarheid was zelfs dan nog betrekkelijk. 'Ehh?... ' zei de Schaduw.

  Haastig liet hij zich op een knie zakken en haalde zijn vergrootglas te voorschijn. Hij bukte zich en haalde tevens een pincet te voorschijn, en dan iets dat nog het meest leek op een gouden vulpotlood, in werkelijkheid evenwel een zaklantaarn was. 'Ehh?... ' zei de Schaduw nogmaals, en dan: 'Ahh!... ' 'Hallo... ' zei iemand op de drempel van de kamer. 'Hallo... ' zei de Schaduw, zonder op te kijken. 'Zoek je iets, Schaduw?'

  'Nee, ' zei de Schaduw, zich langzaam oprichtend. 'Ik zocht iets. Verleden tijd, Frochot, je weet wel. 't Verschil is miniem, doch, onder de gegeven omstandigheden, essentieel. Aanschouw, Frochot, wat volharding en nijverheid ons hebben verschaft. ' Hij hield Frochot het pincet onder de neus, dat pincet met die glinsterende glassplinter. 'Zie je wat dat is, Frochot?' 'Yahh... ' zei Frochot. 'Glas. Dat 's wat 't is. ' 'Jawel, maar wat voor glas, denk je, Frochot?' 'Jou kennende, ' zei Frochot, 'zou ik zeggen... wijnglas. ' De Schaduw bekeek Frochot van de schriel behaarde kruin en de druilende peper-en-zout snorren tot en met de hoge knoopjesschoenen, en terug. Frochot, Polycarpus Frochot, van de Antropometrische Dienst en het Laboratorium, kortom van 'Vingers', in de parlance van collega Carlier. Polycarpus Frochot, met de eeuwige druilsnorren, de hoge boord die om reclamebiljetten scheen te vragen, en die nijdige zwarte stropdas als een nicht van des hangmans lus. Polycarpus Frochot, met het antieke zwarte pak waarin zijn grootvader begraven had kunnen zijn als zijn grootmoeder niet zo'n zuinige huisvrouw was geweest. En de eeuwige ijzeren knijpbril aan het eeuwige zwarte lint als een rusteloze en rebelse meikever die maar niet stil scheen te willen zitten, op die lange spitse neus van Polycarpus Frochot-Vingers.

  De Schaduw keek hem verwijtend aan.

  'Pylocarpus Digitales Frochot!' zei de Schaduw, fronsend. 'Wijnglas!... Bah!'

  'Yah... ' zei Frochot. 'Wat doe 'k met glas!... Glas!' Hij drukte zich de weerbarstige meikever weer op de neus, met twee vastberaden vingers. Hij keek scherper toe. 'Glas, ' herhaalde hij. 'Geef mij maar... vingers!'

  'De hele hand, Pylocarp, de hele hand, ' beloofde de Schaduw gul. 'Maar op een voorwaarde. Vertel me wat voor glas dit is, want... ik heb een Idee!'

  'Hoe is 't mogelijk, ' zei Frochot, zijn lange spitse neus vlak bij het pincet en de glassplinter. 'Hoor je dat? Hij heeft een idee! Zo helpe ons!... '

  'Ja, ' zei de Schaduw, gevaarlijk minzaam. 'Doe dat, Frochot. Help ons. En doe 't gauw. '

  Frochot nam hem voorzichtig het pincet uit de hand, rimpelde zijn boegspriet van een neus en liet de meikever schieten. Hij haalde een loep uit zijn zak en bekeek de glassplinter met beleefde belangstelling, aanvankelijk uitsluitend ter beneficie van Monsieur Charles C. M. Carlier, en dan, eensklaps, met louter vakkundige belangstelling. 'Heeh!... ' zei hij eindelijk; en dan opnieuw: 'Heeeh-heeh!... ' 'Vertaal 't even voor me, wil je, Polycarp?' zei de Schaduw fluwelig. 'Ik ben, vergeef me, namelijk niet., eh... conversant met de taal van bokken en geiten en schapen. ' 'Ehh?... ' zei Frochot, opkijkend. 'Uhh?... * De Schaduw zuchtte.

  'Pylocarpe, ' zei hij, met ijzige minzaamheid, 'zou je die letterkundige toelichting op Darwin's Evolutie-Theorie misschien een heel klein pietsje... kunnen bekorten, ja?' "t Zou kunnen... ' mompelde Frochot. Monsieur verkoos hem mis te verstaan en viel hem in de rede. 'Ik moet 't je beslist aanbevelen, Frochot. '

  "t Zou kunnen, ' herhaalde Frochot peinzend, "t Zou inderdaad een splinter van een lens kunnen zijn. ' 'Verkleinend of vergrotend?' 'Vergrotend... dat in elk geval?' 'Zou 't.. een scherf van een brilleglas kunnen zijn?' 'Brilleglas, of monocle... ' zei Frochot peinzend. 'Maar als 't dat toen dat kan ik pas straks op 't laboratorium uitmaken, Schaduw... dan is 't in elk geval de bril, of de monocle, van iemand die verziende is. ' De Schaduw glimlachte. Het was geen prettige glimlach.

  'Verziende?... Misschien, ' mompelde hij, amper hoorbaar. 'Maarnet niet ver genoeg... hoop ik. '

  'Uhh?... ' vroeg Frochot.

  'Yaah... ' zei de Schaduw.

  En dan dribbelde hij de kamer uit.


  Hoofdstuk 9


  Het geheim van succes in het leven, overwoog onze soms zeer bijzonder eigenwijze Monsieur Charles C. M. Carlier, terwijl hij de flat verliet en op het portaal even bleef treuzelen, bestond voor een heel hoog aantal percenten in de kunst van het kiezen van de juiste medewerkers met het juiste soort ruggegraat, niet te stoer maar ook niet te plooibaar. Een 'conditio sine qua non' in deze theorie was, natuurlijk, dat de kiezer-zelf moest beschikken over de nodige talenten en de nodige aanleg, het nodige intellect en het nodige verstand. Welke conditie dan, waar het hemzelf betrof, weinig of niets te wensen over... Het oog van de Schaduw dwaalde over het portaal, over een deur, over de deur die hij tot nu toe ongemoeid had gelaten. De naamplaat op die deur scheen hem te verzoeken alsnog in die vacature te willen voorzien. Het was een naamplaat van koper met ingestampte letters. Het was ook een nogal grote naamplaat, maar zo glanzend gepoetst dat men het essentiele doel en wezen van alle naamplaten, i. e. leesbaarheid van op enige afstand, glad voorbij hadgepoetst, nademaal de plaat nu weinig meer deed dan het hinderlijk weerkaatsen van het nogal schelle licht van de plafondlamp. 'En, ' mompelde de Schaduw, 'wat het oog niet ziet... ' Met de handen losjes in de zakken en met de lang ontbeerde sigaar wellustig in de mond, slenterde Monsieur Charles C. M. Carlier, nieuwsgierig als altijd, de koperen naamplaat tegemoet, en... Hij bleef staan, langzaam, alsof hij tegen een verende hooiberg was opgelopen. Hij nam de sigaar uit zijn mond en de hoed van zijn hoofd. Hij maakte een diepe en eerbiedige buiging, begeleid door een brede zwaai met de hoed op de aloude wijze der galante Cavaliers van voorheen...

  'Ave, Ramos Olivarum, ' mompelde hij, zich weer oprichtend, 'Surete en Interpol groeten u. '

  De naamplaat zei, in onvergankelijk koper, met ontroerende nederigheid en weldoende ingetogenheid, zonder enig spoor van zucht naar aardse praal en pronk, zonder enige opsmuk en in simpele letters slechts tien centimeters hoog:

  Prof. Dr. PRUDENTIUS ROMPUS RAMOS OLIVARUM

  Patriach & Archimandriet F. O. S.

  En de Schaduw, blijkbaar vindende dat er nu voldoende eer en hulde was gebracht, zette hoed en sigaar weer op de hun sedert alle eeuwen en van het begin der tijden af toegewezen plaatsen, ontdekte dan plotseling dat hij haast had, en bleef toch, desalniettemin, nog een ogenblik talmen, zich verliezend in herinneringen. Het was, vond hij, min of meer zoiets als het weerzien van een lang verloren gewaande vriend, ook al was het een 'vriend' die feitelijk aan de andere kant van de sociale barriere stond. Een oplichter, als men wilde, een zwendelaar, maar in elk geval een begaafd man die, in de loop van zijn riskante leven, een groot fortuin had vergaard en dus in de wereld van handel en financien nu werd beschouwd als een groot koopman.

  Maar de Schaduw had niettemin een zwak voor hem. Hij had hem meegemaakt in twee Avonturen. In 'De Schaduw Grijpt In' als Dr. Prudentius Rompus, Patriarch van de Werkers der Elfder Ure, en in 'De Schaduw Is Terug' als Dr. Ramos Olivarum, Patriarch van de Zwoslodera, de Zwoegers en Slovers der Aarde. Beide organisaties hadden een religio-sociale voorgevel gehad, maarmet een solide financiele basis. De grote merkwaardigheid van beide organisaties - de eerste in Frankrijk en de tweede in Engeland - was evenwel dat beide tenslotte, om zo te zeggen, waren 'uitgehold', en wel door krachten en invloeden in de kern van de organisatie-zelf.

  De Schaduw grinnikte.

  Hij zag het cynisch-olijke gezicht van de 'Patriarch' weer voor zich, met zijn weelderige donkere haardos en malse baard, zijn levenslustige vol-rode lippen, zijn donkere ogen en blanke handen, het lange zwarte statie-gewaad met de zilveren franje en de wijde mouwen. En hij vroeg zich af wat 'Rompy', zoals hij hem destijds placht te noemen, nu weer bij elkaar had weten te patriarchen! En die Archimandril of wat het dan ook mocht zijn? En dat F. O. S. ? En nu ook die combinatie van twee titels en namen in een langademig: 'Prof. Dr. Prudentius Rompus Ramos Olivarum, Patriarch & Archimandriet F. O. S. L. '

  Niettemin, en hoe dan ook, de Schaduw had een zwak voor Rompus Ramos Olivarum, maar... zonder daarbij te vergeten dat hun eerste kennismaking dateerde uit de tijd toen de huidige Hoogleraar in de religio-economische struikroverij nog heel gewoon Raagh heette, Petrus Raagh, een Zwitserse pas bezat waarop hij geen recht had, en cheques trok op rekeningen waarop hij ook al geen recht had. Dat laatste evenwel nam de Schaduw hem, merkwaardigerwijze, niet bijzonder kwalijk, want het was tenslotte niet zijn bankrekening, en bovendien vierde de toenmalige Petrus Raagh zijn financiele chirurgie slechts bot op lieden die zo'n ontheffing van overtollig vet best konden missen. En verder was daar immers dat axioma uit de Handboeken der Criminologie, houdende... dat geen enkel groot fortuin wordt verworven zonder kleinere of grotere ploerterijen ten koste van sociaal of economisch zwakkeren. En tenslotte stond de Wet immers te allen tijde, qualitate qua, aan de kant van de bezittende klasse, want... geen geld betekende geen macht, en dus geen recht... voor degenen die geen geld en dus geen macht hadden. De stem van Frochot in de flat van wijlen Anne-Marie riep de Schaduw plotseling tot heden en werkelijkheid terug. Frochot scheen, samen met zijn assistenten, nog meer glassplinters te hebben gevonden. De Schaduw hoorde het gezoem van een stofzuiger, en dan weer brokstukken uit een gesprek tussen Frochot en diens fotograaf. Het liet hem vrij onverschillig, tot plotseling enkele flarden uit de dialoog duidelijker tot hem doordrongen.

  'Ehh?... ' zei Frochot, bijterig als altijd wanneer hij aan het werk was. 'Wie 't is, vraag je? Doe je ogen open en maak er gebruik van! Daar heb je ze voor! Kijk maar naar dat portret daar, in de hoek. Die hofdame! Sprekende gelijkenis! Ik bedoel... treffende gelijkenis! Gelijkenis met dat verongelukte freuletje, bedoel ik!' 'Jawel, Monsieur Frochot, maar haar naam?... ' De Schaduw glimlachte.

  'Oh, Minerva!' hoorde hij Frochot spetteren. 'Oh, uilen! Oh, Ezel van... van... wel, van die man uit 't ouwe testament! Oh, m'n blinde vinken, Caleb, Caleb, mijn fotograaf... kijk naar dat koperen plaatje! Dat koperen plaatje op de vergulde portretlijst!... ' En de kostelijke sigaar viel de Schaduw welhaast uit de mond, en haastig prikte hij luisterende oren op.

  'Ah, ja!' zei fotograaf Caleb. 'Waar ook! Stom van me... dat ik daar niet eerder aan gedacht heb!' 'Yaah, ' zei Frochot.

  'Een-nul voor Frochot, ' mompelde de Schaduw.

  'Anne-Marie, ' las de fotograaf hardop. 'Comtesse de Passy et deLimouillet. '

  'Ja, ' zei Frochot. 'Zo is 't. '

  'Een nul voor Frochot, ' herhaalde de Schaduw. 'En een nul voor Charles C. M. Carlier. '

  Het gesprek ebde weer weg, en de mijmeringen van de Schaduw vloden weer naar Rompus terug. En dan, gezien de reeds gedebiteerde theorie inzake de welgekozen medewerkers die men het krullewerk op de schouders kon drukken, meende de Schaduw zich de weelde van een uitstapje in het verleden te kunnen veroorloven, en... drukte op de bel naast die koperen plaat. Hij deed 't zeer bescheiden, slechts een kort belletje, zoals het is voorgeschreven in de handboeken der wellevendheid.

  Maar, toen de bescheidenheid en de handboeken en de wellevendheid, alle drie samen, precies evenveel succes sorteerden als de gemiddelde preek en het politieke debat op de Wijzere Mens, besloot de Schaduw nu maar doodgewoon schaduwiaans te gaan doen, en... Hij vestigde zijn blik op de secondewijzer van zijn horloge en de wijsvinger van zijn rechterhand op de belknop. En het helse koperge-schetter maakte in de stille flat een herrie en een kabaal als de trompetten van het Laatste Oordeel, maar faalde niettemin in het bereiken van het uiteindelijke oogmerk van deze zonderlinge klokkeluider van Interpol en Surete.

  Na tien seconden Meld het luiden op. Om deze of gene idioterige reden keek de Schaduw naar zijn uitgebelde vingertop. Alsof het aan die vinger lag. Na nogmaals tien seconden was zijn geduld voor de tweede maal op. En ditmaal leunde de Schaduw met zijn elleboog op de knop. Maar ook dat leverde na wederom tien seconden nog steeds niets op.

  En de Inwendige Stem zei: 'Hou er maar liever mee op. '

  'Yaah... ' zei de Schaduw. 'En toen zette hij een grote bek en hettheewater op. '

  'Jasses!' zei de Inwendige Stem. 'Walgelijk!' 'Yaah, ' zei de Schaduw. 'Heb je er last van?' *Ja, ' zei de Inwendige Stem. 'Weet je waar Harro Vance is?' 'Nee, ' snierde de Schaduw. 'En, wat meer is, Inwendige... 't kan me niks meer verdommen ook, zie!' 'Ohh-neeh?... ' smaalde de Inwendige. 'Kom nou!... ' 'Zo meteen, ' beloofde de Schaduw. 'Maar ik moet eerst even een kleine boodschap achterlaten, ' voegde hij er aan toe. 'Om onze Rompus te openbaren dat de Engel van het Noodlot geklopt heeft. ' En, de daad voegend bij het woord, haalde hij zijn portefeuille te voorschijn, en uit die portefeuille een naamkaartje. En hij stak dat naamkaartje achter die grote koperen naamplaat van die Patriarch & Archimandriet. Het was een nieuw kaartje, en met zijn nieuwste alias, en dat alias luidde: 'Jacob de Ploertendoder. '

  Jacob ging een stap achteruit en kneep tevens een oog dicht om het effect van de Ploertendoder beter te kunnen beoordelen. Hij vond het effect bevredigend, knikte dus bevredigd, draaide zich dan om en slenterde weg...

  'Dat F. O. S.... ' mompelde hij. 'Wat 's de bedoeling?' Hij fronste even. 'En die verbijsterend knappe en ondeugende dochter van Rompus?... '

  Hij schudde de hele Rompus, diens knappe dochter en al diens minof meer snode en euvele werken plotseling van zich af en dwong zijnbelangstelling terug naar de problemen van het uur.

  'Schiet je al op, Frochot?' vroeg hij, de flat weer betredend. 'Of loopik je hier in de weg, Frochot?'

  'Ja, ' zei Frochot. 'Is dat duidelijk?'

  'Stoer, ' zei de Schaduw, 'fors zelfs... maar niet onduidelijk. Dag, Frochot. '

  Dan drentelde hij de flat uit en stapte in de lift.

  En misschien was het merkwaardig dat het dalen van die lift gepaard ging met een minstens even snelle daling van de barometer van het schaduwiaanse humeur. En misschien was het feitelijk helemaal niet merkwaardig en alleen maar naturaliter schaduwiaans, die daling en zo, gezien hetgeen er, op dat moment, omging in het hoofd van Monsieur Charles C. M. Carlier.

  Monsieur Charles C. M. Carlier dacht op dat moment aan zijn adjudant Harro Vance en beschuldigde hem van insubordinatie en schold hem uit voor deserteur. Maar onder die bedrijven door stond hij tevens zich zo het een en ander af te vragen. Hij had zo de indruk dat het Eerste Bedrijf van dit drama bereids het slot naderde, en hij vroeg zich af wat voor sloteffect de Godinnen en Helden, de Heldinnen en Goden van zijn prive-Walhalla hem dit keer hadden toegedacht.

  Hij haalde narrig de schouders op.

  Het zou, meende hij, ook dit keer wel weer gaan zoals het altijd ging in schaduwiaans drama of melodrama. In de eerste bedrijven werd de held vernederd, de maagd geplaagd, de deugd bespot, de maagd belaagd, want zo stond het blijkbaar nu eenmaal verordineerd in de Handboeken van Avontuur, die echter tevens voorschreven, dat, eer het doek viel, voor de laatste keer en over het laatste bedrijf, het de ademloze toeschouwers duidelijk moest worden gemaakt dat zij met een gerust geweten weer adem konden gaan halen, want dat de held en de maagd samen, arm in arm, nu wel degelijk de Burgerlijke Stand tegemoet gingen, en dat... En zo spoedde het eerste bedrijf ten einde. Het wachten was nog slechts op het sloteffect. En het was reeds op weg... in een zwarte Renault


  Hoofdstuk 10


  De Schaduw stond op de stoep van de deur 'D' en keek om zich heen. De poort die toegang gaf tot het pleintje voor het flatgebouw was afgezet. Enkele agenten hielden er de wacht, en hun aanwezigheid

  verklaarde de weldoende afwezigheid van de gebruikelijke meute nieuwsgierigen. De bewoners van het flatgebouw schenen binnenshuis geconsigneerd. Slechts uit enkele vensters hingen nieuwsgierige bovenlijven.

  'Ik hoop dat ze er een stevige griep van oplopen, ' mompelde de Schaduw. 'Verdiende loon. '

  De plek waar het dode meisje neergestort was, zag hij, was afgezet met een vierzijdig scherm van stangen en canvas. Silvere stond evenwel buiten die omheining en was in gesprek met enkele van zijn medewerkers. Langs het trottoir stonden enkele wagens van de Surete, waaronder een ambulance en een radiowagen van de Technische Dienst. De achterdeuren van de ambulance stonden nog open. Die van de radiowagen eveneens.

  Silvere zag de Schaduw naar buiten komen en wenkte hem. De Schaduw groette in het voorbijgaan enkele detectives, op weg naar het uitvoeren van de hun gegeven opdracht: het uithoren van de buren. 'Succes... ' zei de Schaduw. Maar hij was niet bar optimistisch. 'Hallo, Schaduw!' zei Silvere. 'Hallo, Silvere, ' zei de Schaduw. 'Enig licht?* Silvere haalde de schouders op.

  'Ik heb zo'n idee, Schaduw, ' zei hij, 'dat dit een hoogst ingewikkelde affaire wordt. '

  'Is, ' zei de Schaduw. 'Geen aanknopingspunten bijvoorbeeld, om maar iets te noemen, en als je ziet wat ik bedoel. ' Silvere knikte.

  'Ja, ik zie heus wel wat je bedoelt, ' zei hij, 'maar 't is uiteraard betrekkelijk... dat geen aanknopingspunten en zo, want elk feit dat aan het licht wordt gebracht door ons eerste en alsnog voorlopige onderzoek kan immers zo'n door jou bedoeld aanknopingspunt vormen, wat! Om bij 't begin te beginnen. Eerst haar identiteit?' 'Oude Franse adel, ' zei de Schaduw. 'Anne-Marie, Comtesse de Passy et de Limouillet, ' voegde hij er aan toe. 'De eer van de ontdekking komt overigens Frochot toe. ' Hij keek Silvere vragend aan. 'De oogst in de flat was maar schaars. Zal ik dat dus maar eerst afdreunen? Dan zijn we daar tenminste af. De flat is kennelijk geen woning in de strikte zin van het woord, maar een pied-a-terre in de stad. Geen enkele brief, geen enkel document. Zelfs de prullenmand was leeg. De vensterbank was onbeschadigd. Het raam kan niet lang open hebben gestaan. De gordijnen waren namelijk nog droog, de wandenen het meubilair nog warm. Alle radiateuren stonden wijd open. In slaapkamer en badkamer was 't om te stikken. De deur van de flat stond open. De tussendeur ook. Wat mij betreft, Silvere, staat 't wel vast dat iemand die flat in meer dan blinde haast verlaten heeft. ' Zijn blik dwaalde naar het zeildoek waarachter hij stemmen hoorde, en hij herkende de stem van de politiedokter. 'In meer dan blinde haast, ' herhaalde hij, zonder Silvere aan te kijken. 'Een merkwaardig punt, Silvere! Ja, zelfs hoogstmerkwaardig... gezien in het licht van de omstandigheden. ' Silvere knikte.

  'Inderdaad, ' erkende hij. 'En dan belanden we, via die verblindende haast, bij een vraag... '

  'Ja, ' zei de Schaduw, 'luidende... 'Verblinde, waarheen is uw haast'?' 'Waarheen, ja?' herhaalde Silvere. 'Nadat jij naar boven bent gegaan, Charles, is er maar een persoon naar buiten gekomen. Een jonge vrouw... ' . 'Met titiaanrood haar, ' voltooide de Schaduw. 'Ja, ' zei Silvere, 'een ballerina, een ijsballerina, een Schotse, Joan Agincourt. '

  De Schaduw trok de wenkbrauwen op.

  'Wel allemachtig!' zei hij. 'Dat 's twee keer op een dag!'

  Silvere fronste.

  De Schaduw verduidelijkte: 'Joan Agincourt was aan boord van dat vliegtuig, in gezelschap van de vermoorde. ' Hij keek om zich heen, zag dat de kleine wagen met de GB-plaat vertrokken was, en keek Silvere weer aan. 'Was dat haar wagen?'

  'Ja, ' zei Silvere. 'Zij identificeerde de dode als Anne-Marie de Passy, als haar medereizigster aan boord van dat vliegtuig. Ze was diep geschokt, diep onder de indruk en hevig ontsteld. En 't was geen komedie, Charles, dat kan ik je verzekeren... ' De Schaduw haalde de schouders op.

  'Ik wil 't aannemen, op jouw gezag. Waar is ze naar toe?' 'Naar 't Alcatraz, ' zei Silvere. 'Een premiere. Ze is de prima ballerina assoluta van 't ijsballet dat daar draait. '

  'Ik hoop dat ze niet uitglijdt, ' zei de Schaduw, 'of een verkeerde schaats rijdt... ' Hij verloor zich een ogenblik lang in herinneringen. 'Een grote ijsballerina, ' zei hij. 'Ik heb haar gezien in 't Dynamo IJs-Stadion in Moskou. Samen met Harro Vance, ' voegde hij er aan toe. 'Harro Vance was er weg van!'

  'En nog, zou ik zeggen, ' merkte Silvere op, en ging dan haastig opeen veiliger onderwerp over. 'Die vraag, Schaduw... 'Verblinde, waar-heen is uw haast'?' De Schaduw knikte.

  'Volgens jou is hij, eventueel zij, niet naar buiten gekomen. Tenminste, als we Joan Agincourt beschouwen als... eh... buiten de partijen staande. Conclusie?... '

  'Ergo, ' zei Silvere, 'moet hij, eventueel zij, nog in het gebouw zijn. Moet?' Hij schudde het hoofd. 'De brandtrap, Schaduw! Vergeet niet... dat de brandtrap aan de achterkant van het gebouw loopt, dat de poort pas enige tijd na... eh... onze ontdekking afgezet is, dat wij alle drie, Manon en jij en ik, veel te onthutst waren om op iets anders te letten dan op hetgeen wij toen nog voor een ongeluk hielden. ' De Schaduw knikte.

  'Een lekke zeef, ja, ' zei hij. 'De brandtrap, zoals je zegt. En verder, acht verdiepingen, zestien flats, per blok. En bovendien de mogelijkheid om via de langs de achtste verdieping lopende balkons een aangrenzend blok te bereiken! Of over 't dak. Ruime keuze voor alle beurzen. U kiest maar uit. ' Hij schudde het hoofd. 'De vraag is deze, Silvere... onderhield Anne-Marie relaties, van welke aard dan ook, met een persoon, of personen, in deze flats woonachtig? En zo ja, met wie?' Hij schudde het hoofd. 'Maar mijn persoonlijke overtuiging luidt... met niemand. '

  Silvere stond naar boven te kijken, naar het inmiddels door Frochot gesloten venster, maar ook naar de donkere vensters van de flat naast die van wijlen Anne-Marie. Dan keek hij de Schaduw weer aan.

  De Schaduw zei: 'Die flat naast de hare, bedoel je? Een moment. Laten we eerst haar flat even afwerken. De oogst van 't onderzoek was maar schraal. M'n hele vangst, afgescheiden van wat ik je al heb verteld, bestond uit een glassplinter. Glassplinter inmiddels aan Frochot vermaakt, voor nader onderzoek op 't laboratorium. Frochot heeft inmiddels een punt vast kunnen stellen. En wel dit. Vermoedelijk is 't een splinter van een lens, van een bril of van een monocle. En 't was in elk geval een positieve lens. '

  'Ahh!... ' zei Silvere verrast. 'Dat zou belangrijk kunnen zijn. ' Hij fronste even. 'Positieve lens, vergrotend. Dus voor iemand die verziende is. Een leesbril, bijvoorbeeld... '

  'Bijvoorbeeld, ' beaamde de Schaduw. 'Wat had Miss Joan Agincourt in dit gebouw te maken?'

  Silvere was met zijn gedachten klaarblijkelijk mijlenver uit de buurt.

  'Pardon? Miss Agincourt, zei je? Ze woont hier. Zevende verdieping, voor de duur van haar contract met 't Alcatraz. ' De Schaduw knikte.

  'Onvoorziene omstandigheden voorbehouden, ' zei hij. 'Professor Doctor Prudentius Rompus Ramos Olivarum geboren Petrus Raagh Patriarch en Archimandriet F. O. S. !' Silvere keek hem verbaasd aan, glimlachte. 'U zei?'

  "t Is te lang om te herhalen, ' zei de Schaduw. 'Gelukkig kunnen we 't samenvatten in een woord... Buurman. ' De verbazing van Silvere maakte plaats voor ongeloof. 'Buurman? Je bedoelt... Rompus bewoont die flat naast die van wijlen Anne-Marie?'

  'De bedoeling is goed, ja, ' zei de Schaduw. 'Maar de narigheid, is, Silvere, dat goede bedoelingen soms boze nazaten baren. Wat zou dat F. O. S. kunnen betekenen? Ik had 't Rompy eigenhandig willen vragen. Ik belde. Ik kreeg geen gehoor. Ik heb een boodschap achtergelaten. Ik ben uitgepraat. Ik heb niets meer te rapporteren. Ik ben dus benieuwd naar jouw aandeel. Waar is Manon?' 'Manon is een hete rumpunch, ' zei Silvere, 'aan 't brouwen voor de vermoeide missionarissen van ons Moederhuis aan de Quai des Orfevres. '

  De Schaduw knikte.

  Hij zei: 'Anne-Marie was al enige tijd dood voordat ze uit het raam werd geworpen. Maar nog niet heel lang! Wat was de opinie van de dokter?'

  'Volgens de dokter was ze vermoedelijk al enige tijd dood, ja. Trouwens, dat is ook mijn opvatting. ' De Schaduw knikte.

  'Geen enkel spoor in die kamer wijst er evenwel op dat zij daar vermoord is. Geen enkel spoor van een worsteling of zo. ' Hij keek Silvere aan. 'Toch lijkt het mij onwaarschijnlijk dat ze elders zou zijn vermoord. ' Hij schudde het hoofd. 'Nee, dat schijnt om deze of gene reden niet te passen in het schema der dingen, als ik 't zo mag noemen. ' Hij baalde de schouders op. 'Waarom 't niet schijnt te passen? Ik zou 't je waarachtig niet kunnen zeggen, maar dat is niettemin positief mijn indruk. ' Hij keek opnieuw naar dat scherm van zeildoek, en vroeg: 'Heeft Dr. Foscyl de doodsoorzaak al kunnen vaststellen?' 'Hij... ' begon Silvere.

  Dr. Foscyl, van het 'Institut Medico-Legal', scheen precies dat moment te hebben afgewacht voor zijn entree. De Schaduw had hem, reeds geruime tijd geleden, zoologisch gecatalogiseerd als behorend tot de familie van de Frochotachtigen. In welk opzicht de Schaduw dan geenszins ongelijk had. Dr. Fossyl kleedde zich namelijk in dezelfde stijl als Polycarp Frochot, volgens de ingetogen mode uit de Gouden Eeuw van de Haute Couture Funebre, en beiden betrokken die gewaden klaarblijkelijk uit een of ander Oud ende Gerenommeerd Knekelhuis.

  'Hallo, Schaduw!... ' zei Dr. Foscyl. 'Hallo, ' zei de Schaduw.

  Dr. Foscyl keek de Schaduw aan, secondenlang zonder iets te zeggen. Hij was kennelijk nerveus en zocht naar woorden, begon er tenslotte omheen te draaien. Ja, de Schaduw en Silvere hadden gelijk, verzekerde hij. Het meisje was inderdaad enige tijd voor die val reeds dood geweest. Maar... had hij de Schaduw niet horen zeggen dat het 'Om te stikken' was in die flat? En dat het raam zeker niet heel lang open had gestaan? Wel, hij hoefde deskundigen zoals Silvere en de Schaduw toch zeker niet te vertellen dat een hoge temperatuur het intreden van de rigor mortis vertraagde?

  'Nee, ' zei de Schaduw laconiek, en had er bijna aan toegevoegd: 'Waarom sta ie er dan onze tijd mee te verbeuzelen?' Inplaats daarvan vroeg hij, en niet zonder scherpte: 'De doodsoorzaak, Dokter?... ' En opnieuw begon de dokter er omheen te draaien, begon uit te weiden over kwetsuren die het lichaam bij die val had opgelopen. 'De wervelkolom... '

  'Ja, ' zei de Schaduw kort, 'maar dat was niet de doodsoorzaak. Het lichaam was immers voor die val al dood. Dus?... ' Silvere zei, als terloops: 'De tijd dringt, Dokter... ' Dr. Foscyl keek hem verstrooid aan.

  'Ja... eh... ja, ' zei hij, en dan, plotseling, kwam hij tot de feiten. 'Ik weiger een definitieve uitspraak te doen. Ik had willen wachten tot na de lijkschouwing. Tot ik zeker was van m'n zaak. ' En er kwam drift in zijn stem toen hij vervolgde: "t Is te krankzinnig om los te lopen, te krankzinnig om voetstoots aan te nemen. Een moord, gepleegd met zo'n zeldzaam vergif als... als curare!' Hij schudde het hoofd, met iets als van radeloosheid. 'En toch!... En toch wijzen alle symptomen op het gebruik van juist dat vergif!... Verlamming van het centrale zenuwstelsel, en van de spieren van de ademhalingsorganen... Even snel als dodelijk!' Hij schudde opnieuw het hoofd, keekde anderen welhaast wanhopig aan, en dan scherp: 'Dit is strikt vertrouwelijk. Ik bind me tot niets. Ik doe geen definitieve uitspraak tot na de post mortem! Is dat afgesproken?... ' Silvere knikte.

  Er volgde een beklemmende stilte.

  De Schaduw staarde strak voor zich uit, naar die tent van zeildoek. En door zijn brein flitsten fantastische beelden. Een seconde lang gingen zijn wenkbrauwen vragend op en neer. Waren ze feitelijk wel zo fantastisch, die beelden? Of hadden ze, misschien, een solide achtergrond en basis? Hij was plotseling weer in het verre Moskou. Krankzinnig, flitste het even door een uithoek van zijn brein, het was minder dan een half etmaal geleden dat hij in die Russische machine was gestapt. Het leek eeuwen.

  Hij was plotseling weer in dat verre Moskou, dacht weer aan de taak die hij daar, naar zijn beste weten, tot een alleszins bevredigend einde had gebracht. Het 'Stoppen van dat lek', zoals hij het genoemd had, in de Franse Ambassade. Het uitlekken van inlichtingen naar de Russische Geheime Dienst...

  En dat meisje, Anne-Marie de Passy, dat hier in Parijs vermoorde meisje, had gewerkt als... secretaresse op de Franse Ambassade in Moskou!

  En eindelijk scheen de Schaduw te ontwaken als uit een droom. Hij keek Silvere aan, zich misschien amper diens aanwezigheid bewust. Maar hij was zich wel degelijk bewust van de tegenwoordigheid van de dokter.

  Hij keek de medicus aan, en zijn ogen werden spleten. Hij vroeg: 'Curare, zei u? Vergis ik me, Doctor, of... heeft tetrodo-toxine inderdaad een nagenoeg gelijke uitwerking?' En het gezicht van de dokter scheen uit elkaar te zakken van verbazing, en zijn mond begon onwijs open te hangen. 'Wel allemachtig!... ' 'Ja, ' zei de Schaduw, steeds op diezelfde effen en doffe toon. 'Vraag twee. Vertoont het lichaam andere dan door de val veroorzaakte kwetsuren? Om nauwkeuriger te zijn... sporen van een mes?' Het gezicht van de dokter scheen samen te trekken in een groot vraagteken.

  Silvere keek zwijgend toe.

  De dokter haalde vermoeid de schouders op.

  'Ik weet niet waar je naar toe wilt, Schaduw, ' zei hij. 'Sporen van een mes?' Hij schudde het hoofd. 'De moord is zeker niet met een mes gepleegd. '

  'Nee, ' zei de Schaduw, 'maar dat bedoelde ik ook niet. En mijnvraag impliceerde dat ook niet. Ik herhaal mijn vraag... Vertoont hetlichaam sporen van het gebruik van een mes?'

  Dr. Foscyl maakte wanhopige gebaren met beide handen.

  'De dode is nog volledig gekleed. Straks, op 't laboratorium, kan iknatuurlijk... '

  'Straks? Nee, nu!' zei de Schaduw. 'Hebt u haar handschoenen uitgedaan?'

  De dokter scheen sprakeloos.

  Silvere fronste. En dan, in een flitsende en duizelende seconde van plotseling doorbrekend begrip, meende hij te begrijpen waar de Schaduw op aandreef...

  'Grote God!' zei hij, met een diepe zucht. 'Dat?... ' Het scheen niet tot de Schaduw door te dringen. Evenmin als dat lamlippige 'Nee' van de dokter. Een idee, een enkel idee, overheerste heel het denken, heel het bewustzijn, heel het wezen van de Schaduw.

  Hij sloeg de voorhang van het zeildoek terug en liet zich op een knie zakken. Hij keek in de dode ogen van het vermoorde meisje, en trok plotseling de wenkbrauwen op.

  'Cocaine?' vroeg hij in gedachten. 'Waarom heeft Foscyl daar met geen woord over gerept?' Doch meteen was zijn aandacht elders. Hij vatte de rechterhand van het dode meisje. Silvere en de dokter keken zwijgend toe, de adem inhoudend. De Schaduw probeerde met voorzichtige vingers en precieze gebaren het dode meisje die handschoen uit te doen. Het was echter alsof die handschoen zat vastgekleefd aan de huid. De Schaduw zuchtte, en het klamme zweet brak hem uit. En onwillekeurig huiverde hij, toen hij zich uiteindelijk gedwongen zag die handschoen met een ruk te verwijderen van die koude en verstijfde hand...

  De koude en verstijfde hand van het vermoorde meisje rustte in de zijne. Hij staarde er naar, als in gruwelijke fascinatie. Hij hoorde Silvere plotseling de adem inhouden. Hij hoorde de amper bedwongen kreet van afgrijzen van Dr. Foscyl. Hij keek eindelijk op... 'Wel?... ' vroeg hij toonloos.

  Dr. Foscyl wees met bevende vingers naar de wasbleke rechterhand van het dode meisje. Zijn gezicht en zijn mond waren vertrokken als in een paroxysme van afgrijzen, zijn ogen stonden hol en starend, enzijn woorden schenen te strompelen over zijn lippen... 'Dat merkteken in de huid van die hand! Kerven van een puntig mes! Schaduw!... ' En zijn stem schoot uit in een falsetto. 'Schaduw... wat-wat heeft dat te betekenen?'

  En het antwoord van de Schaduw kwam koel en effen, als in een academisch betoog.

  'Dat merkteken, Dr. Foscyl? Een letter uit het Russische alfabet. Het Russische teken voor de SH-klank. En shpion is het Russische woord voor spion. ' Hij richtte zich langzaam op, maar zijn blik bleef dralen bij de starende ogen met de verwijde pupillen van het vermoorde meisje, en zijn stem bleef even vlak en effen en koel betogend. 'Het is tevens het merkteken van de meest geduchte en meest geheimzinnige organisatie in heel Rusland. De naam van die organisatie is 'Smersh'... een verkorting van 'Smiert Shpionam' of 'Dood aan de Spionnen'. ' Hij keek van de een naar de ander. 'Conclusie?... '


  Hoofdstuk 11


  Het besloten pleintje van 90 rue Cambronne begon langzamerhand zijn gewone aspect van deftige rust te herkrijgen. De afzetting bij de poort was inmiddels opgeheven. Dr. Foscyl had kort nadien afscheid genomen en was vertrokken met de belofte zo spoedig mogelijk, dus al vroeg in de ochtend, de lijkschouwing te zullen verrichten. Dan was hij in zijn auto gestapt en weggereden, nagestaard door de Schaduw, in wiens speelse fantasie het medische embleem op die wagen van Dr. Foscyl - de staf met de kronkelende slang - bereids tot een groot vraagteken was geworden.

  De Schaduw en Silvere keken zwijgend toe, terwijl de met een wit kleed overdekte baar in de ambulance werd geschoven. Zwijgend ook keken zij de wagen na toen deze, een ogenblik later, door de donkere poort verdween.

  'De 'Donkere Poort'--' mompelde de Schaduw. 'Arme kleine Anne-Marie... zo jong... zo mooi... en dan zo'n noodlot!'

  Silvere, luisterend naar een rapporterende assistent, had slechts enkele woorden kunnen opvangen, en in hoofdzaak feitelijk slechts de strekking van die even pathetische als spontane ontboezeming van de Schaduw, maar het was ruimschoots voldoende. Ruimschoots voldoende, in elk geval, om Silvere meteen het besluit te doen nemen de Schaduw in de komende dagen in het oog te houden, desnoods zelfs in het oog te laten houden. Want hij kende zijn idealistische en romantische Schaduw, met al diens soms ietwat beangstigend onorthodoxe idealen... omtrent Ridderlijkheid en Wraak en Vergelding en zo. Bovendien wist hij zo heel precies, uit ervaring van jaren, waartoe de Schaduw in staat kon zijn wanneer, in een tragedie zoals deze, de Chevalier sans peur et sans reproche, De Ridder zonder Vrees of Blaam die hij in zijn diepste wezen toch feitelijk was, in hem ontwaakte en oprees, de Banier van de Wraak ontplooide, het zwaard trok, en...

  'Hullo, Frochot, ' zei de Schaduw, toen Frochot en assistenten te voorschijn kwamen uit het gebouw. 'Kom je ons verrassende mededelingen doen? Wij tasten in het duister als mollen in het zonlicht. Verschaf ons, Polycarpus Frochot, de wijzende vinger in het vergrotende glas dat wij zo node ontberen. '

  "t Was een splinter van een vergrotende lens, ' zei Frochot, met voor zijn doen ongebruikelijk hoge geestdrift. 'Meervoud zelfs! De stofzuiger haalde er namelijk nog een paar uit dat tapijt! Pracht van een vondst, wat! En vingerafdrukken? Bij de vleet! Maar of ze van hem zijn?... '

  De Schaduw keek Frochot vragend aan. 'Hem?'

  'Oh pardon, Monsieur Carlier, ' zei Frochot haastig. 'Neemt u mij niet kwalijk! Ik vergat even die idio... idio... ' Hij schudde het hoofd. 'Die idio-wat-het-dan-ook-is van u. Ik bedoel maar, die idioterige gewoonte van je om altijd te zinspelen op de mogelijkheid van een 'Zij... van een moordenares!'

  'Idiosyncrasie is 't woord, Frochot, ' zei de Schaduw, met minzaam geduld. 'Van idios, sun en krasis. 't Is Grieks, ' voegde hij er eigenwijs aan toe.

  'Grieks, inderdaad!' zei Frochot. 'Net als mijn barbier, en die kan me ook zo aan m'n kop zaniken. ' Silvere kwam haastig tussenbeide.

  'Laat je de foto's meteen ontwikkelen, Frochot? Er is haast bij, en dus hebben deze voorrang boven alle andere. Welke dan ook. '

  Frochot knikte.

  'Meteen, ' zei hij. 'Komen jullie nog naar de Surete?' 'In elk geval, ' zei Silvere.

  Maar geen van beiden, Silvere noch de Schaduw, scheen haast te hebben, want na het vertrek van Frochot en staf met de wagen van de Technische Dienst, bleven zij nog enige tijd talmen en begonnen dan met trage en lome schreden heen en weer te lopen op het inmiddels weer lege pleintje. Maar zij vermeden het trottoir. En minutenlang werd er tussen hen geen woord gewisseld, verloren als zij waren in gedachten en problemen.

  Eindelijk zei de Schaduw: 'Merkwaardig geval, Silvere... ' 'Ja, ' zei Silvere. 'Hoogst merkwaardig zelfs!'

  'Ja, ' zei de Schaduw. 'Als er voor de Affaire in de rue Cambronne ooit een betere titel moet worden verzonnen, zou ik willen voorstellen 'Ach, du lieber Augustin'. ' Silvere keek hem met een vragend oog half aan. 'Lieber Augustin?... '

  'Ja, ' zei de Schaduw. 'Alles is weg. Hier is ook alles weg. Harro Vance is weg. En duister is onze weg, en 't tasje van wijlen Anne-Marie is ook weg.... '

  "t Was dus ook niet in de flat?' vroeg Silvere.

  'Nee, ' zei de Schaduw, "t Was ook niet in de flat. ' Een ogenblik later, toen zij zich bij de poort weer omdraaiden en terugslenterden: 'Het ondervragen van de buren? Heeft dat nog wat opgeleverd?' Silvere haalde mismoedig de schouders op.

  'Haar naaste buurman, die Rompus, is niet thuis, zei je immers. En de rest?' Een al even moedeloos handgebaar. 'Waar ter wereld is een mens eenzamer en onbekender dan in een grote stad? Je kunt er jarenlang wonen zonder zelfs je naaste buren te kennen. Of die buren jou, als je wilt. Verder scheen je zelf de indruk te hebben dat die flat geen woning was in de strikte zin van het woord, nietwaar? Wel, , dan hoeft 't ons nog minder te verwonderen dat het uitvragen van de buren ons praktisch niets wijzer heeft gemaakt. ' Hij haalde nogmaals de schouders op. 'Feitelijk weten we alleen maar, Schaduw, dat we bliksems weinig hebben om... '

  'Ja, ' zei de Schaduw, toen Silvere de staart van de zin in de lucht liet hangen. 'Maar zo gaat het nu eenmaal in dit leven, weet je! Grote staatsmannen, of wat daar voor door moet gaan, worden ook geboren zonder dat ze veel om het lijf hebben, in letterlijke zin. En in later jaren wordt 't er, in figuurlijke zin, meestal ook niet veel beter op! Grote financiers en bankiers, en zelfs grote uitgevers, komen tenslotte ook ter wereld zonder een cent op zak. Heus!... ' 'Jawel, ' zei Silvere lachend, 'maar, afgescheiden van die sociaal-economische gynaecology... '

  Maar de Schaduw, een bezwerende hand opstekend, viel hem in de rede.

  'In die flat daar, ' zei hij, onwillekeurig naar boven wijzend, 'kreeg ik de indruk dat het een pied-d-terre was voor twee meisjes. Twee!' herhaalde hij uitdrukkelijk. 'Dus de vraag... ' Silvere knikte.

  'Dus de vraag die de concierge van dit gebouw vermoedelijk zou hebben kunnen beantwoorden... als ze beschikbaar was geweest om die vraag te beantwoorden. Of zelfs maar daar toe in staat. Maar ze is niet beschikbaar. '

  De Schaduw keek hem min of meer verwilderd aan. 'Silvere!... Je gaat me toch zeker niet vertellen dat Vrouwe Concierge ook weg is?' Silvere knikte.

  'Dat ging ik je juist wel vertellen, ' zei hij glimlachend. 'Ze is inderdaad weg! Ze is zelfs weg in tweeledige zin. Ze is naar 't hospitaal voor een spoedoperatie, ligt inmiddels vermoedelijk onder narcose en is momenteel dus ook in overdrachtelijke zin... weg!' Bij wijze van verduidelijking voegde hij er aan toe: 'Galstenen. ' Maar de Schaduw scheen het niet te horen.

  Hij was plotseling blijven staan, alsof heel de aantrekkingskracht der aarde zich plotseling had geconcentreerd in dat ene punt... die paar vierkante decimeters vlak onder des Schaduws zolen. 'Oh, Onvergulde Houtere Kop!' verzuchtte de Schaduw. 'Oh, ik! En jij! En wij! Oh, wij driedubbel doorgeslagen stompzinnige ambtelijke formulieren!... '

  'Dat laatste, ' merkte Silvere nuchter op, 'was een pleonasme, Schaduw. '

  De Schaduw gaf geen antwoord.

  Hij stak de rechterhand in zijn jas en haalde opnieuw dat spiegeltje met uittrekbaar handvat te voorschijn. Met duim en wijsvinger van de linkerhand hield hij het eerst Silvere en dan zich zelf voor... En de Schaduw, het woord nemende, sprak, en hij zeide: 'Spiegeltje, spiegeltje in mijn hand? Wie is de stomste in 't Frankenland?' En dan, na een wijde en weidse zwaai met de rechterarm, plantte hij zich een beschuldigend gestrekte wijsvinger op de borst. En vervolgens, alsof hij bang was dat het vernuftige spiegeltje zou bezwijken onder de verpletterende last van de komende beschuldiging, gaf hij zelf het antwoord en zei, krachtig en luid: 'Ik... ' 'Amen, ' zei Silvere. 'Maar wat's de bedoeling? Een soort van herhalingsoefening? Voor 't Leger des Heils?'

  De Schaduw, de spiegel weer opbergend, keek hem aan, en schudde dan het hoofd.

  'Voor zover mij bekend, Bruno, staan er van dat leger geen troepen in Rusland, ' zei hij. 'Maar... wel hebben wij er een Ambassade, weet je! Je weet wel, van die diplomatieke instellingen waar men soms buitengewoon sierlijke secretaresjes kan aantreffen. Zoals, bijvoorbeeld... ' En Silvere, na een halve seconde of zo, knikte. 'Anne-Marie, Comtesse de Passy et de Limouillet, bijvoorbeeld, ' zei hij, het zo tragisch gestorven meisje bij haar volle titel noemend, misschien zonder precies te weten waarom. 'Secretaresse... Franse Ambassade in Moskou, en dus in Moskou gedomicilieerd... En toch... tevens een pied-d-terre in Parijs?... ' Er was een spoor van drift, van opwinding, in zijn stem. 'In welke afdeling van de ambassade werkte ze, Schaduw?' De Schaduw glimlachte.

  'Nee, ' zei hij, hoofdschuddend. 'In geen geval wat jij klaarblijkelijk denkt. 'Code' of 'Chiffre'? Nee, nogmaals, nee, want dan had ik haar zeker heel wat beter gekend. Goed beschouwd, ' voegde hij er als in gedachten aan toe, 'weet ik zelfs niet of ze feitelijk wel een secretaresse was!' Hij fronste. 'Er staat me vaag iets van voor dat Vance mij eens verteld heeft dat ze feitelijk weinig of niets te doen had met het eigenlijke werk, en meer een soort van sociale functie bekleedde. Je weet wel, recepties en dergelijke. 'Hostess, ' noemde Harro het, geloof ik. ' En het noemen van de naam van zijn lijfwacht en adjudant scheen al de even ingedommelde ergernis van de Schaduw weer op te zwiepen. 'Vance!... ' zei hij grimmig. 'Van ons drieen is hij de enige die haar kent... eh... kende... van nabij. En net nu we hem zo dringend nodig hebben... '

  Silvere gaf geen antwoord, scheen ergens naar te luisteren, scherp en ingespannen, beduidde de Schaduw met een dringend handgebaar zich koest te houden.

  De Schaduw hield zich koest. En in die weldadige kalmte realiseerde hij zich eensklaps en niet zonder verbazing dat ook hij al ettelijke seconden lang, doch zonder zich er van bewust te zijn, instinctief had staan luisteren naar een snel dichter bij komend en in die nachtstille wijk tevens nogal luid gerucht. En het was, onmiskenbaar, het fluiten van jachtende autobanden op vochtig asfalt... Door de nachtelijke stilte van de rue Cambronne kerfde plots, in een felle en korte stoot, het geschetter van een autosignaal als een schelle trompet.

  'Nou, nou... ' mompelde de Schaduw. 'Wat bezielt 'm? Al dat burengerucht!... '

  Silvere gaf een ongeduldige en driftige ruk met het hoofd. 'Shut up!' zei hij scherp.

  'Yaah... ' zei de Schaduw. 'Ik zie tekenen in maan en sterren! In ons kinderhart bloeit een roos. Het is de rode roos der wrake. Reik ons de knuppel! Wij doen de rest!... '

  De snel naderende wagen minderde vaart op de hoek van de rue Lecourbe en ging gierend door de bocht. Het terugschakelen van de versnelling, met krijsend en snerpend gekrijt van gefolterd metaal, als van messen gekorven in een snijmachine.

  Silvere trok onwillekeurig de wenkbrauwen op en keek de Schaduw vragend aan. De Schaduw keek onwillekeurig Silvere aan en trok vragend de wenkbrauwen op. Maar het was Silvere die tenslotte hun beider indrukken formuleerde.

  'Hopeloze onhandigheid, Schaduw, of.... tomeloze haast?' 'Aangevuurd, ' zei de Schaduw, instemmend knikkend, 'door de scherpe peper des kwaden gewetens en de bittere kruiden van het wrange zelfverwijt. '

  Een wagen stormde door de poort, het pleintje op. En het was een zwarte Renault.

  Aan het opgekropte gemoed van de Schaduw ontsnapte een zucht, en die zucht vertolkte, met zoetgevooisde welsprekendheid, dat hij zich voelde als een reus, als die mensenvlees ruikende reus uit het sprookje. De wagen stopte.

  'En de Reus ruikt mensenvlees, ' lispelde bloeddorstig de Schaduw, 'die Reus uit dat Sprookje!... '

  En misschien was het merkwaardig en zelfs hoogst merkwaardig, of misschien ook dit keer weer maar zo heel gewoon schaduwiaans, dat Monsieur Charles C. M. Carlier, juist op dit moment, begon over... Sprookjes! Immers...


  Hoofdstuk 12


  Toen de wagen stopte en het portier langzaam open was gegaan, werd, in de altijd levenslustige fantasie van de Schaduw, die alledaagse Renault plotseling de Sprookjeskoets van Cinderella. Cinderella stapte uit. Zij was in avondtoilet. Helemaal in het wit. Van haar welhaast zilverwitte en hoog-opgestoken kapsel met een van diamanten flonkerend diadeem, tot haar met dof glanzende parelen versierde, puntige en hooggehielde zilveren schoentjes. Een lange rok van wit satijn, afhangend nagenoeg tot op de grond, nauwsluitend om haar slanke leest en dan wijduitstaand. Een strak lijfje dat de ranke schouders bloot liet, en ook verder niet veel onthield aan het bewonderend en liefkozend oog-Iemand had haar, nog geen uur geleden, in de met kristallen kronen feestelijk verlichte balzaal van de Russische Ambassade te Parijs, romantisch en welhaast schaduwiaans uitbundig gehuldigd als een Sprookjesprinses, een Feeerieke Droom Vervuld, een Juichend Hooglied en een Stille Symfonie van wit en zilver en satijn. En kennelijk had diezelfde 'Iemand' zich eens laten gaan, bij wijze van uitzondering en tegen zijn van nature gesloten, wat achterdochtige aard in. Een 'Frans Freuletje' had hij haar genoemd, en haar verteld dat zij hem deed denken aan de zilveren muziek van klavecimbel en spinet bij tintelend kaarslicht, op een lenteavond in het Petit Trianon van Marie-Antoinette.

  En hij had haar verzekerd dat zij voor hem gebleven was, en ook altijd blijven zou, wat zij, reeds bij hun allereerste ontmoeting op die feestelijke avond in het verre Moskou, was geworden in zijn droom en zijn verlangen... 'Mijn Franse freuletje... '

  Zij had zwijgend naar hem geluisterd, spelend met haar waaier van vergeeld ivoor en kostbare oude kant, glimlachend nu en dan, met haar grote en donkere ondeugende ogen vol lichte spot, en met haar soms schier kinderlijk naieve, maar ook soms plotseling nogal hautaine mond.

  'Mijn... Franse freuletje!'

  Zij had hem aangekeken. Hun blikken hadden elkaar ontmoet, schuchter eerst, en dan in elkaar overvloeiend, in een moment dat in zijn eeuwigheid echter ver uitging boven de begrenzingen van de tijd. Hun samenzijn werd een eiland van stilte en serene harmonie,in de volte en de drukte, de muziek en het stemmengeroes in die-balzaal. En dan hadden zich de kluisters van de tijd weer gesloten. 'Mijn Franse freuletje. ' En het miste alles van wat ook maar zweemde naar een vraag. 'Mijn Franse freuletje. '

  Zij had eindelijk haar ogen losgemaakt van de zijne, langzaam, en als ontwakend uit een diepe droom, om dan, over zijn schouder heen, voor zich uit te staren, alsof zij probeerde de sluier van de toekomst, nabij en ver, te ontrafelen.

  'Mijn Franse freuletje... ' En het klonk positiever nog dan tevoren. 'Waar denk je aan, Carissima mia?'

  Zij had haar slanke en smalle rechterhand, waaraan in een antieke gouden ring een felle robijn gloeide, op de zijne gelegd. Haar blik was langzaam en als komend van een verre horizon naar hem teruggekeerd. Zij had hem weer aangekeken, haar wenkbrauwen hoog opgetrokken, en met iets als van speelse en behaagzieke ironie in haar ogen en in de hoeken van haar mond. Maar er was geen spoor van ironie geweest in haar zangerig melodieuze stem, noch in de dromerige intonatie van dat ene woord... 'Mijn... '

  Maar men had hen gestoord eer hij had kunnen antwoorden. Titiana Fedorovna, met twee andere Russische meisjes. Titiana Fedorovna... ' had hij haar buigend begroet. 'Ik had... ' Maar op dat moment was een bediende in livrei hem komen waarschuwen dat er telefoon voor hem was. En hij had haastig, gedwongen en met tegenzin, afscheid genomen. Hij had echter kans gezien nog even iets te zeggen dat Titiana Fedorovna niet had kunnen horen en dat trouwens ook niet voor haar bestemd was geweest... 'Mijn Franse freuletje!... '

  Het Franse freuletje...

  Voor de Schaduw echter was Cinderella, amper uitgestapt, meteen overgestapt in een ander sprookje. Blanche Neige, La Belle au Bois Dormant, eindelijk ontwaakt, de Schone Slaapster die, een tweehonderd jaar geleden, in slaap was gevallen. In Versailles of zo, dacht hij, in het Petit Trianon of zo...

  Voor de Schaduw was Cinderella op dat moment een Sprookjesprinses, en het meisje dat na haar uit die plotseling tot toverkoets geworden Renault te voorschijn was gekomen slechts haar hofdame. Maar toverprinses noch sprookjeskoets belette de Schaduw, hoe romantisch van nature ook, in die hofdame het Russische meisje teherkennen waarmee hij en Harro Vance de vorige middag van Moskou naar Parijs waren gevlogen: - Titiana Fedorovna. Op de verschijning van Cinderella en haar hofdame was een stilte gevolgd. Het was een stilte die, althans aan een kant, geladen was met vragen. Het was tevens een stilte waarvan de Schaduw later beweerde dat dezelve merkwaardig was geweest, ja zelfs hoogst merkwaardig. Een stilte, vol mysterie en zo, en romantiek. Een stilte, daarvoor geen lettersnijer ter wereld alsnog het juiste woord gesneden had. Die stilte, steeds volgens de Schaduw, was het menselijk begrip te boven gegaan. Er was eenvoudig geen woordkruid ter wereld voor gewassen. Hij, de Schaduw, had er eenvoudig geen woorden voor gehad. Weshalve hij er geen woorden aan vuil wenste te maken. Dit is een voorbeeld van het koude intellectualisme van de Schaduw. Silvere zei later van die hier zo uitbundig aangeroerde stilte dat hij er haastig gebruik van had gemaakt om, in de eerste plaats, zijn zinnen weer in het gelid te krijgen en zich te herstellen van de schok en de emotie die de onverwachte verschijning van dit 'Sprookje in de Realiteit' hem had bezorgd. En, in de tweede plaats, om de situatie die, juist vanwege die stilte, reeds enigszins pijnlijk begon te worden, in minder dan geen tijd van nood weer ferm in de hand te krijgen. Bij die 'Operatie Cinderella' - zoals hij het later noemde - was er van de kant van de Schaduw geen hulp hoegenaamd te verhopen geweest. De Schaduw scheen zich als tijdelijk lidmaat te hebben aangesloten bij de Partij van de Lieber Augustin, en was dus weg! Ergens in het Versailles van de achttiende eeuw of zo? Of was hij misschien plotseling weer in Moskou? Men wist immers lang niet altijd waar men met Monsieur nu precies aan toe was. Hoe dan ook, de Schaduw was op dat moment in elk geval niet geschikt geweest voor normale intellectuele consumptie.

  Titiana Fedorovna sloot de deur van de zwarte Renault, en in de dreun van dat dichtvallende portier brak eindelijk de groeiende beklemming van de stilte. En in de volgende seconden, terwijl Silvere zich stond af te vragen of die 'Cinderella' er ook maar enig vermoeden van had welk een consternatie haar verschijning en haar schier verbijsterende gelijkenis met het dode meisje teweeg hadden gebracht, tuimelde tevens een ijdel kaartenhuis van, zoals bleek, maar al te luchthartig als feiten aangenomen veronderstellingen in een duikeling tegen de grond...

  'Anne-Marie de Passy, ' zei Titiana Fedorovna, terwijl zij haar eenlange zwarte mantel van Perzisch lam om de schouders hing, 'sla die mantel om je heen, want anders vat je kou, Anne-Marie de Passy. ' Silvere trok de wenkbrauwen op, keek vluchtig even naar de Schaduw naast hem, onderdrukte een glimlach en nam zijn hoed af. 'Dank je, Tia Fedorovna, ' zei Anne-Marie de Passy; en de blik van haar grote donkere ogen gleed een enkele maal heen en weer over de beide strakke gezichten tegenover haar, de hoog gewelfde wenkbrauwen opgetrokken, maar zonder dat ook maar een enkele trek op haar nobel gezichtje verried wat er omging achter dat hoge blanke voorhoofd. Haar blik gleed opnieuw heen en weer... 'Monsieur Silvere?... Monsieur Carlier?... '

  'Uw dienaar, Mademoiselle de Passy, ' zei Silvere, met een glimlach en een lichte buiging. 'Enchante... '

  Anne-Marie de Passy knikte even. En dan gleed haar blik naar de Schaduw, en er was onmiskenbaar even iets als van schalkse en ondeugende ironie in haar donkere ogen en de hoeken van haar sierlijke kleine mond.

  'Monsieur Charles C. M. Carlier?... ' Maar het kan onmogelijk een vraag zijn geweest, want meteen voegde zij er aan toe: 'Romantischer gezegd... de Schaduw!'

  De Schaduw kwam tot bezinning. Hij kwam tevens tot een conclusie. Hij demonstreerde de bezinning, maar de conclusie hield hij voor zich. Hij demonstreerde de bezinning door Anne-Marie de Passy en Titiana Fedorovna te begroeten, met al de zwier en gratie als vanouds, met een buiging die geen vroegere en meer elegante eeuw hem had kunnen verbeteren... en met woorden die niet uitblonken door oorspronkelijkheid.

  'Merkwaardig, ' zei Monsieur Charles C. M. Carlier. Anne-Marie de Passy zei: 'Hoogst merkwaardig! Ik bedoel... waarom nam u zo zonder meer aan dat ik 't was?'

  De Schaduw scheen verbaasd. Silvere ook, doch misschien niet om dezelfde reden. Mogelijk vond de Schaduw die vraag als zodanig merkwaardig. Silvere, echter, vroeg zich af hoe... Anne-Marie de Passy wist dat de Schaduw en hij juist die vergissing gemaakt hadden. Hij hield de vraag evenwel voor zich en zichzelf buiten de discussie... 'Waarom?' vroeg de Schaduw, met een gezicht als de ochtend na het carnaval. 'Had ik enige reden om iets anders te veronderstellen?' 'Gezien de feiten, Monsieur Carlier, ' zei Anne-Marie, op een toon die er al dan niet op berekend was de Schaduw te prikkelen, 'zou ik zeggen... Ja. '

  Silvere keek zwijgend toe en, de tragische omstandigheden ten spijt, lichtelijk geamuseerd. Hij kreeg zo de indruk dat er, achter dat jonge en nobele gezichtje van die verrukkelijk schone Anne-Marie de Passy, een onbuigzame, hoewel niet noodzakelijk onredelijke, wil school, en dat er dus, gezien haar opponent, weieens vonken van wederkerige welsprekendheid zouden kunnen gaan knetteren. De Schaduw onderdrukte een zucht.

  'Mademoiselle de Passy, ' zei hij, 'moet ik u werkelijk uitleggen hoe die... eh... betreurenswaardige vergissing is ontstaan?' Hij haalde narrig de schouders op. 'In elk geval... onze excuses. ' Zijn blik zwierf naar de plek waar het dode meisje gelegen had, en dan terug naar Anne-Marie de Passy, en hij stelde de meest voor de hand liggende vraag.

  'Uw tweelingzuster?'

  Zij scheen verbaasd.

  'Oh nee, ' zei zij. 'Dat is mijn broer. '

  De verbazing van de Schaduw was iets groter dan de hare.

  'Broer?' En er kwam eensklaps een zweem van drift in zijn stem.

  'Mademoiselle de Passy! Moord is een zeer ernstige zaak!'

  Silvere zag de donkere ogen van Anne-Marie de Passy vlammen,en greep haastig in.

  'U bedoelt, Mademoiselle, dat u en uw ons alsnog onbekende broer tweelingen zijn, neem ik aan?'

  De gloed in haar ogen doofde in een glimlach, en die glimlach, zwevend van Silvere naar de Schaduw en van de Schaduw terug naar Silvere, was niet vrij van ironie.

  'Dank u, Monsieur Silvere. Dat was inderdaad de bedoeling. Het spijt mij dat ik het blijkbaar niet duidelijk genoeg gezegd had. ' De Schaduw slaakte een zucht. Het was zo'n zucht die in de toppen van de tenen ontstaat en zich dan een uitweg zoekt door de tochten galmgaten in het hoofd. Hij zei: 'Uw zuster? Gezien de gelijkenis?' Anne-Marie knikte.

  'De gelijkenis is... was... inderdaad treffend. Maar mijn zuster is ze... was... ze niet. '

  De Schaduw zuchtte opnieuw, en werd koppig. 'Uw halfzuster dan?'

  Anne-Marie keek Silvere aan, en opnieuw kreeg hij de zotte indruk dat zij, hoewel amper merkbaar, even tegen hem knipoogde. En een vraag flitste hem door het hoofd. Liet die plotselinge dood, diemoord, haar onverschillig, of verborg zij haar emotie achter ijzeren zelfbeheersing? Achter groot vertoon van spot en ironie? Dat laatste, vermoedde hij. En instinct verzekerde hem dat hij gelijk had. De Schaduw zuchtte opnieuw. 'Uw halfzuster?' herhaalde hij.

  'Nee, ' zei Anne-Marie. 'Ik heb geen zuster, zelfs geen halfzuster. ' En, gezien zijn aard, kan het onmogelijk de bedoeling van de Schaduw zijn geweest de driftige opmerking te maken die hij nu losliet en die waarschijnlijk uitsluitend voor eigen comsumptie bedoeld was, maar... hem niettemin ontglipte.

  'All right, ' mompelde hij narrig, 'laten we dan maar aannemen dat 't uw opa is geweest. '

  Silvere schrok even, maar Anne-Marie de Passy, hoe kinderlijk en naief zij zich ook kon voordoen, bleek meesterlijk in staat de Schaduw te pareren.

  'Oh nee, Monsieur Carlier, ' zei zij, 'Marie-Antoinette leek helemaal niet op haar opa. '

  En het maakte de Schaduw hels, maar ook onlogisch. En dus slingerde hij er in een moment van verbijstering de onlogische vraag uit: 'Wel, als zij dus niet op uw opa lijkt, wie was zij dan wel?' 'Mijn nicht, ' zei Anne-Marie. 'Marie-Antoinette Helene de Massy. '

  De Schaduw keek haar aan. Hij besefte heel goed dat hij hard bezig was op punten te verliezen. En hij zou de Schaduw niet zijn geweest als niet juist dat, hoe vreemd het misschien ook moge klinken, zijn aanvankelijke bitterheid jegens Anne-Marie de Passy had verzoet. De Schaduw keek haar aan, maar met het Inwendig Oog gericht op de vele vragen die rondtolden in zijn hoofd. Het was, vond hij, als een bun vol levende aal, doch pas na enig peinzen pikte Scholver Carlier een exemplaar dat hem bijzonder mals voorkwam en als speciaal voor deze dis gecomponeerd.

  'Mademoiselle de Passy, ' zei hij, en de manier waarop hij begon, zijn stem effen en vlak, deed Silvere onwillekeurig opkijken. 'Mademoiselle de Passy, een voor de hand liggende vraag. Hoe en door wie bent u ingelicht omtrent hetgeen hier vanavond gebeurd is?' Een paar seconden stilte. Anne-Marie keek verbaasd. Silvere vroeg zich af hoe echt die verbazing was, maar hij was meer benieuwd naar haar antwoord.

  'Ingelicht door wie?' vroeg zij, en haar verbazing klonk echt genoeg. 'Door mijn vriend, natuurlijk. Door wie anders?'

  Silvere trok even met zijn wenkbrauwen. Vriend? Anne-Marie de Passy leek hem nu zo net helemaal niet het type om er een "vriend' op na te houden.

  'Vriend?' vroeg de Schaduw, kennelijk van eenzelfde opvatting als Silvere. 'Mag ik misschien vragen... wie?' 'Oh natuurlijk, ' zei Anne-Marie. 'U kent hem immers... ' En in opperste verbazing zei de Schaduw: 'Ik?... ' > 'Natuurlijk!' zei Anne-Marie. 'Harro... Harro Vance. ' En de plotseling invallende stilte had iets schier onmenselijks. Silvere en de Schaduw wisselden een blik. Silvere knikte, en glimlachte. De Schaduw glimlachte ook, eindelijk. En het was, zoals welereis eerder is gezegd, misschien slechts een schaduw van een glimlach, weliswaar, maar het was tevens... een glimlach van de Schaduw. Hij vroeg: 'Ais ik vragen mag, Mademoiselle, waar heeft Harro Vance u dat verteld?' En als terloops voegde hij er aan toe: 'En weet u misschien waar hij nu is?' Anne-Marie schudde het hoofd.

  'Het is eigenlijk nogal vreemd, Monsieur Carlier, ' zei zij. 'Ik ontmoette hem vanavond heel onverwachts... want hij had mij vanmiddag aan boord verteld dat hij vanavond niet op dat bal zou zijn. ' De Schaduw keek haar verbaasd aan. 'Bal?... '

  Anne-Marie knikte.

  'Op de Russische Ambassade, ' zei zij. 'Vindt u dat zo vreemd?' Nee, ' zei de Schaduw, het hoofd schuddend na een diepe zucht. 'Ik vind 't helemaal niet vreemd! Oh nee!... '

  'Nee, ' zei Anne-Marie laconiek. 'Dat is wel duidelijk. Trouwens, ik wist al wat er... eh... gebeurd was, voordat ik Harro ontmoette. Hij had het mij namelijk telefonisch al verteld. '

  Silvere en de Schaduw wisselden opnieuw een vragende blik. En vermoedelijk vroegen beiden zich af, hoe Vance had kunnen weten wat hier vanavond gebeurd was. Het leek de Schaduw evenwel geen vraag om Anne-Marie de Passy te stellen. Hij vroeg: 'Nogmaals, Mademoiselle... weet u misschien waar onze vriend Harro Vance nu is?'

  Zij schudde het hoofd.

  'Nee, ' zei zij. 'Hij werd opgebeld en moest haastig weg. ' De Schaduw keek haar plotseling scherp aan. 'En u weet natuurlijk niet waar naar toe?'

  'Nee, ' zei Anne-Marie, 'ik weet natuurlijk niet waar naar toe. '

  De Schaduw knikte.

  'Weg... ' zei hij somber. 'Weg! Haastig weg! De een na de anders is... weg!' En dan, om deze of gene duistere reden, scheen al zijn wrok, al zijn ergernis van die avond, zich plotseling te richten op Anne-Marie de Passy. 'En wat u betreft, Mademoiselle, uw hele houding, uw hele optreden, is minstens vreemd, om niet te zeggen verdacht! En het eist zeer zeker... nadere verklaring!'

  Silvere schrok. Dat, vond hij, was wel de stomste lijn die de Schaduw had kunnen uitzoeken. Zelfs uren van diepgaande studie zouden hem geen groter flater hebben kunnen opleveren! En hij vroeg zich af wat de Schaduw in 's hemelsnaam bezielde! Zo'n kinkel-greep met zo'n vrouw! En hij zag meteen dat het, op Anne-Marie de Passy, precies het effect had dat hij verwachtte. Zij scheen plotseling welhaast een hoofd groter te worden. Haar grote donkere ogen vlamden in het trots opgeheven hoofd op de lange slanke hals en haar kleine rode mond was minachting. Met een gebaar dat Silvere later beschreef als 'beledigde majesteit' trok zij haar wijde zwarte mantel strak om zich heen, gereed om weer in haar wagen te stappen. En, tegen zijn anders zelden falende besluitvaardigheid in, aarzelde Silvere...

  'Anne-Marie de Passy, ' zei Titiana Fedorovna, 'laat je niet... niet beledigen!... Door zo'n... zo'n onbehouwen man, Anne-Marie de Passy!'

  'Dank je, Titiana Fedorovna. '

  En 'onbehouwen man' stond daar alsof hij lag uitgestrekt op een eenpersoons-hellebed. En het was een zeldzaam moment voor de Schaduw die doorgaans met elke situatie wel raad wist, maar met deze situatie nu eens zo helemaal geen raad wist, en die er zo heel veel voor zou hebben willen geven als hij die ongelukkige opmerking terug had kunnen nemen, radeloos zoekend naar woorden die-Maar, eer hij iets vond, was het te laat.

  'Monsieur Carlier, ' zei Anne-Marie, effen en koel, haar stem uitermate beheerst, maar ook uitermate dodelijk, 'uw insinuatie maakt het mij onmogelijk verdere vragen te beantwoorden, behalve in tegenwoordigheid van... mijn verloofde. ' Zij knikte even tegen Silvere, die er blijkbaar niets voor voelde vriend Schaduw uit diens eigenhandig gemaakte perikelen op te vissen. 'Bonsoir, Monsieur Silvere, en... au revoir. '

  Silvere boog, glimlachend.

  'Dank u, Mademoiselle Anne-Marie, ' zei hij, na een nijdige zijdelingse blik op de zo verbouwereerde Schaduw. 'Au revoir, en... spoedig, hoop ik. ' Hij hield het portier van de zwarte Renault voor haar open. 'Al mijn excuses, natuurlijk, voor een hier vanavond met zoveel merkwaardige, ja ik zou zelfs willen zeggen hoogst merkwaardige, vernuftigheid bij elkaar gedachte... eh... minder fortuinlijke opmerking, maar... ' Hij scheen even te aarzelen toen hij de ironische glimlach zag in de donkere ogen van Anne-Marie de Passy. 'Maar mag ik zo onbescheiden zijn te vragen... '

  'Wie... mijn verloofde is?' voltooide zij glimlachend, Silvere aankijkend met iets in haar ogen waarvan de bedoeling hem alsnog ontging. 'Gerust... ' Zij wendde haar peinzende blik af en tuurde even naar haar zilveren avondschoentjes. 'Maar ik waarschuw u, Monsieur Silvere! Het zou een hele verrassing voor u kunnen zijn. ' En dan, hem opnieuw aankijkend en plotseling ook weer glimlachend: 'Wel... dat was het voor mij tenslotte ook. ' Silvere trok vragend de wenkbrauwen op. 'Wel, Anne-Marie?... '

  "t Was een hele verrassing voor me, ' zei Anne-Marie, op een manier alsof zij uitsluitend tegen zichzelf sprak. 'Maar een heel prettige verrassing! Ziet u, Monsieur Silvere, ik had het natuurlijk verwacht, dat huwelijksaanzoek, bedoel ik. Maar het kwam op een moment toen ik er allerminst op verdacht was. Het kwam zo spontaan! Maar... ' zij haalde glimlachend even de ranke schouders op, 'zo is Harro Vance nu eenmaal. '

  Een anders zo slagvaardig en welbespraakt heer scheen momenteel volkomen geluiddicht. Hij scheen een woordenboek te zijn geworden waaruit plotseling alle woorden geschrapt waren zodat er nog slechts een blanco stilte overbleef. Hoogstens stond hij zich af te vragen of 't niet op kon vanavond! Al die verrassingen en zo! Het leek wel pakjesavond in zijn particuliere Walhalla! En hadden zijn Goden en Heldinnen soms nog meer verrassingen voor hem? De Inwendige stem verzekerde hem dat dit wel degelijk het geval was, ja! Als Monsieur zo vriendelijk zou willen zijn nog even geduld te hebben, dan!...

  Silvere had onwillekeurig het portier van de zwarte Renault losgelaten en keek Anne-Marie de Passy aan met iets dat zweefde tussen opperste verbazing en oren die maar moeilijk konden geloven. En dan, plotseling, was er nog slechts een vaag gevoel van verwondering over. En dan zelfs dat niet meer. Integendeel! Hij knikte even, als aan het einde van een lange reeks gedachten...

  "t Was een vreemd ingekleed huwelijksaanzoek, ' hoorde hij Anne-Marie dromerig zeggen. 'Harro noemde mij... 'Mijn Franse Freuletje'... Dat was alles, maar voor ons was dat genoeg. ' Silvere knikte, langzaam en bedachtzaam.

  'Ja, ' zei hij, haar woorden herhalend, '... voor ons was dat genoeg. ' Hij knikte opnieuw, glimlachend ditmaal. 'Wel, Anne-Marie, als je hem straks nog mocht zien... wat mij, hem kennende, overigens helemaal niet zou verbazen... vertel hem dan dat zijn oude vrienden, Manon en ik, er ten hoogste mee zijn ingenomen, Anne-Marie! Op z'n ergst zou ik misschien kunnen zeggen dat ik... Anne-Marie veel te goed voor hem vind. '

  'Wel, dat vond ik niet, ' zei Anne-Marie, met iets van haar oude spot in haar ogen. 'Zoals trouwens wel blijkt. ' Zij knikte even. 'Dat had u goed geraden, Monsieur Silvere! Ik zie Harro inderdaad straks nog, hoop ik. ' Zij keek vluchtig naar haar horloge. 'Hij is er al, of op weg er naar toe. '

  Silvere trok even de wenkbrauwen op, maar Anne-Marie de Passy beantwoordde meteen zijn onuitgesproken vraag, "t Alcatraz, bedoel ik. '

  En de geluiddichte spreker van die avond hervond plotseling zijn stem, en althans een woord. Maar het was luid genoeg voor een hele preek. 'Wat?!... '

  'Ja, ' zei de Inwendige. 'Ik had je toch gewaarschuwd, niet? Luister! Daar heb je 't al! De volgende verrassing, bedoel ik. Hoor je nog niets? De lift, bedoel ik. Ik geloof dat 't Manon is en dat je aan de telefoon geroepen wordt. '

  Het was Manon, en inderdaad met de mededeling dat de Schaduw aan de telefoon verwacht werd.

  'Rompus voor je, Schaduw, ' zei Manon. 'Hij klonk erg somber, moest je met alle geweld persoonlijk spreken, wou niet zeggen wat er aan de hand was... maar er was in elk geval haast bij!' De Schaduw knikte zwijgend en haastte zich dan naar binnen en naar de lift, en allang blij te verdwijnen van een feestterrein waar hij, in de pas verstreken minuten, een figuur had weggegeven waarmee hij feitelijk geen raad wist.

  Silvere oogde hem een seconde lang peinzend na, zich afvragend wat de goede Monsieur Charles C. M. Carlier vanavond bezielde, zag dan de snel groeiende verbazing in de blik waarmee Manon van Anne-Marie de Passy naar hem keek, en voorkwam dan verder misverstand door haastig de een aan de ander voor te stellen. En de reactie van Manon was precies wat hij van haar had verwacht. Het maakte min of meer de indruk alsof gebeurtenissen zoals die welke zich hier vanavond hadden afgespeeld, alledaagse dingen waren in het leven van Manon Silvere nee de Bercy. Zij gaf echter tevens blijk van praktische zin door voor te stellen de 'conferentie' te verleggen naar de flat, waar het in elk geval behaaglijker was dan: 'Hier, op een pleintje in een novembernacht... '

  'Inderdaad, Madame Silvere, ' zei Anne-Marie, terwijl zij nogmaals op haar horloge keek, 'maar in de eerste plaats moet Tia haastig terug naar de ambassade, en bovendien heb ik een afspraak... ' Maar halverwege het eind van die zin verscheen het sombere gezicht van de Schaduw weer in het gesprek. En de Schaduw zelf trad voor de zoveelste maal die avond op met het refrein: 'Hij is weg, ' zei de Schaduw. 'Rompus was al weg toen ik de telefoon bereikte. Weg!... ' Hij haalde narrig de schouders op, maar plotseling schoten zijn wenkbrauwen vragend omhoog toen, in de zilveren Jaguar waarvan het portier in al die consternatie open was blijven staan, onverwachts de politieradio begon te knetteren. 'En wat nou weer?' mompelde de Schaduw humeurig. 'Wie zou er nou weer weg zijn?... '

  In vrijwel diezelfde seconde kwam het antwoord. Een dringende oproep van de Surete: 'Commissaris Silvere en Hoofdinspecteur Carlier!... '


  Hoofdstuk 13


  Harro Vance zat na enkele expedities door avondlijk Parijs weer in de lounge van het Hotel Crillon, en zodoende dus tevens weer min of meer op het terrein waar hij, in uiterste instantie, die 'Vreemdeling uit Moskou' kwijt was geraakt. Wel, overwoog hij, dat was natuurlijk beroerd en zo, maar-Hij haalde de schouders op, en grinnikte even. 'De situatie is hopeloos, ' mompelde hij, 'doch geenszins ernstig. ' En dan, tellend de gewonnen en de verloren knikkers van de lange dag, die zich uitstrekte van Hotel Metropol in Moskou tot Hotel CrilIon in Parijs, kwam hij geleidelijk aan zo tot enkele conclusies. En de eerste van die reeks conclusies luidde dan, uiteraard, dat er, en zonder enige twijfel, straks een merkwaardige hoeveelheid van een merkwaardig soort van heibel zou worden geschopt door een merkwaardig soort van Monsieur, in verband met het glippen van die Onbekende.

  En dat was dan dat, en al dan niet heel wat, en bovendien nu nog niet aan de orde. En, het geval overpeinzend, kwam Harro Vance tot de tweede conclusie, luidende dat de Monsieur voornoemd het belang, of de belangrijkheid, van die Onbekende weer eens schromelijk had overdreven. Geenszins onmogelijk, gezien aard en aanleg van de Schaduw. Belangrijker, evenwel, vond Harro Vance tenslotte het eind van zijn bespiegeling over het verdwijnen van die Onbekende. Hij was en bleef het met de Schaduw eens dat zij beiden die 'Vreemdeling' eens elders ergens hadden ontmoet. Maar waar? En onder welke omstandigheden? Hij wist het niet en het kon hem, op dat moment, eigenlijk maar heel weinig schelen ook. Hij had trouwens belangrijker problemen aan zijn hoofd. En, bovendien, nog bepaalde plannen voor de boeg. Verder, wat die Vreemdeling momenteel betrof... Harro Vance wist vrijwel zeker dat hij heus wel zou ontdekken Wie en Wat en Hoe, als hij die kwestie maar rustig overliet aan de radar-radio-televisie-combinatie van zijn geheugen. Hij keek op zijn horloge. Het instrument bleek nog te beschikken over plenty minuten die Harro Vance als toegift beschouwde en dus besloot te verbeuzelen. 'Verbeuzelen' was overigens niet helemaal het juiste woord, want hij besteedde de hem nog restende minuten aan een vluchtig overzicht van de gebeurtenissen die deze miezerige novemberavond tenslotte tot zo'n 'Merkwaardige, ja Hoogst Merkwaardige' avond gemaakt hadden.

  Op de Place de L'Etoile had hij die zwarte Renault zien verdwijnen in de Avenue Kleber, nadat een van de twee blonde meisjes bij het Gare St. Lazare was uitgestapt. Hij was daarop doorgereden naar Air France, Invalides, om daar te ontdekken dat de Vreemdeling hem door de vingers was geglipt. Opzettelijk? Het zag er in elk geval wel naar uit. En uiteraard luidde dan de logisch uit de eerste voortvloeiende tweede vraag: had die Vreemdeling dus ontdekt dat hij geschaduwd werd?

  Harro Vance, die voor heel die 'nachtmerrie van de Schaduw' feitelijk geen fluit belangstelling koesterde, schoof de vraag van zich af en richtte zijn gedachten elders: Kort nadat hij de Vreemdeling ver

  speeld had, was hij naar de Surete gereden om aldaar de hem door de Schaduw opgedrongen wagen-met-chauffeur af te danken, om dan per taxi naar de garage te gaan waar hij zijn eigen wagen, een grijze Triumph, had gestald voor de duur van zijn verblijf in Moskou. Even later, toen hij over de Champs Elysees kruiste, had hij via de politieradio in zijn wagen het nieuws vernomen over de moord in de rue Cambronne. ' En het was een moment geweest zoals hij er nooit en nooit weer hoopte te beleven, en waarover hij ook niet wenste te spreken. De schier totale verbijstering van die gruwelijke seconden had hem, in dat driftige verkeer, het leven kunnen kosten ook nog, want een ogenblik lang was hij de macht over zijn zinnen, en daarmee over het stuur, volkomen kwijt geweest. Tot hij, eensklaps, die sprank van hoop had gezien... 'Mijn Anne-Marie? Of... ?'

  Hij was zo snel als het drukke verkeer toeliet naar de rue des Sablons gereden. Met de lift naar zijn flat op de negende en hoogste verdieping. En met een sprong naar de telefoon. Het nummer in Rambouillet...

  De opluchting, toen hij de stem had gehoord die zo onmiskenbaar de hare was, had hem welhaast doen duizelen, bij het zo plotseling wegvallen van de radeloze angst der pas voorbije minutenlange eeuwigheid.

  En dan had hij haar ingelicht. En zij was hem niet in de rede gevallen. Zij had evenmin, toen hij uitgesproken bleek, gereageerd met een stroom van nutteloze woorden, en hij had haar koele zelfbeheersing bewonderd. Tevens had zij zich onthouden van alle commentaar, wensende niets te zeggen tot zij tijd zou hebben gehad om na te denken. En daarmee had Harro Vance genoegen moeten nemen. Met de afspraak elkaar straks op dat bal in de Russische Ambassade te ontmoeten, hadden zij het telefoongesprek besloten. Vance had zich daarna haastig verkleed, in rokkostuum, en had het verder niet ondienstig geoordeeld zich te voorzien van enkele 'Voor-zorgsmaatrelegen'. Men wist immers maar nooit wat de avond, of de nacht, nog aan verrassingen op kon leveren.

  Een kort telefoongesprek met de Surete had hem geleerd dat Silvere en de Schaduw, Frochot en Dr. Foscyl op dat moment nog in de rue Cambronne waren. Wel, hij niet, en hij was ook maar liever uit de buurt gebleven! En dus was hij even later weer in zijn Triumph gestapt, naar de Russische Ambassade en het bal. Hij had Anne-Marie nader omtrent het gebeurde ingelicht en tevens enig advies gegeven.

  Hij had echter zo de indruk gekregen dat Anne-Marie de Passy zich ook zonder zijn adviezen wel raad wist...

  Een plotseling inval, misschien de vage hoop de hem ontglipte Vreemdeling toch nog weer op te vangen, had hem genoopt nog maar eens in het Hotel Crillon te gaan kijken. Anne-Marie had die plotselinge haast echter niet bepaald geappprecieerd, en hem dat duidelijk laten blijken ook. En daarop was die. afspraak, straks in het Alcatraz, gevolgd...

  En inmiddels zat Harro Vance nu weer in het Hotel Crillon. En niet alleen in gedachten, doch tevens in werkelijkheid. Hij keek opnieuw op zijn horloge en zag dat het tijd begon te worden. 'Mijn... Franse freuletje!' mompelde hij, enkele minuten later weer in zijn Triumph stappend. 'Anne-Marie... '

  Maar zelfs in de hem toch zo dierbare Triumph, over de Place de la Concorde en de Boulevard St. Germain, in de richting van Montparnasse, liet de gedachte aan 'die Vreemdeling uit Moskou' hem niet direct los. Tot het hem plotseling allemaal dodelijk begon te vervelen, - die Vreemdeling zowel als de Monsieur die hem dat geval in de nek had gedraaid, - en hij in een aanval van ergernis besloot het hele gezanik radicaal overboord en uit zijn hoofd te zetten. De vent was nu eenmaal weg, wat! Verdwenen en zo. Er vandoor. Kortom... 'Foetsie, ' mompelde Harro Vance, en meteen wekte het idiote woord bepaalde associaties, en zodoende zei Harro Vance, denkend aan het Alcatraz: 'Foefie!... '

  Foefie nu was, gelijk de naam reeds doet vermoeden, een dame. Haar werkelijke naam luidde: Mademoiselle Germaine de Fouvier, maar Harro Vance, die haar heel wat beter en heel wat daadwerkelijker kende dan dit kouwe papier doet vermoeden, noemde haar onveranderlijk Foefie. En hij zal daar zijn redenen wel voor hebben gehad. Misschien had hij haar die naam gegeven omdat zij, zoals hij uit ervaring wist, inderdaad heel wat foefjes kende. In het Alcatraz, zowel als in het daaraan grenzende en er mee verbonden Cythere, bekleedde Foefie een even belangrijke als moeilijk nauwkeurig te omschrijven functie. Officieel, en voornamelijk ten bate van de buitenwacht, nam zij genoegen met het bescheiden epitheton 'Secretaresse van de Directie', - een beroep, evenwel, dat tal van bekoorlijke mogelijkheden biedt, zoals duidelijk uit hotelregisters blijkt. In werkelijkheid, echter, werden er in het Alcatraz noch in La Cytere ooit belangrijke beslissingen genomen zonder dat Mlle.

  Germaine er in was gekend. Wie in dat concern nu feitelijk de werkelijke bazen waren, had Harro Vance nog nooit kunnen ontdekken. Wel was hij er min of meer van overtuigd dat de als directeur fungerende Siciliaan, een zekere Signor Caramello - bijgenaamd Candy - ondanks een grote en vaak bijzonder luide bek, toch in de Hoge Raad van de onderneming weinig meer had in te brengen dan, bijvoorbeeld, het varken in de bedrijfsleiding van een worstfabriek. En ook het varken heeft, ondanks een grote en vaak bijzonder luide bek, geen bliksem te vertellen in de directiekamer van het bedrijf voornoemd, ook al is Varken tenslotte en in uiterste instantie het element dat de dividenden produceert.

  'Grove sociale onrechtvaardigheid, ' mompelde Harro Vance, het varken bedoelend. En dan trok hij plotseling vragend de wenkbrauwen op, en gaf de knop van de versterker van de politieradio onder de voorruit haastig een draai naar rechts, en zei verbaasd: 'Ehh?... ' Het was een dringende oproep van de Surete: 'Commissaris Silvere en Hoofdinspecteur Carlier... ' Verder was het bericht in code, maar daarom niet minder interessant. Harro Vance vond het reeds na de eerste twee zinnen belangrijk genoeg om de Triumph langs het trottoir van de Rue de Rennes even stil te zetten om des te gemakkelijker te kunnen luisteren. Het bericht was een oproep aan bepaalde patrouillerende wagens. Het was tevens bestemd voor leden van een zeer speciale brigade, gewaarschuwd met behulp van een codenummer. Vertaald en kort samengevat kwam het bericht hier op neer, dat men verzocht werd zich gereed te houden voor een inval die over een halfuur of zo zou worden uitgevoerd. Mogelijk iets eerder, mogelijk iets later. Het scheen af te hangen van de aanwezigheid van bepaalde personen in een bepaalde nachttent...

  Plaats van handeling: 'Alcatraz!... ' 'Foefie?... ' mompelde Harro Vance. Maar hij dacht hoofdzakelijk aan Anne-Marie. En de Triumph kwam weer los van het trottoir.


  Hoofdstuk 14


  Anne-Marie, overwoog Vance, terwijl hij de feestelijk verlichte wereld van Montparnasse naderde, kon eventueel nog wel telefonisch bereikt en dus gewaarschuwd worden. Hij zag echter even snel van het plan af als hij het had opgevat. En wel om meer dan een reden. In de eerste plaats kon hij veilig aannemen, het karakter van Anne-Marie kennende, dat zij hem er heus niet dankbaar voor zou zijn, als hij haar, door zijn eigenwijze ingrijpen, de kans ontnam eens een grootscheepse inval in een Parijse nachttent van internationale faam mee te maken. In de tweede plaats betekende het opbellen van rue Cambronne No. 90 naar alle waarschijnlijkheid een 'onderhoud' met Monsieur! Harro Vance schudde het hoofd. Nee, hij vond dat voorstel aan alle kanten van alle bekoring en verleiding ontdaan. Het beeld van de door hem inmiddels tot 'Voortvluchtige Vreemdeling' bevorderde 'Onbekende uit Moskou' flitste opnieuw door zijn gedachten, doch ook dit keer zonder dat er herkenning volgde. En toch, wist hij, zat dat beeld wel degelijk ergens in zijn geheugen. En zodoende twijfelde hij er dan ook niet aan of, op een gegeven moment, zou dat beeld.

  Zijn gedachten keerden terug naar Anne-Marie. In de derde plaats, overwoog hij, naar zijn oorspronkelijke redenering terugkerend, betekende de komst van Anne-Marie naar het Alcatraz, - ook al vond hij in zijn typisch mannelijke eigenwijsheid 'die tent' feitelijk hoogst ongeschikt voor zoiets nobels als 'mijn Franse freuletje', - dat hij zodoende een waakzaam oog op haar kon houden, in geval...

  Voor de zoveelste maal, die lange avond, keerden zijn gedachten weer terug naar het moment waarop hij het bericht van die moord in de rue Cambronne vernomen had, en daardoor ook naar de verblindende en verlammende angst die hem in die seconden had aangegrepen. De moord was hem, van het eerste ogenblik af, niet meer uit de gedachten geweest. De moord op zichzelf niet, en de reeks vragen die deze opriep evenmin. Maar uit die woelende chaos van vragen begon er zich, geleidelijk aan, een enkele los te maken en alle andere naar de achtergrond te dringen.

  Was het mogelijk, begon Harro Vance zich af te vragen, dat men hier te doen had met een geval van 'mistaken identity'? Met anderewoorden, was het mogelijk dat de schuldige aan die moord zich had vergist in de persoon van zijn slachtoffer? Die stelling leek hem, gezien de sprekende gelijkenis tussen Anne-Marie en de vermoorde, zeer zeker bruikbaar als 'werkhypothese, ' zoals Silvere en de Schaduw inmiddels ook wel ontdekt zouden hebben... Opnieuw vlaagden angst en onrust door heel zijn wezen, angst en zorg om 'mijn Franse freuletje' dat verkeerde in zo groot gevaar! Immers, die redenering over een sprekende gelijkenis en een mogelijke vergissing, voerde fataliter en onontkoombaar tot de conclusie dat de schuldige aan die eerste moord, na het ontdekken van de door hem of door haar begane vergissing, naar allerhoogste waarschijnlijkheid zou proberen die door hem of door haar begane vergissing alsnog te herstellen door... het begaan van een tweede moord!... Harro Vance huiverde.

  Maar de juistheid van zijn redenering, zag hij in, viel niet te ontkennen. De kans bestond inderdaad, was zelfs zeer groot, dat de schuldige zou trachten zijn of haar fout goed te maken door het plegen van een tweede moord... wat zijn of haar motief dan ook mocht wezen. Maar wat was het motief?

  Harro Vance dacht onwillekeurig weer aan zijn gesprek met Anne-Marie in de balzaal van de Russische Ambassade, waarbij hij zich dezelfde vraag had gesteld als Silvere. Liet die moord haar onverschillig, of verborg zij haar aandoening achter ijzeren zelfbeheersing? Dat laatste, had hij, evenals Silvere, geconcludeerd. En ook hem had zijn instinct verzekerd dat hij gelijk had.

  Bovendien had hij tijdens dat gesprek de indruk gekregen dat die hele gebeurtenis daar in de rue Cambronne voor haar een even groot raadsel was als voor hem. Een indruk echter die, - Franse freuletje of geen Franse freuletje, - natuurlijk misleidend kon zijn. Die gedachte schudde hij evenwel haastig van zich af, als 'mijn Franse freuletje' onwaardig. En verder probeerde hij zijn angst en zijn zorg om haar te sussen met de overweging dat die hele redenering van hem over mogelijk haar bedreigend gevaar tenslotte slechts een theorie was en dat er bij die moord in de rue Cambronne mogelijk helemaal geen vergissing in het spel was geweest. In elk geval, besloot hij, toen de radio zijn aandacht weer opeiste, was Anne-Marie momenteel wel zo veilig als ze maar zijn kon, onder de hoede van Silvere en van de Schaduw... Hij vroeg zich niettemin af...

  De radio herhaalde de reeds gegeven waarschuwing, maar verderebijzonderheden volgden er niet. Slechts was de voor de inval nog te verlopen tijd bereids met een tiental minuten ingekrompen. Harro Vance keek onwillekeurig naar de klok van het station van Montparnasse, zag dat nog ruim tien minuten hem scheidden van zijn afspraak met Anne-Marie, vond dat minstens tienduizend minuten te lang, weliswaar, doch onderwierp zich gewillig aan de strakke discipline van Moeder Klok, en concentreerde vervolgens al zijn aandacht bij de 'business in hand'.

  En zodoende begon hij meteen scherper op te letten, op de omgeving en op het verkeer, op auto's en op voetgangers, maar er was niets bij, voor zover hij zien kon, dat ook maar in de verste verte iets te maken kon hebben met de op komst zijnde overrompeling van dat Alcatraz-cum-Cythere; - een combinatie van namen die hij eigenlijk nogal idioot vond, waar de eerste de naam was van een beruchte gevangenis in San Francisco, en de tweede die van een mythologisch eiland, beroemd door een schilderij van Antoine Watteau, vol wellustige en speelse jonkers en joffers. Wel, overwoog hij, dat Cythere van het Alcatraz was tenslotte ook een oord waar men illusies najoeg en waar men toch niettemin hoogst genoeglijke uren kon doorbrengen, indien men tenminste niet bang was voor de moralisten...

  Veiligheidshalve dacht Harro Vance haastig maar weer aan Anne-Marie, en daarmee weer aan de te verwachten inval, en belandde dan langs diezelfde lijnen bij de vraag wie feitelijk de leiding had van de komende overrompeling van het Alcatraz.

  Rechtens en hierarchisch moest dat eigenlijk de Schaduw toevallen, en zo'n inval was het soort kluif dat de Schaduw zich niet graag liet afsnoepen. Maar hij was een hele tijd weg geweest, in Rusland en zo, en dus...,

  En dus, bedacht Vance, en niet zonder schrik, had men kans dat Commissaris Justin Randilot de leiding had. Hoofdcommissaris, feitelijk, en het 'zwarte beest' van de Schaduw, die dat zure en oud-wijverige stuk chagrijn dan ook de zo toepasselijke bijnaam 'Justine Putet' had aangemeten. Het was niet origineel, want de Schaduw had die naam uit 'Clochemerle' gelicht, maar Harro Vance vond het niettemin meesterlijk.

  En dan, juist toen Harro Vance eindelijk na veel gezoek en geheister een geschikte parkeerplaats voor zijn Triumph had gevonden en op het punt stond motor en radio af te zetten, kwam dat even korte als laconieke bericht:

  'Overval afgelast. ' 'Merde!... ' zei Vance. 'Heil!... '

  En geen drie minuten later, toen hij de hoek van de rue de la Gaite en daarmee nagenoeg het Alcatraz bereikt had, zag hij, en niet zonder verbazing, 'Justine Putet' uit een taxi stappen en de tent binnengaan. 'Wel... wel... wel!' mompelde Vance. 'Wat moet zo'n vent in zo'n kieteltent!'

  Halverwege de rue de la Gaite, en overwegend hoe merkwaardig het was dat de voorkant van het Alcatraz-Cythere in een straat met zo'n naam stond en dat de achterkant van de tent uitkeek op een kerkhof, werd hij aangehouden door een min en mager en snotterig mannetje dat hem met hese stem een soort van strijdgeschrift probeerde aan te praten.

  'F. O. S.. !... ' snotterde het mannetje. 'Koop en lees Fos! De Trompet van het Heelal! De Nieuwe Profeet! Koop en lees Fratspa! Frater-nity of Outer Space! De Broederschap van het Heelal! F. O. S. ! het Orgaan van Onze Profeet! Fos! Fratspa! Koop en lees!... ' 'Koop een schone zakdoek, ' zei Vance, 'en snuit je neus. ' 'Fratspa, ' snotterde de Neus. 'Fijn hoofdartikel van onze Profeet. Met foto van 'm! Baard en al!'

  'All right, ' zei Vance, om van het gesnotter af te zijn. 'All right!' Het min en mager snotterig mannetje drukte hem een overigens duur uitgevoerd stuk drukwerk in de hand. De voorpagina was verlucht met een levensgroot en baardig hoofd. Het had een foto van Makarios kunnen zijn. Wat het echter niet was. Harro Vance stak het blad achteloos in zijn zak, zonder er naar te kijken. En dat was in zekere zin jammer, want dat hoofd op de voorpagina was het hoofd van een zekere Rompus Ramos Olivarum, Patriarch en Archimandriet. FOS! En dan ging Vance de feestelijk verlichte tent binnen.


  Hoofdstuk 15


  Harro Vance wist feitelijk niet zo precies of hij het privilege van die vrije en onbelemmerde toegang tot Alcatraz en Cythere nu te danken had aan zijn relaties met de Surete of aan zijn ietwat zonderlinge vriendschap met Mlle Germaine de Fouvier, alias Foefie. Hij vond de kwestie trouwens onbelangrijk. Het deed er immers niet toe hoe je iets kreeg, als je het maar kreeg! Een opvatting, die de Schaduw niet helemaal met hem deelde. Wat er ook al niet toe deed. Wat er verder ook al niet toe deed, was hoe de beide Stoeren in de voorhal nu feitelijk heetten. De Schaduw had hen indertijd Robustus Moab en Ros Hermon gedoopt, punt, en Robustus Moab en Ros Hermon waren zij sedertdien gebleven. Punt plus uit!

  Robustus Moab en Ros Hermon hadden momenteel de handen leeg, want de zaal was nagenoeg vol. Beiden maakten op Harro Vance onveranderlijk de indruk van twee bijzonder zware tanks die indertijd een soort van metallurgisch-biologisch proces ondergaan hadden en zodoende min of meer mens waren geworden, met al de narigheid van dien. Zij konden, bijvoorbeeld, uitmuntend praten zonder hun hersens te gebruiken. Aangenomen dan altijd dat het proces voornoemd hen van die substantie had voorzien en niet slechts had toegerust met borstelige wenkbrauwen en bronstige snorren, met voeten en handen als de hoeven van welhaast volwassen neushoorns met neuzen als een reclame voor de drankbestrijding en oren waarmee zij ons op hete dagen koelte zouden kunnen toewuiven. Als passend bij hun intellectuele structuur, staken zij in kostelijke uniformen van blauw laken, versierd met gouden epauletten en gouden tressen en trossen, en verborgen zij hun lage voorhoofden onder hoge petten. Alles, dus, gelijk het gaat in de gewone mensenmaatschappij. Er was echter een en hoogst belangrijk onderscheid. Ros en Robustus verstonden hun vak! Zij handhaafden metterdaad en inderdaad de orde, welke die ook mocht zijn. In dit geval, in Alcatraz en in Cythere beide. En het was nooit raadzaam om tegen die orde in te druisen. Immers, zelfs grote kampioenen uit de wereld van boksers en bankiers hadden zich na een poging tot het verstoren van de in Alcatraz en Cythere ingestelde orde, en na de daarop volgende behandeling door Ros en Robustus, gevoeld als lillend kikkerdril op een hete plaat. 'Hullo, babies, ' zei Vance. 'Hoe's de business?'

  'De business, ' zei Robustus, 'is fijn. '

  'Fijn, ' beaamde Ros, 'is de business. '

  'Is de tent vol?' vroeg Vance.

  'De zaak, ' antwoordde Robustus verbeterend, 'is vol. '

  'Vol, ' beaamde Ros verbeterend, 'is de zaak. '

  'Mooi, ' zei Vance. 'En ons aller Mademoiselle Germaine de Fouvier?' Robustus Moab keek bij die vraag Ros Hermon aan en Ros Hermon keek bij die vraag Robustus Moab aan, en dan keken Robustus Moab en Ros Hermon samen Harro Vance aan, waarop Robustus Moab een woord sprak dat mogelijk als een lettergreep bedoeld was. 'Zhettuhpestin, ' zei Robustus Moab.

  Harro Vance, niet onbelezen in de medische terminologie van het primitief neo-gangsternees, zag meteen in dat de tekst niet apocrief en evenmin een interpolatie was, en vertaalde vlot in goed en zuiver Nederlands: 'Zij heeft de pest in. '

  Ros Hermon, echter, sprak alsof hij een dessert aankondigde. 'Keet met Kandy, ' zei Ros Hermon. 'Ah?... ' vroeg Vance.

  De komst van nieuwe bezoekers maakte een einde aan het gesprek. Het bezoek bestond uit twee groepen waarvan de ene gevormd werd door zes heren die alle zes smokings droegen. De smokings zaten niet erg goed, alsof ze voor de gelegenheid gehuurd waren, en dus bejegenden Robustus Moab en Ros Hermon het zestal als simpele lieden van het platteland, uit de klei of uit de hei, of misschien zelfs uit de Wouden. Harro Vance wist evenwel dat die zes wel allerminst simpele landlieden waren. Hij herkende hen, integendeel, als confraters van zijn eigen congregatie. Doch, gelijk het in de gebruiken van die congregatie doorknele broeders betaamt, nam men niet de minste notitie van elkaar en deed eenvoudig alsof men elkaar zelfs niet zag. Het zestal ging naar binnen. Harro Vance, op weg naar de bar, keek in het voorbijgaan en als terloops nog even naar de twee bezoekers die tegelijk met de groep van zes binnen waren gekomen. Twee statige, deftige heren, de canonieke leeftijd reeds enige tijd teboven. Beiden in het zwart. Geen rok of smoking, maar het sombere zwart der preekstoelretorica en der Franse notarissen uit de provincie. Beiden van nagenoeg gelijke bouw en gestalte, flink en fors voor hun leeftijd en kaars-rechtop. Of zij, afgescheiden van hun nagenoeg gelijke lichaamsbouw, ook van gezicht op elkaar leken, kon Harro Vance, die dat overigens totaal overschillig liet, niet uitmaken, want het gezicht van de ene was grotendeels bedolven onder een krullige vacht van snor en

  baard, welke vacht bovendien slechts weinig meer dan net genoeg ruimte openliet voor het normaal functioneren der in een mensenhoofd geplaatste organen. Verder, vond Vance, moest dat renais-sance-achtige profetenhoofd nodig eens naar de kapper want de strak achter de blanke oren weggestreken krullende lokken hingen die pontifex tot op de schouders.

  Vance, op weg naar de bar, keek de 'pontifex' onwillekeurig nog even na toen deze samen met zijn gezel de zaal binnenging, vond dan 'pontifex' niet helemaal de juiste benaming en maakte er 'Patriarch' van. En in dat opzicht had Harro Vance dan volkomen gelijk ook nog, zoals hij had kunnen vaststellen als hij zich de moeite had getroost even te kijken naar die foto op de voorpagina van dat achteloos in zijn zak gestoken drukwerk - 'De Trompet' - dat hij in de rue de la Gaite gekocht had van dat stinkende en snotterige minne mannetje. Hij liet het evenwel na, en zodoende ontging het hem dat hij, Harro Vance, zich een ogenblik had bevonden in de tegenwoordigheid van niemand minder dan Prof. Dr. Prudentius Rompus Ramos Olivarum, Patriarch en Archimandriet, die avond vergezeld van wat men, gemakshalve, diens vicaris-generaal zou kunnen noemen. En dan ging Vance de bar binnen.

  Het was er nagenoeg leeg, nu de voorstelling in de grote zaal op het punt stond te beginnen. Doch die leegte was, waar het Harro Vance betrof, in de eerste plaats zeer betrekkelijk, en in de tweede plaats hoogst welkom, - juist vanwege die betrekkelijkheid. Immers, de betrekkelijkheid van die leegte werd gevormd door een rug. De eigenaar van die rug zat aan de bar. Hij zat, gezien zijn omvang, veiligheidshalve op twee krukken en hij was in druk hoewel fluisterend gesprek met de barman. De rug was verder in geen enkel opzicht zo maar een gewone rug gelijk men er op 's levens baan tussen honderdduizenden paren schouderbladen en armen tegenkomt. Het was wel een rug, maar het was tevens een monument. Het was een monumentale hoogvlakte in min of meer verticale stand, terwijl de zo intiem er mee verbonden schouders met dwingend geweld deden denken aan die van Hercules of Atlas, aan de Rots van Gibraltar, aan een hunebed, gehouwen uit een brok graniet. En heel de verdere rest van die reusachtige roodharige Schot, Sir Ronald Perth, volgde dezelfde lijnen van monumentale bouw, voornamelijk in hoogte en breedte.

  De 'Gezellen' kenden hem, ook al was Sir Ronald feitelijk nog nooit opgetreden in enig Schaduwiaans Avontuur. Zij kenden hem voornamelijk als vriend en collega van Sir Richard Aberdeen, welke laatste echter wel degelijk, en zelfs heel wat vaker dan eens, was opgetreden in de Avonturen voornoemd.

  Harro Vance, opzettelijk even dralend bij de ingang van de 'American Bar, ' vroeg zich uiteraard af wat Sir Ronald Perth juist vanavond herwaarts had gevoerd. Hij glimlachte even, toen hem onwillekeurig twee uitspraken betreffende Sir Ronald Perth door het geheugen schoten. De ene was afkomstig van Silvere, en luidde: 'De duisternissen hebben 't niet op hem begrepen. ' De andere was kennelijk uitgedacht door de Schaduw, en luidde dan ook: 'Een onvoorzichtige liefkozing met die vijfvingerige voorhamers van handen van Sir Ronald... en 't ledikant dondert in elkaar. '

  Harro Vance glimlachte en ging het zaaltje binnen. En dan herkende hij de barman en glimlachte niet meer. En hij herhaalde een voorgaande vraag in ietwat uitgebreider vorm. Wat had Alfonso Rubio vanavond herwaarts gevoerd... en sedert wanneer was 'Fonsy' barman? En het was wel allerminst een vraag in het wilde weg, want Harro Vance kende hem, beroepshalve. Alfonso Rubio, alias Fonsy, een Amerikaans staatsburger van Spaans origine, was een internationale agent van het Anti Narcotics Bureau van de Verenigde Staten... Harro Vance slenterde naar de bar, en de barman keek op, en Sir Ronald Perth keek in de spiegel achter de rug van de barman, en gedrieen deed men alsof men elkaar nog nooit eerder had gezien of gehoord, en dat maar een bijzonder gunstige beschikking van de Voorzienigheid vond ook. De donkere ogen in het donkere gezicht van de barman keken Harro Vance een moment lang vol onbelangstellende en bodemloze leegte aan, de lichtblauwe ogen in het rossige gezicht van Sir Ronald Perth keken Harro Vance een moment lang vol belangstellende en bodemloze leegte aan... en op dat moment tinkelde de telefoon onder de toog.

  De barman legde zijn smetteloos witte handzwabber op het goudbruin glanzende hout en strekte een beringde hand uit naar de telefoon. Sir Ronald deed een lange haal aan zijn onmiskenbaar Russische sigaret en speelde met zijn glas whisky. Harro Vance keek naar de kleine ronde opening in het midden van het plafond boven de bar en herinnerde zich eensklaps, en met een schok die een soort van intuitieve waarschuwing had kunnen zijn, de vele televisieschermen in het prive-kantoor van Foefie, op de eerste verdieping, waarmee zij, van dat kantoor uit, nagenoeg de hele tent kon overzien... al dan niet samen met Caramello.

  'Bar Alcatraz, ' zei de barman. En dan: 'Wie zegt u?' Vervolgens, met een onnozel gezicht rondkijkend in het lege zaaltje, op een manier alsof het tot aan de nok gevuld was met lieden die Harro Vance heetten en aan de telefoon werden geroepen door iemand die blijkbaar Pierre Tombale heette, en tenslotte zijn ironische blik richtend op het enige nummer dat in deze tombola kans had op de grote prijs: 'Een zekere..., eh... Monsieur Pierre Tombale voor je, Vance. ' En hij zei het op een manier die het heel duidelijk maakte dat hij heel precies wist welke luisterrijke persoonlijkheid zich soms onder die grafsteen van een naam of alias placht op te dienen, maar hij keek langs Harro Vance heen naar de lege drempel van het lege zaaltje, en hij dempte onwillekeurig zijn stem toen hij Vance de telefoon overhandigde met een effen en toonloos: 'Ze kan je wel zien, zoals je weet, maar ze kan je niet afluisteren, want deze lijn kan niet 'getapt' worden. En... doe 'm de groeten. '

  Harro Vance knikte. 'Ik zal er voor zorgen, ' zei hij grinnekend, en nam de telefoon aan op een manier alsof het een onreine kattebak was. En dan, terwijl Alfonso Rubio, de barman, achter de bar vandaan kwam en de deur van het zaaltje veiligheidshalve zolang dichtdeed: 'Wel?... '

  En tot zijn grote verbazing, en ook wel enigszins tot zijn opluchting, volgde er geen gezanik over die Verdwenen Vreemdeling en zo. Integendeel, - de Schaduw was kort en zakelijk, direct en bondig. Hij vatte 'Het Drama in de rue Cambronne' en al de consequenties er van samen in uiterst korte bewoordingen. Nee, over 'Mijn Franse Freuletje' hoefde Vance zich niet ongerust te maken, nee! Wist hij, schoof de Schaduw er als terloops tussendoor, dat hij, Vance, feitelijk haar alibi was? Nee? Wel, niettemin was 't zo! Hij kon immers bewijzen dat Anne-Marie op het tijdstip van de moord mijlenver uit de buurt was geweest! Niet, dat Anne-Marie feitelijk een alibi behoefde, nee, maar het hebben van een alibi in een moordzaak zoals deze had toch altijd z'n voordelen.

  'Zo is 't, ' zei Vance, nieuwsgierig naar wat er verder zou komen. Hij keek op zijn horloge. 'Volgens afspraak, Schaduw, moet Anne-Marie over precies drie minuten hier zijn. '

  'Het zal iets later worden, ' zei de Schaduw. 'En of ik je dat alvast namens haar wou meedelen. De kwestie is, Anne-Marie heeft haar Renault geleend aan Titiana Fedorovna, die haastig naar de Ambassade terug moest. Zodoende heb ik Anne-Marie mijn wagen geleend, mijn nieuwe Jaguar... ' Hij wachtte even, om het nieuws goed te latendoorwerken, maar vervolgde eer Vance een vraag had gesteld: 'En ze rijdt uitstekend! Ze heeft Silvere en mij even naar de Surete gereden... ' Maar het verwachte effect bleef uit, en de Schaduw hervatte: 'Silvere en ik vermoeden, en op goede gronden, dat er op deze of gene manier verband bestaat tussen die moord in de rue Cambronne en zekere recente gebeurtenissen in 't Alcatraz, en zodoende... ' 'En zodoende?... ' vroeg Vance.

  Zodoende legde de Schaduw uit, waren Silvere en hij even naar de Surete gegaan om 'enkele maatregelen te treffen' en op alles te zijn voorbereid... mochten er zich in de komende uren dingen voordoen die een bliksemende overval van het Alcatraz noodzakelijk maakten. En, dat de Schaduw iets dergelijks zeker niet onwaarschijnlijk achtte, bleek helder en klaar uit de klank van zijn stem... vooral toen hij enkele opmerkingen plaatste over dat 'zwarte beest' van hem, Justine Putet, alias Hoofdcommissaris Justin Randilot die, volgens de Schaduw, weer eens duidelijk had laten zien wat hij niet kon, of juist wel kon: - namelijk een zaak van het allerhoogste belang nagenoeg in de soep jagen door op drie achtereenvolgende avonden eerst een inval op touw te zetten en deze dan, liefst op het allerlaatste moment, weer af te commanderen. 'Hij is hier, weet je... ' zei Vance.

  'Weet ik, ja, ' zei de Schaduw. 'Ik weet nog wel iets meer ook! Maar wat ik zeggen wil, Harro Vance... maak je niet ongerust over Anne-Marie, want ze komt zo meteen, samen met Silvere en mij, naar 't Alcatraz, per Jaguar, terwijl Manon met de Bentley komt, al dan niet met Aranea. ' De Schaduw aarzelde even, en besloot dan: 'Hou je ogen en oren wijd open, de vinger aan de trekker, en... ' En verder volgden er nog enkele nauwkeurige instructies, waarop de Schaduw vrij onverwachts afbelde en Harro Vance de telefoon weer aan Alfonso de barman teruggaf.

  Alfonso Rubio legde de telefoon weer op het toestel. Sir Ronald drukte zijn Russische sigaret in de asbak uit. Harro Vance keek van de een naar de ander. Er volgde een korte stilte, tot eindelijk het ijs brak. 'Wel?... ' vroeg Sir Ronald. 'Wat voor nieuws?' Vance somde op wat de Schaduw hem verteld had, en Sir Ronald knikte, en Alfonso Rubio knikte eveneens, en dan brachten zij samen Harro Vance op de hoogte van hetgeen er zich, tenminste op hun speciale terrein, in Parijs zoal had afgespeeld tijdens dat lange verblijf van de Schaduw en hem in Moskou.

  En de kern van hun samenvatting was, dat in de laatste maanden het Monster van de Narcotica, kortom van 'Dope' - in hun vaktaal -weer schrikbarend om zich heen had gegrepen en dat vooral jeugdige personen, onder wie tal van minderjarigen zelfs, er het slachtoffer van waren geworden, en nog werden... 'En 't was, eerlijk gezegd, ' besloot Sir Ronald, 'nogal een handicap dat onze grootste Franse expert op dat gebied, de Schaduw, daarginder in Moskou zat. ' Hij haalde even de massale schouders op. 'En z'n plaatsvervanger, die hoofdcommissaris... '

  Vance knikte, middelerwijl verder plannen overwegend en min of meer dankbaar voor de inlichtingen die Sir Ronald Perth en Alfonso Rubio hem verschaft hadden. Hij maakte aanstalten om weg te gaan. Hij nam het ronde pakje dat hij zolang op de bar had gelegd weer onder de arm en wilde weggaan, maar het Russische schrift, drukletters op het pakje, had de aandacht getrokken van Sir Ronald. 'Wat heb je daar, als ik vragen mag?'

  'Een cadeau, voor Foefie, ' zei Vance. 'Je weet wel... kleine geschenken houden de vriendschap er onder. ' 'Wat is 't, als ik vragen mag?' vroeg Alfonso Rubio. 'Caviaar, ' zei Vance. 'Geen... cocaine. '


  Hoofdstuk 16


  Stoere Robustus Moab en niet minder sinistere Ros Hermon, die Harro Vance bij het beklimmen van de zwaar beloperde trap naar de eerste verdieping en het kantoor van Foefie nastaarden met holle en voze ogen waarin beslist geen Christelijke liefde tot de evennaaste gloeide...

  Zijn geruisloze schreden op die hoge en brede trap, en dan op die al even verlaten en lange gang, waar slechts indirect en dan nog gedempt licht gloeide, waar het om te stikken zo heet was en aan het eind waarvan een rood lichtje gloeide boven de grijs gelakte stalen deur van Foefie's bureau, en waar stemmengeroes en andere geruchten uit de nagenoeg volle zaal tot hem doordrongen...

  Het was allemaal precies zoals hij het honderd keer vaker had meegemaakt, en dus vroeg Vance zich af waarom juist vanavond heel de atmosfeer van het gebouw geladen scheen met spanning en elektriciteit...

  Hij bleef halverwege die lange en stille gang plotseling even staan, min of meer onwillekeurig, toen onverwachts twee gewaarwordingen zijn zintuigen troffen, zijn gehoor en zijn reuk, en vrijwel gelijktijdig.

  Luid applaus in de nagenoeg volle zaal werd gevolgd door de muziek van de mars waarmee de voorstelling opende. Het corps de ballet met veel blote benen, en de niet blote rest gestoken in een soort van militaire paradepakjes, met veel goud en zilver en bonte pluimen. En Vance glimlachte even, want hij herkende die mars en die muziek. En die muziek en die mars riepen vele tintelende herinneringen op, want het was 'De mars van de Tinnen Soldaatjes'... en dus de muzikale handtekening zowel als het strijdlied van de Schaduw.

  En die melodie, gevoegd bij die vreemde geladen spanning in heel het gebouw, bij dat telefoongesprek met de Schaduw, bij die onverwachte ontmoeting met Sir Ronald en Alfonso Rubio in de bar, bij dat zo merkwaardig onsamenhangende geklungel van Justine Putet, alias Hoofdcommissaris Justin Rondilot...

  Het klonk allemaal veelbelovend, weliswaar, doch het verhinderde niet dat Harro Vance toch, plotseling en onverwachts, met zijn gedachten en zijn herinneringen weer in het verre Moskou was, in Moskou en in het Dynamo Stadion aldaar, tijdens een onvergetelijke voorstelling van een Russisch IJsballet, bij de uitvoering van 'De Blauwe Donau, ' met de prima ballerina een Schotse danseres met rossig haar dat gloeide als het herfstloof van eiken en beuken in de ondergaande zon.

  Maar, wat Harro Vance zo plotseling weer aan juist die voorstelling deed denken, was niet de 'Mars van de Tinnen Soldaatjes, ' doch de ijle nageur van een onmiskenbaar parfum daar in die lange gang, dicht bij die grijs gelakte stalen deur van het bureau van Mlle. Germaine de Fouvier, alias Foefie.

  Harro Vance snoof voor de derde maal, beide ogen dicht, en knikte, overtuigd van de juistheid van zijn conclusie. Hij had nu eenmaal dat soort neus.

  'Joan Agincourt, ' mompelde hij, en trok vragend de wenkbrauwen op. 'En wat dan nog, wat?... '

  Hij wuifde naar het kleine vierkant van bollend glas boven de stalen deur, en vrijwel meteen ging het rode licht uit. Een geel licht gloeide aan, en de grijze deur, die kruk noch slot vertoonde, ging geruisloos open.

  'Ah, Foefie!... ' Achter hem ging de stalen deur even geruisloos weer dicht, en voor Harro Vance was het de eerste keer dat die mechanisch zich sluitende deur hem een scherp gevoel van onbehagen bijbracht. Hij onderdrukte die gewaarwording evenwel, haastig, en kwam dan met uitgestrekte rechterhand op Foefie toe. 'Foefie!... ' zei Harro Vance. 'Oh, Foefie!... '

  Drie van de zeven telefoons op het grijze stalen bureau, dat ongeveer de maat had van een tweepersoons ledikant, begonnen alle drie tegelijk te zoemen.

  'Moment, Harro... ' zei Foefie. 'De hele troep gaat vanavond tekeer als vlooien in een gloeiend hete pan. ' Zij nam twee telefoons tegelijk op 'Germaine hier! Hallo?... '

  Het ruime en vierkante en vensterloze vertrek, met zijn grijze stalen meubels en wijnrode stoffering, met zijn indirecte en gedempte verlichting, met zijn levende zowel als momenteel dode televisieschermen, met die zachte muziek van het ballet en de driftig beheerste stem van Foefie...

  Harro Vance, die het allemaal honderd keer vaker gezien had, vroeg zich af waarom juist vanavond ook hier, evenals elders in het gebouw, de hele atmosfeer geladen scheen met spanning en elektriciteit...

  Hij keek naar het ballet op het scherm. Hij zag dat het een ijsballet was en vroeg zich af wanneer Joan Agincourt op zou treden. Hij luisterde onwillekeurig naar Foefie's driftige stem boven de muziek van het ballet en vroeg zich af waarom Foefie die anders, ondanks haar hels temperament, zelden of nooit haar geduld of beheersing verloor en altijd wel raad wist met de rare nukken en kuren en grillen van al hetgeen er zoal rondheisterde in Alcatraz en Cythere, in dat 'baiso-drome, ' - in de parlance van Monsieur...

  Zijn blik dwaalde van het scherm naar Foefie die kruisbeens op de rand van dat huwelijksbed van een schrijftafel zat, en hij vond haar geen zier veranderd in al die maanden van zijn afwezigheid. En toch was zij het type vrouw dat snel veroudert. Zij was donker, met een scherp getekend gezicht en ravezwart haar, in het midden gescheiden en achter de oren langs strak naar achteren gekapt. De pupillen van haar grote en donkere ogen deden hem soms denken

  aan goud of brons, maar meestal stonden die ogen dromerig, niets verradend van hetgeen er omging achter dat hoge voorhoofd. Haar neus was zuiver Romeins, en volgens Vance zelfs Caesariaans, en haar ietwat brede mond met de blikkerend witte tanden en de fel rode lippen was even verleidelijk als lustig, en paste, vond Vance, zo heel stemmig bij haar schier onnatuurlijk lange en lenige vingers met de schier onnatuurlijk lange en scherpe en rood gelakte nagels. Vance dacht onwillekeurig even aan een zeker incident tussen haar en Caramello, waarbij hij toevallig ooggetuige was geweest en waarbij de rechterwang van Candy Caramello voor al diens levensdagen 'getekend' was geworden, met 'Het merk van de Zwarte Panter, ' zoals de Schaduw het later had genoemd.

  'Wel?... Wat let je?' was de Zwarte Panter inmiddels bezig te zeggen, haar stem fluwelig: 'En wat mij betreft, Caramello... ik zal je waarachtig niet tegenhouden als je 't Alcatraz zo beu bent dat je je wel zoudt kunnen verzuipen. Doe 't, Candy, en doe 't gauw! En ik mag hopen dat 't water van de Seine dan minstens honderd graden Celsius is! Gestoomde Caramel... ' Zij schudde het hoofd, glimlachend tegen Harro Vance. "t Lijkt mij een walgelijk gerecht. ' Zij luisterde even, fronsend. 'Ja, inderdaad!... Miss Joan Agincourt is inderdaad bij mij geweest. Met enkele overigens zeer redelijke klachten. Over haar kleedkamer, bijvoorbeeld. En ik heb haar inmiddels een andere gegeven. Maar hoofdzakelijk met klachten over jou. Maar dat, ' zei Foefie en Vance glimlachte, 'kan geen enkel normaal denkend mens haar kwalijk nemen. En verder, nog een goede raad, Caramello! Pas op je tellen!... ' Daarop legde Foefie de hoorn neer en begon de beide andere zoemende telefoons te bedienen. 'Hallo! Germaine hier... ' Harro ging er maar zolang bij zitten. Hij koos de enige stoel die niet bij de rest van het meubilair paste, die niet 'modern' was en dus wel comfortabel. Hij zat in een diepe rundleren fauteuil. Dus had een zeker Monsieur de opmerking kunnen maken dat die fauteuil zich dus helemaal niet onwennig voelde, aangezien er immers welereis eerder rundvlees in had gezeten. Het is evenwel nog een vraag waarom Vance precies die stoel uitkoos. Misschien omdat men er zo gemakkelijk zat? Het is niet onmogelijk. Het is echter ook heel wel mogelijk dat hij juist die stoel uitkoos omdat men, van die stoel uit, zowel de beelden op het scherm als Foefie op dat tweepersoons ledikant van een schrijfbureau strategisch in de gaten kon houden. En hij zat daar met dat blik caviaar onder de arm, denkend, misschien aan cocaine, maar zeer zeker ook wel aan Carlier!...

  Want waar bleef men? Silvere en Carlier? Manon en Aranea? En, vooral, 'Mijn Franse Freuletje?... ' En hij besefte plotseling hoe dodelijk ongerust hij feitelijk wel was. En die ongerustheid was des te groter, omdat hij er, althans tot op zekere hoogte, de onredelijkheid van moest erkennen. Immers, waar ter wereld kon zij veiliger zijn dan onder de hoede van Silvere en van de Schaduw! Anne-Marie stond onder de bescherming van zijn twee beste vrienden. Jawel, maar toch!...

  Hij kwam uit zijn stoel overeind, ongedurig en rusteloos. Hij zette het pakje met het ronde pondsblik zwarte caviaar uit Moskou naast Foefie neer, op de rand van dat enorme schrijfbureau, en Foefie trok vragend de wenkbrauwen tegen hem op en scheen dan plotseling haast te hebben om van dat getelefoneer af te komen. Vance knikte even tegen haar, knipoogde, en slenterde dan het vertrek door, naar de tafel met de vele televisieschermen. Hij keek naar het scherm dat uitzicht bood over de zaal en het publiek, maar het scherm had niet veel te bieden want in de zaal was het betrekkelijk donker, vanwege het nog niet afgelopen nummer van die 'Soldaatjes' op het ijs. En plotseling drong het met iets als van verbazing tot Vance door, dat hij van dat hele nummer, hoe sierlijk ook, alleen maar had gezien... dat Joan Agincourt, de prima ballerina, er niet in was opgetreden. En onwillekeurig dwaalde zijn blik naar het programma op een plakkaat aan de wand achter de rug van Foefie. Inmiddels echter had Foefie ook de laatste van de drie bereids uitgeprate telefoons weer op de haak gekletterd. Zij gleed van dat enorme bureau af en kwam Vance tegemoet, beide handen begroetend uitgestoken en haar lippen alvast getuit. 'Hallo, Harro!... ' 'Hallo, Foef!... '

  De begroeting bij hun eerste weerzien na zijn betrekkelijk lange afwezigheid was echter, van zijn kant, minder geestdriftig dan Foefie van hem gewend was en zeer zeker heel wat tammer dan zij juist nu van hem had verwacht. En zij trok vragend de wenkbrauwen op.

  'Er heerst hier een soort van Siberische kou, geloof ik, ' zei Foefie, na de nogal gereserveerde omhelzing van Harro Vance te hebben beantwoord met een paar zoenen die op elke tentoonstelling van dat artikel zeker met grote ere zouden zijn vermeld. En zij schudde het hoofd, spottend meewarig. 'En dieet van wodka en caviaar is anders... '

  'Heel anders, ' zei Vance haastig, en wees naar het ronde blik op het schrijfbureau. 'Ik heb in dat verre Moskou heus wel aan je gedacht, zoals je ziet, Foefie. '

  Haar vragende blik gleed naar het schrijfbureau en terug.

  'Iets origineels, hoop ik?... ' ,

  'Ja, ' zei Vance, 'een paar Russische bretels. '

  Foefie trok haar sierlijke neus op.

  'Jasses!... ' zei Foefie. 'Wat is 't, Harro?'

  'Caviaar, ' zei Vance. 'Een heel pond. Zwarte, natuurlijk. ' En in een dol ogenblik, en misschien zonder precies te weten waarom, voegde hij er aan toe: 'En in elk geval is 't geen... cocaine. ' En in diezelfde seconde kruisten hun blikken, en Foefie keek hem welhaast hoorbaar aan. Tenminste, die indruk maakte het op Harro Vance die zijn flodderige opmerking allang betreurde, en... zo heel graag precies zou hebben geweten wat die even kortstondige als felle flits in de ogen van Foefie nu feitelijk precies te betekenen had gehad.

  'Dank je, Harro, ' zei Foefie, op nogal kleurloze manier. Zij draaide zich om en ging weer naar haar bureau. 'Dank je, Harro, ' zei Foefie nogmaals. 'Voor je vriendelijke attentie, bedoel ik. ' Harro Vance keek de wiegende heupen van Foefie na, en zette vragende wenkbrauwen op. En niet vanwege Foefie's wiegende heupen, want dat foefje kende hij, maar vanwege die laatste opmerking van Foefie, vanwege die totaal overbodige staart aan Foefie's bedankje voor die caviaar. Hij had zo'n idee dat die staart niet helemaal vrij was van venijn. Wel, dat was Foefie zelf tenslotte ook niet, want Foefie was in elk geval een door en door vrouwelijke vrouw. Zij was dus lang niet altijd ongevaarlijk., Hij haalde de schouders op.

  'All right, Foef, ' zei hij. 'Je weet 't! Kleine geschenken houden de vriendschap er onder. ' En meteen herinnerde hij zich, dat hij dat vanavond al eerder had gezegd, en onder welke omstandigheden, en in welk gezelschap. En het een met het ander trok de toch al vrij strakke nerveuze spanning in hem plotseling nog strakker aan. Het riep ook meteen weer de vraag op, waar de Schaduw bleef? En het Gezelschap? Hij keek peinzend naar Foefie, die met de rug naar hem toe stond en bezig was de verpakking van zijn geschenk-uit-Moskou los te peuteren, "t Is toch 't merk waar je om gevraagd had, niet?'

  Foefie gaf geen antwoord.

  Vance haalde de schouders op. Hij zei: 'Ppoeh!... * - maar zo bescheiden dat Foefie het net niet kon horen, draaide zich om en bepaalde zijn aandacht weer bij de verschillende schermen van de interne televisie. Hij keek naar het toestel dat het toneel bestreek. Het eerste nummer van de voorstelling was inmiddels afgelopen. Vierentwintig sierlijke benen schaatsten het toneel af. De ijsvloer zonk weg en een houten vloer schoof er voor in de plaats. Het scherm zakte en de muziek zweeg. Foefie scheurde het laatste stuk pakpapier van het blik caviaar, en op haar bureau zoemde plotseling weer een interne telefoon.

  'Hallo?... ' zei Foefie ongeduldig. En dan: 'Ja, 't is me bekend. Een tafel voor zes personen... ' Zij keek even over haar schouder achterom, naar Harro Vance, wiens belangstelling zich inmiddels van het nu weer donkere toneel had verplaatst naar de nu weer verlichte zaal. En het slot van Foefie's telefoongesprek was zo heel kennelijk voor hem bestemd. 'Ja, ' zei Foefie. 'Die tafel is gereserveerd en blijft gereserveerd ook! Desnoods tot volgend jaar, zie! En knoop dat goed in je oren, Caramello!' Foefie legde de telefoon neer, langzaam, en met een peinzende rimpel boven haar Caesariaanse neus, en Foefie zei, zonder zich om te draaien: 'Ik wist niet dat jij een tafel voor zes personen gereserveerd had... Harro Vance. ' En het scheelde heel weinig, en zelfs minder dan dat, of Harro Vance, die van een zogenaamd door hem gereserveerde tafel precies net zoveel afwist als Foefie, - en vermoedelijk zelfs minder dan Foefie, - had een seconde en drie woorden te laat ingezien dat die tafel mogelijk buiten hem om was gereserveerd. Van 'Huize Silvere' uit, misschien? Zes personen? Dat klopte, want driemaal twee was nog altijd zes... welke bedoelingen er dan mogelijk ook schuil mochten gaan onder die tafel.

  En dus zei hij: 'Ik wist niet dat jij niet wist dat ik een tafel voor zes personen gereserveerd had... Germaine de Fouvier. ' Foefie had zich na het neerleggen van de telefoon weer omgedraaid. Zij stond ruggelings tegen haar schrijfbureau geleund, met beide slanke handen op de rand. Harro Vance stond half naar haar toegewend, als terloops draaiend aan de richtknop van de telekijker van het op de zaal uitziende scherm, onwillekeurig zoekend naar 'die' tafel.

  "t Is nummer Zeven... Monsieur Harro Vance, ' zei Foefie. 'Dank u... Mademoiselle Germaine de Fouvier, ' zei Vance, en keek haar vragend aan. 'Wat 's de bedoeling, Foefie?'

  Foefie kwam bij haar bureau vandaan en ging langzaam naar hem toe. Harro Vance had bereids die gereserveerde tafel in de lens gekregen en liet dat mechanisch oog nu over de naaste omgeving van die tafel dwalen. Foefie was inmiddels naast hem komen staan en legde vertrouwelijk haar handen op zijn schouders. Harro Vance trok vragend de wenkbrauwen op en keek van het scherm naar Foefie... 'Wat 's de bedoeling, Foef?' herhaalde hij. 'Van dat 'monsieur' en zo?'

  'Wat 's de bedoeling, Harro?' herhaalde Foefie, 'Van die zespersoons tafel en zo?'

  'Oh... dat?' zei Vance, die inmiddels tijd had gehad om die uiteraard verwachte vraag te kunnen pareren. En het klonk erg luchtig, dat verklarende antwoord en zo, maar toch wendde Harro Vance niettemin schichtig zijn blik af van Foefie's halfgesluierde ogen die hem zo hardnekkig aanstaarden. En schier onwillekeurig keek hij weer naar het lichtende scherm, naar die gereserveerde tafel, en naar de naaste omgeving er van. 'Een familie-reunie, als je wilt, ' zei hij. 'Een 'Welkom Thuis' voor de Schaduw, namens de Gezellen en zo. Je weet wel... '

  'Jaah... ' zei Foefie, dralerig. 'Ik weet er alles van. Ik heb de Gezellen weieens eerder ontmoet, weet je. Commissaris Silvere en z'n vrouw. De Schaduw en die verloofde van 'm! En jou heb ik ook weieens eerder ontmoet, meen ik me te herinneren! En verder, Harro, had ik al tellen geleerd eer de dagen mijner onschuld geteld waren. En dat, Harro, dateert heus niet van vandaag of gisteren... ' 'Nee, ' zei Harro Vance. 'Ik ken je immers al veel langer dan vandaag of gisteren. '

  'En dus... ' zei Foefie, terwijl zij haar handen van zijn schouders afnam, 'vijf Gezellen, maar... een tafel voor zes?' 'Ja, ' zei Vance. 'In 't huis van mijn overgrootouders stond een bed met zes poten. En desondanks... '

  Toch maar vijf nazaten, zeker?... ' zei Foefie, smalend. 'Nee, ' zei Vance, "t waren er maar drie. Waarom weet ik niet. Ik was destijds nog te jong om zulke familiezaken te bespreken en mijn advies werd dan ook niet gevraagd. Overgrootvader was trouwens een absolute alleenheerser en een ware huistiran. Hij was dan ook getrouwd, ' zei Harro Vance, 'met een Friezin. '

  De zoekende telekijker dwaalde weer over die nog steeds zo gereserveerde tafel, voor zes personen, en dan over een tweepersoons tafeltje er naast, dat ook nog leeg was, op een koelemmer met een noggekurkte fles champagne en twee nog ongevulde glazen na. En dan was die tafel ineens niet langer meer vrij, en juist daarom kostte het Harro Vance zoveel moeite zijn eensklaps oplaaiende emotie zowel als zijn stem in bedwang te houden. Hij haalde het beeld dichterbij, in een close-up, en het nam zijn aandacht dusdanig in beslag dat Foefie's reactie bij het zien van dat beeld hem totaliter ontging. Hij had echter wel, als om dat gemis te vergoeden, zijn stem in bedwang. 'Sigaret, Foefie?... '

  Foefie trok vragend de wenkbrauwen op.

  'Dank je, ' zei Foefie, en trok demonstratief aan haar Turkse sigaret. 'Ik weet niet of je 't in de gaten hebt, Harro, maar ik rook al... ' De energieke poging van Harro Vance, om nu een gezicht te trekken dat niet al te zeer denken deed aan dat van de klassieke dorpsidioot, slaagde even beroerd als zijn poging om de wel geslaagde dorpsfiguur op te luisteren met een min of meer intelligente glimlach. 'Ehh... ooh... ja, ' zei hij. 'Ik zie 't, ja. Sorry, Foef. ' Hij streek zich met de hand langs het voorhoofd, nogal demonstratief. 'Een beetje verstrooid, denk ik. Een beetje moe en zo, na die lange reis... ' 'Yaah... ' zei Foefie. 'En dan dat onverwachte weerzien, hier in 't Alcatraz, van iemand die vanmiddag ook in die Russische machine zat... eh?' Zij wees naar het scherm, maar haar ogen lieten die van Vance geen seconde los. 'Of was dat weerzien misschien niet zo helemaal onverwacht... Harro Vance?'

  Het was zo ongeveer de laatste vraag die Vance op dat moment wenste te beantwoorden. En dus greep hij naar een oud ende beproefd recept. Hij stak met ongehaaste gebaren een sigaret op. Het hielp. En het hielp in twee opzichten tegelijk. Het hielp hem, in de eerste plaats, om niet te laten blijken dat het hem nogal verbaasde dat Foefie zo goed ingelicht bleek. Het hielp hem echter vooral om niets te laten blijken van hetgeen er op dat moment in hem omging. Zijn blik maakte zich eindelijk los van die dwingende ogen van Foefie en keerde terug naar dat gezicht op het scherm, naar het gezicht van de man die hem, enkele uren vroeger, zo handig door de vingers was geglipt, naar het gezicht, kortom, van 'Die Onbekende Vreemdeling uit Moskou. '

  En seconden lang duizelde het hem. En niet zozeer vanwege dat verrassende weerzien, hoe onverwacht ook, dan wel vanwege het feit dat hij er nu vaster dan ooit van overtuigd was dat zij, de Schaduw en hij, die 'Vreemdeling' inderdaad eerder eens ergens hadden ontmoet. Maar tevens omdat hij er, plotseling en intuitief, absoluut zeker van was dat zijn geheugen nu elk moment...

  'Wel?... ' vroeg Foefie, haar vraag herhalend. 'Onverwachts, of niet?'

  'Ja, ' zei Vance. 'Of niet, natuurlijk. '

  De halve schemer, tussen het dovende licht in de zaal en het weer opkomende licht van het toneel, toverde enkele seconden lang een merkwaardig effect van licht en schaduw op de trekken van die 'Onbekende Vreemdeling' uit Moskou, en vooral op diens profiel, dat juist in die momenten naar de lens van de telekijker toegewend was... En, met een duik van de fantasie, was Harro Vance terug in het hart van twee Avonturen uit het verleden: - bij 'Spaanse Pepers' en bij 'Dodemans Dollars', en dus tevens bij de zeker romantische, maar even zeer raadselachtige, figuur van een zekere 'Don Queso' die in beide genoemde partijen een niet onbelangrijke solo geblazen had. En door het hoofd van Harro Vance dartelden meteen tal van vragen. Waarom speelde Queso verstoppertje, om maar iets te noemen? Wat had hij in dit hele bestel te maken? Waarom had Don Queso zich ontdaan van die romantische baard en snor waarop hij altijd zo trots was geweest? Wat zou de Schaduw straks zoal te vertellen hebben? En waarom had Queso?...

  De stem van Foefie riep hem naar het heden terug. 'Ken je die vent, Harro?' vroeg Foefie, en met een stembuiging waarvan de bedoeling Harro niet had mogen ontgaan, voegde Foefie er aan toe: 'Ik bedoel... die Jacob Jacobson, bedoel ik. ' 'Q... ' zei Vance.

  'C'est fa, ' zei Foefie, en wendde zich van het scherm af en slenterde terug naar haar bureau. 'Whisky, Harro? Enkel of dubbel?' Vance stond naar de televisie van het toneel te kijken, naar een niet onverdienstelijke Spaanse Volksdans van een Catalina Moreno. Hij vond het niet onverdienstelijk en tevens niet erg Spaans, en hij kreeg zo de indruk dat Catalina Moreno, terugvertaald tot haar vermoedelijk brave en verdienstelijke ouders, vermoedelijk heel eenvoudig Kaatje de Bruin zou blijken te heten.

  'Ik zou zeggen een dubbele, Foefie... om in onze levensstijl te blijven. Een dubbel leven, Foefie, en dus ook maar een dubbele whisky, wat?' Het klonk luchtig genoeg, maar hij zon niettemin op een passend excuus, want hij wilde inmiddels liefst zo gauw mogelijk weg, naar de zaal, maar in elk geval zonder de altijd waakzame achterdocht van Foefie aan te scherpen. 'En als we meteen die caviaar eens probeerden? Heb je een blikopener, Foef, of is 't een blik met treksluiting?'

  Foefie gaf geen antwoord. Hij hoorde haar in een la rommelen, op zoek naar een blikopener, terwijl hij nog een ogenblik naar de televisieschermen bleef staan kijken, met zijn rug naar haar toe. Catalina Moreno was uitgedanst, en in de zaal ging het licht weer aan... Don Queso zat nog steeds alleen aan dat tafeltje voor twee personen. Die tafel voor zes was nog steeds leeg. Harro Vance hoorde Foefie worstelen met opener en blik. Vrijwel op datzelfde moment zag hij, eindelijk... Anne-Marie, begeleid door de Schaduw, en dan Manon en Aranea, samen met Silvere.

  'Eindelijk!... ' verzuchtte Harro Vance.

  En dan hoorde hij de stem van Foefie...

  En hij wist meteen dat er, ergens, iets heel erg mis was.

  'Harro... '

  Met enkele haastige schreden bereikte hij haar... Het blik stond half geopend op het bureau van Foefie, en de inhoud van dat blik was niet zwart, en dus geen caviaar. De inhoud van dat blik was wit, een glinsterend wit, en men hoefde geen deskundige te zijn om te kunnen uitmaken wit de inhoud van dat blik dan wel was...

  'Caviaar... ' smaalde Foefie.

  En de haat in haar hese stem was welhaast voelbaar.

  'Cocaine?... ' stamelde Vance. 'Cocaine?... '

  En juist op dat moment sloeg in het hele gebouw het licht uit.


  Hoofdstuk 17


  De zaal vertoonde na het plotseling wegslaan van het licht al de onder dergelijke omstandigheden min of meer gebruikelijke verschijnselen, zoals: - om te beginnen, een geladen stilte, dan een geleidelijk aanzwellend geroes van stemmen, begeleid hier en daar, door bepaald niet geslaagde geestigheden; en verder het gloeien van sigaretten en sigaren, aan het ritme waarvan men de temperatuur van de zenuwen af kon lezen indien men dat soort oog had. Van dat soort oogwaren er, die avond, verscheidene aanwezig. Bedoelde aanwezigen wisten tevens dat 'de tent' een noodverlichting rijk was, zodat zij zich afvroegen waarom deze nog niet in actie was gekomen en waarom men het momenteel maar moest stellen met het kortstondige licht van nerveuze lucifers en aanstekers. Sommige aanwezigen bleken zaklantaarns bij zich te hebben. Het waren er, precies geteld, negen. Tot die negen behoorden, uiteraard, Silvere en de Schaduw. De Schaduw, die met wilde hardnekkigheid had geprotesteerd tegen het door de 'Drie Meisjes' gezamenlijk doorgedreven idee om mee te gaan, en voornamelijk had geprotesteerd omdat hij 'troebelen' had voorzien onthield zich van de voor de hand liggende opmerking: 'Ik heb 't wel gezegd!' De Schaduw had namelijk zo de indruk dat die platvoetige opmerking beter ongedaan kon blijven, als zijnde zeer geschikt om kwalijk te worden genomen, nu hij immers zo dubbel en dwars gelijk bleek te hebben. En in geen geval wenste hij weer 'haken en ogen' met Anne-Marie de Passy, voor wier sierlijke bedrevenheid in een duel-op-woorden hij diep respect had gekregen. Al evenmin wenste hij de nu tussen Anne-Marie en hem heersende harmonie weer te verstoren. Hij was haar, zijnde wat hij is, plotseling hoogst sympathiek gaan vinden nadat Manon, tijdens dat korte samenzijn in de flat, 'die brug had geslagen over dat zotte misverstand, ' zoals hij het noemde.

  Zijn fel gespannen waakzaamheid werd plotseling even afgeleid. Anne-Marie, die tussen Manon en hem in zat, legde haar hand op zijn arm, bracht haar mond vlak bij zijn oor. En het was alsof zij zijn gedachten geraden had.

  'Ik heb 't je wel gezegd... ' zei Anne-Marie, ironisch; en dan verdween die ironie uit haar stem: 'Weet jij waar Harro is, Schaduw?' 'In bekwame handen, vrees ik, ' was de Schaduw van plan te zeggen, maar een woord van Silvere was hem net op tijd voor. Hij luisterde, knikte dan. 'Ja, ' zei de Schaduw, 'dat is inderdaad beter. Het vermindert ons risico eventueel en laat ons meer vrijheid ook. ' 'Je hebt feitelijk wel gelijk... ' erkende Manon, opstaande, begeleid door het licht van 's Schaduws miniatuurzaklantaarn. Zij wendde zich tot Anne-Marie: 'Ga je mee naar de flat, Anne-Marie? Dan kunnen we daar wachten tot... '

  De Schaduw bleef alleen achter, terwijl Silvere hun 'kostbaar trio' uitgeleide deed. En de Schaduw smeekte al de goden en godinnen van zijn zonderling Walhalla om het licht tenminste net lang genoeg uit te laten tot Manon en Aranea en Anne-Marie goed en wel...

  Zijn aandacht was echter niet helemaal bij dat gebed. Het was feitelijk een nogal verstrooid gebed, want zijn gedachten waren in hoofdzaak bij Foefie, en dus bij Harro Vance, en dan plotseling elders, hoewel niet verder uit de buurt dan die tafel voor twee personen zo dicht bij de hunne. Het licht van een zware zaklantaarn gleed al dan niet toevallig over de tafel in kwestie, en dan over de twee aanzittenden, die naar dat hinderlijk in hun ogen stekende licht sloegen als naar een paar lastige insekten. Het licht doofde, en het liet de Schaduw achter in een mengeling van verbazing en vraag, want... 'Merkwaardig... ' mompelde de Schaduw binnensmonds, 'Ja hoogst, mag ik wel zeggen!'

  Misschien had hij wel enigszins gelijk ook, want in de eerste plaats herkende hij die man aan die tweepersoonstafel als 'die Vreemdeling uit Moskou, ' en bovendien was deze in gezelschap van een andere reisgezel... Joan Agincourt, de ballerina.

  'Dames en Heren... ' zei het luidsprekersysteem, vermoedelijk dus werkend op de noodinstallatie, 'de directie verzoekt u dringend nog even geduld te hebben. De storing is over enkele minuten opgeheven... '

  De Schaduw hoopte dat zijn gebed verhoord was.

  Robustus Moab en Ros Hermon, al dan niet handelend op eigen initiatief, hadden 'de hele keet' dichtgegooid na het uitgaan van het licht. Een wenk van Silvere was echter voldoende. Ros en Robustus bogen. Zij openden de voordeur en bogen opnieuw toen Manon en Aranea en Anne-Marie naar buiten gingen, op weg naar de blauwe Bentley.

  Een wederzijds 'tot straks... '

  Silvere wuifde het drietal nog even na, en moest eerlijkheidshalve erkennen dat hij zich feitelijk net zo 'opgelucht' voelde als de Schaduw, maar hij schudde glimlachend het hoofd toen Robustus Moab en Ros Hermon de deuren weer wilden sluiten. 'Ehh?... ' zei Robustus. 'Uhh?... zei Ros.

  'Ja, ' zei Silvere. 'Ik zou 't beslist niet doen, Rob en Ros! Tenzij jullie ruzie zoeken met Hoofdinspecteur Carlier. Je weet wel, de Schaduw... '

  'En wit, ' zei Robustus, kwaad wordend, 'mot dat kreng?' 'En wat mot?... ' begon Ros Hermon, kwaad wordend. Silvere onderbrak hem met een handgebaar. De hand gebaarde naarde straat, naar de rue de la Gaite, naar de talrijke blauwe uniformen die zo plotseling nergens vandaan gekomen schenen te zijn en er toch wel degelijk waren. En hij wees naar enkele sombere automobielen, met getraliede ruiten. Voertuigen, kortom, waarvan de gebruiksaanwijzing Rob noch Ros geheel onbekend was.

  'Een inval van de Schaduw... ' zei Silvere, met voor zijn doen nogal hatelijke minzaamheid. 'En dat mogen jullie dan uitleggen zoals je wilt, Broeders. ' Hij draaide zich om. 'Ah!... Hallo, Sir Ronald!' 'Ah!'... zei Sir Ronald. 'Hah!... ' Ros en Robustus keken zwijgend toe.

  'Ah!... ' zei Sir Ronald nogmaals, een onmetelijke hand uitstekend

  naar Silvere en met de glimlach van een brede zonsopgang op zijnreusachtig en rossig gezicht. 'Jullie hebben 't dus toch doorgedreven,die huiszoeking, zie ik! Tegen... eh... Justine Putet in!'

  Silvere glimlachte.

  'Carlier versus Justine... '

  Sir Ronald wreef zijn vijfvingerige voorhamers.

  "t Was een orgineel idee van de Schaduw om onze Fonsy Rubio diewenk te geven, ' zei hij, instemmend knikkend. 'Om de verlichtingin de war te schoppen, bedoel ik. '

  Silvere knikte.

  'Maar wat de Schaduw daar precies mee beoogt?... ' 'Licht en Schaduw, ' zei Sir Ronald lachend. 'Ahh!... ' Want vrijwel meteen ging het licht weer aan.

  Harro Vance knipte zijn miniatuur zaklantaarn weer uit. Hij keek Foefie aan en trok even de wenkbrauwen op, want Foefie zag zo wit als meel in de sneeuw. Zij had zich, zodra het licht uit was gegaan, dicht tegen hem aangedrukt. En hij wist, haar kennende,, dat zij ditmaal geen andere bedoeling had gehad dan... het zoeken van bescherming. Tegen wie? Tegen wat?

  En hij vroeg zich af, denkende aan Candy en aan dat geopende blik dat zo helemaal geen caviaar bevatte en dat daar nog steeds op het bureau van Foefie stond... 'Foefie?... '

  Zij maakte zich langzaam uit zijn omarming los. 'Ja?... '

  'Je gelooft toch zeker onvoorwaardelijk, ' zei hij, naar het blik wijzend, 'dat 't voor mij net zo'n ontstellende verrassing is als voor jou, Foefie?... '

  'Ja, allicht!' zei Foefie. 'Maar snap jij er iets van?' Hij schudde het hoofd. 'Nee... geen bliksem!'

  Vragen ratelden door zijn hoofd. Van een ding was hij zeker. Dat blik daar op het bureau van Foefie was zeker niet hetzelfde als het blik dat hij in zijn hotel in Moskou had gekocht. En dat liet slechts ruimte voor een conclusie. Het blik moest ergens onderweg verruild zijn. Maar waar? En door wie? En... waarom? Enig zoeken in zijn geheugen noopte hem tot de slotsom dat er, hoe dan ook, slechts een moment was geweest waarop de verwisseling kon zijn uitgevoerd. Tijdens het passeren van douane en passen-controle. En seconden lang duizelde het hem. Want eensklaps zag hij het beeld weer levendig voor zich. Hij had het blik uit zijn koffer gehaald, de koffer waarin hij het onmiddellijk na het kopen er van had weggesloten. Een koffer, die men niet met een vloek en een zucht en een haarspeld opende!...

  Het blik had op dat 'aanrecht' van de douane gestaan. En toen? Juist in die momenten had hij zeker niet op dat blik gelet. En waarom zou hij? Waar had hij dan wel op gelet? Of op wie? Op die 'Onbekende' waarvan hij inmiddels wist wie het was en die dus automatisch uit zijn verdenking wegviel. En juist dan herinnerde hij zich eensklaps, en zeer nauwkeurig, wie er tijdens dat douane-onderzoek ook dicht genoeg in de buurt geweest waren om, gegeven enige handigheid, die verwisseling...

  En de ene heette Titiana Fedorovna.

  Maar de andere heette: 'Mijn Franse freuletje!'

  En seconden lang scheen hij te duizelen. En het was hem te moedealsof hij probeerde zich vast te grijpen aan een strohalm, denkend aanhet meisje dat zo verbluffend op Anne-Marie leek, en dat...

  Hij keek onwillekeurig naar het nu weer lichtende scherm dat uitkeekover de zaal en dat nog steeds stond ingesteld op die tafel voor tweepersonen. Hij verstelde de telekijker en zag dat Don Queso inmiddelsgezelschap had gekregen.

  'Ehh?... ' mompelde hij. 'Joan Agincourt?.... '

  En dan zag hij de tafel voor zes. De Schaduw, met een kostelijke sigaar, en met een nogal peinzend gezicht. En het gezicht keek peinzend naar het paar aan die tweepersoonstafel. En dus meende Vance te mogen aannemen dat hij, zowaar, de Schaduw nog een slag voor was. Op de Schaduw na, was die lange tafel echter leeg. Vance trok de juiste conclusie... en voelde zich eensklaps opgelucht.

  Foefie onderbrak de stroom van zijn gedachten. 'Dat blik... ' zei Foefie, en haar stem kwam Vance voor als die van een volslagen vreemde. 'Wat doen we... Harro?' Maar op het bureau van Foefie begon eensklaps een rode lamp te knipperen, eer Vance antwoord had kunnen geven... of een beslissing had kunnen nemen. Hij wist echter wel wat die rode lamp te betekenen had. Men kon het samenvatten in een woord: 'Politie!... ' Een telefoon op het bureau van Foefie begon te zoemen. Foefie haalde de schouders op, wel wetende wie het zou zijn. Caramello, natuurlijk. Wel, Caramello kon blijkbaar wachten. Foefie keek Vance aan. Maar zijn gezicht was onmededeelzaam, uitdrukkingloos als een schoongeveegde lei... tot hij de glimlach zag die zich langzaam begon te verbreiden over het eerst zo strakke en bleke gezicht van Foefie, toen hij haar nu weer beheerste stem hoorde... 'Eindelijk, ' mompelde Foefie. 'Eindelijk!... '

  Vance keek haar met onverholen verbazing aan. Misschien is het niet bepaald merkwaardig dat hij zich juist toen herinnerde... hoe voortreffelijk 'die Foefie van ons' komedie kon spelen. Zijn attentie was echter meteen elders. Foefie wees naar het scherm dat het oog hield op die lange en stille gang naar haar kantoor. En zij citeerde een titel uit de 'Schaduwiaanse Cronieken, ' terwijl zij zich naar haar bureau haastte en op een knop drukte... 'De Schaduw is terug. '

  De druk op de knop deed de stalen deur opengaan. En het mechanisch opengaan van die deur, gecombineerd met Foefie's citeren van die Schaduwiaanse titel, riep in het geheugen van Harro Vance plotseling de herinnering op aan een citaat - een grafschrift - uit juist dat avontuur.

  The trumpet sounds Peter says come The pearly gates open And in walks Mum...

  Hij was echter wijs genoeg het niet hardop te citeren. Misschien vond hij het moment er niet voor geschikt. Het is evenwei ook mogelijk dat hij veel te verbaasd was om grafschriften te gaan citeren. Verbaasd, vooral, door die welhaast stormachige ontmoeting, dat schier ontroerend weerzien, dat elkander verwelkomen als twee innig verknochte geliefden...

  'Darrrling, Schaduw!... ' 'Darrrling, Germaine!... '

  Maar, cynisch van aard als hij nu eenmaal is, stond Vance zich af te vragen wie van de twee nu feitelijk de grootste komediant was. 'H'mm... ' kuchte hij. 'Ik word er eenvoudig stil van... ' En pas toen scheen de Schaduw te zien dat er nog een derde persoon in het vertrek aanwezig was.

  Hij zei luchtig: 'Oh, hallo. ' En dan een handgebaar in de richting van de zaal. 'Je... eh... klant, Harro Vance, zit beneden. ' 'Ja, ' zei Vance. Q... ' De Schaduw fronste.

  'Parrrdon?... ' vroeg hij, zeer uit de hoogte. Harro Vance stak een sigaret op. 'Ja, 'zei hij. 'Ik bedoel... Don Queso. ' De mond van de Schaduw zakte open.

  'Wel... al-le-machtig!' zei de Schaduw. 'Dat ik dat niet eerder in de gaten had!'

  'Ja, ' zei Vance, niet zonder triomf. 'Raar, wat?' 'Maar... ' begon de Schaduw.

  'Een moment, darling, ' zei Foefie. 'Ik moet je eerst even een cadeautje laten zien, uit Moskou... van Harro Vance. ' Er volgde een schier verstikkende stilte.

  De Schaduw keek van het witglinsterende poeder in dat blik op. Hij keek naar Foefie, en dan naar Vance, en dan weer naar Foefie, en hij zuchtte, maar er kwam geen woord over zijn lippen. Er groeven zich diepe rimpels in zijn voorhoofd. Onwillekeurig stak hij de hand uit naar een openstaande doos met sigaretten op dat reusachtige bureau van Foefie...

  Foefie legde haastig haar hand op de zijne. 'Niet die sigaretten, darling, ' zei Foefie.

  Zij brak een sigaret in tweeen, tussen duim en wijsvinger-Uit het witte cilindertje stroomde witglinsterend poeder... En plotseling draaiden Foefie en de Schaduw en Harro zich met een ruk om, naar de nog niet weer gesloten deur. 'Stoor ik?' vroeg Don Queso glimlachend.


  Hoofdstuk 18


  De onverwachte verschijning van Don Queso, daar in het sanctum van Foefie, had tenminste dit voordeel, vond Harro Vance, dat het radicaal een eind maakte aan 'die walgelijke vertoning' tussen de Schaduw en Foefie, die zich, steeds volgens Vance, werkelijk aanstelden als 'twee van liefde dolle Toetsies' die malkander na lange maanden van wrange scheiding eindelijk weer eens... 'Je weet wel, ' hoorde hij de Schaduw zeggen. 'Ik heb je indertijd een lang verhaal opgehangen over dat Spaanse Avontuur, op Mallorca, waarbij onze Don Queso een bijna-eerste rol speelde. Je weet wel, Germaine. ' En welhaast verontschuldigend voegde hij er aan toe: 'Dat 'Don Queso' is natuurlijk maar een bijnaam!' Foefie knikte.

  'Natuurlijk, ' zei Foefie. 'Ik herinner me 'n vakantie in Limburg. ' Zij keek even als toevallig naar Vance, maar met een blik die deze moeilijk mis kon verstaan. 'Don Queso is Hollander, meen ik?' 'Geweest, ' zei Queso haastig, luchtig en lachend. 'Maar al enige tijd Amerikaans staatsburger, en bij die verandering van status heb ik tevens maar de nederige naam van Jacob Jacobson aangenomen. Dat ging dan in een moeite door. Ik doe echter nog steeds goede zaken in mijn voormalig vaderland. Ik reis namelijk in korsetten. '

  'En in Russische machines, ' merkte Vance op. 'En in Russische machines, ' beaamde Queso, 'en bovendien zonder de voormalige baard en snor, en weddend met mijzelf hoe lang 't zou duren eer mijn zo hoogst merkwaardig schrandere metgezel... ' Hij knikte zeer demonstratief tegen de Schaduw... 'in mijn blote gezicht de voormalige avonturier en piraat 'Don Queso' zou herkennen!'

  'Vance was mij in dat opzicht een slag voor, ' erkende de Schaduw gul. En dan, met de geraffineerde logica van een kam op een kaal hoofd: 'En bovendien is hij inmiddels nog verloofd geraakt ook... ' De bedoeling van die mededeling juist op dat punt was niet helemaal duidelijk, maar zoiets zag men wel vaker met mededelingen van Monsieur, die niettemin overigens wel heel precies wist wat hij er mee beoogde. Hij gaf evenwel niemand de kans er momenteel naar te vragen, want hij ratelde nagenoeg over zijn eigen woordenheen. Hij keek even in de richting van de televisie, zag dat de voorstelling was hervat, en scheen plotseling tot een besluit te komen... Onze plannen voor vanavond, onze opzet zal ik jullie meteen uitleggen. Eerst een paar woorden vooraf. Wat de rol van Germaine betreft... ' Hij glimlachte even. 'Dat blijft momenteel nog een geheim tussen haar en mij. ' Hij wendde zich eensklaps tot Don Queso. 'Queso, om je gemakshalve maar zo te blijven noemen... in twee voorgaande Avonturen hebben we buitengewoon prettig samengewerkt. Vandaar mijn voorstel. ' Hij glimlachte even. 'En dat voorstel luidt, Queso... doe aan dit Avontuur mee, als je wilt, en als je korsetten je tenminste nog de nodige vrijheid van beweging laten... ' 'Dat, ' zei Queso grinnikend, 'was de hele bedoeling van mijn komst hier, Schaduw. ' De Schaduw knikte.

  'We hadden er al zo'n flauw vermoeden van, Queso. Elkaar kennende, wat? Dat is dus afgesproken?' 'Als oude strijdmakkers, Schaduw!' zei Queso. 'Right'o!' zei de Schaduw en keek naar Vance. 'Anne-Marie is met Manon en Aranea mee, naar de flat, en dus hoef je je over haar tenminste niet ongerust te maken. En de rest van 't program ken je, nietwaar?'

  'Yep, ' zei Vance. 'Maar ik zou toch bliksemsgraag weieens willen weten wie mij dat koopje geleverd heeft!' Hij wees naar het blik dat nog steeds op de tafel van Foefie stond. 'Ik zou... ' 'Welk koopje, Harro?' vroeg Queso. Vance wees naar het bureau.

  'Die pot zielepotenhoning, daar, ' zei hij, en legde het geval met enkele woorden uit. 'Een rotstreek!... ' Queso knikte. 'Enig idee?'

  'Massa's, ' zei Vance. 'Ik zou... '

  'Om tot de feiten terug te komen, ' hervatte de Schaduw, 'en daarmee tot de plannen voor vanavond... Het programma gaat, tenminste voorlopig, rustig door, alsof er niets aan de hand is. Zaal en publiek zijn overigens Silvere's business. ' Hij knikte even tegen Vance. 'De bedoeling is, Harro, dat alle aanwezigen, mannen zowel als vrouwen, gefouilleerd worden op het in bezit hebben van narcotica. Dat deel van ons programma valt Silvere en jou toe. Queso, zou ik zeggen, kan mij dan assisteren bij het uitkammen van... eh... ons aller Cythere, want dat, ' voegde hij er aan toe, en met een ironische glimlach die hij van Anne-Marie afgekeken had kunnen hebben, 'lijkt mij nu beslist geen taak voor... de verloofde van Mademoiselle Anne-Marie, Comtesse de Passy et de Limouillet, wel?' En merkwaardigerwijze kreeg Vance werkelijk de indruk dat de Schaduw het nog meende ook. Wel, herinnerde hij zich, Monsieur had soms van die steile buien. Hij voelde plotseling dat Foefie hem stond aan te kijken, en hij beantwoordde haar blik, vragend; - maar het knappe donkere gezicht van Foefie was uitermate blanco. Hij grinnikte tegen de Schaduw.

  'All right, Schaduw, ' zei hij. 'Zoals te doen gebruikelijk... de vette kluiven voor Monsieur Carlier. '

  'Precies, ' zei Monsieur. 'En de pannekoek valt ook niet ver van de koe. Maar schiet nou op, Harro, want Silvere zit te wachten, en je kunt toch niet hier blijven staan tot je je schoenen moet laten verzolen. ' En, om de bedoeling vooral goed duidelijk te maken: Tot straks... '

  Harro Vance knikte, wuifde een Tot straks* naar de Schaduw en Foefie en de Queso, en keek in het voorbijgaan even naar die drie in alle opzichten zo verschillende participanten in deze partij. De Schaduw knikte terug. Queso grinnikte op de manier die Vance zich herinnerde uit vorige Avonturen, en onwillekeurig grinnikte hij terug. Tot hij de ogen van Foefie ontmoette!...

  Hij verliet het vertrek. Foefie drukte op een knop, en achter hem ging de deur weer dicht. Voor hem lag de lange en lege gang. Halverwege bleef hij plotseling staan, plotseling bevangen door een gedachte... 'Anne-Marie!... '

  Hij probeerde die hem zo plotseling kwellende gedachte af te schudden, zich voorhoudend dat het allemaal onredelijk was. Maar de gedachte liet hem niet los, en als gedwongen bracht hij de gedachte onder woorden...

  'Veronderstel, ' mompelde hij binnensmonds, 'dat ik toch... het onnozele slachtoffer ben van sluw bedrog, en dat Anne-Marie toch een dubbel... '

  Driftig hield hij zich zelf voor dat het waanzin was. Waanzin, zoiets te denken! Het kon eenvoudig niet! Nee, het kon eenvoudig niet! Kon niet!... En toch!... Kon het inderdaad niet?... 'Mijn Franse freuletje... ' Maar de gedachte liet hem niet los. Hij haastte zich de trap af.

  'Hallo, Harro, ' zei Silvere. 'Ik was net van plan je te gaan halen.

  Anne-Marie is met Manon en Aranea mee naar huis. Voor alle partijen beter, wat?' Vance knikte.

  'Ja, ' zei hij, 'inderdaad, Silvere. '

  Silvere glimlachte.

  'En alsnog... proficiat, Harro. '

  'Dank je, ' zei Vance. 'Dank je, Silvere. '

  Silvere keek hem plotseling scherp aan, fronsend.

  'Wat is er?... '

  Vance schudde het hoofd, probeerde verbaasd te kijken. 'Niets, ' zei hij. 'Wat zou er kunnen zijn?... '

  Silvere keek hem aan, maar gaf geen antwoord. Dan wendde hij zijn blik af en ging Vance voor naar de bar.

  'Mijn Franse freuletje... ' herhaalde Vance in gedachten, hardnekkig proberend dat dwangidee van een moedwillige persoonsverwisseling van zich af te zetten, vooral omdat hij wist in dat opzicht psychologisch kwetsbaar te zijn. 'Mijn Franse freuletje... Anne-Marie. ' Maar de helse kwelling weigerde hem los te laten.


  Hoofdstuk 19


  En terwijl Vance hardnekkig probeerde zich te ontdoen van dat'dwangidee' door zijn gedachten te concentreren op 'dat DuistereSpel' van de Schaduw, op 'die Mallotige Komedie van de Schaduwen Foefie' en zich afvroeg wat er school achter 'die Zotte Vertoning, 'was de Schaduw bezig...

  'Germaine... ' was de Schaduw bezig te zeggen.

  'Zeg maar Foefie, ' zei Foefie, turend naar haar bloedrood gelaktenagels. 'Ik heb er prettige herinneringen aan... ' Zij haalde even deschouders op. 'Oh, wel... '

  Het was zo helemaal net precies de toon om het hart van de nu eenmaal in diepste wezen zo romantisch aangelegde Schaduw te treffen, maar het Schaduwiaanse hoofd stond op deze bepaalde avond beslist niet naar romantiek.

  'Wat heb je?' vroeg hij glimlachend. 'Wat heb je, Foefie?' Zij scheen op te schrikken uit een droom. Zij keek de Schaduw fel aan, gebaarde naar het blik op de tafel, eerst, en dan naar de deur tegenover die waardoor de Schaduw binnengekomen en Vance zonet verdwenen was.

  'Dat!... zei Foefie, 'dat... eh... die surprise van Harro! En... Caramello!'

  De Schaduw knikte.

  'Dat blik zal ik meteen weg laten halen en in veiligheid laten brengen. Maak je daar dus geen zorgen over. En, wat de Caramel betreft, Foefie... ' 'Yaah?... '

  De Schaduw aarzelde.

  'Bang, Foefie?... ' waagde hij eindelijk.

  'Ik?... ' smaalde Foefie verontwaardigd, en haar verontwaardiging maakte op de Schaduw geenszins de indruk van komedie. 'Ik... bang voor die rat?* De Schaduw glimlachte.

  'Eh... nee, ' zei hij. 'Maar... ik heb zo'n idee dat de rat bang is voor Foefie! En je weet, Foefie, een rat in 't nauw... ' 'Ja, ' zei Foefie, en de snelheid waarmee zij die 7. 65 automaat te voorschijn toverde en weer liet verdwijnen, vervulde zelfs de Schaduw met even oprechte als deskundige bewondering. 'Gezien?' De Schaduw knikte.

  'En goedgekeurd, Foefie, ' zei hij glimlachend. 'En toch, Foefie... zou ik je veel liever naar de Surete laten brengen, veiligheidshalve. ' Foefie keek hem aan, haar linkeroog dichtknijpend. 'Je kunt 't altijd proberen, darrrling... ' De Schaduw barstte in lachen uit.

  'All right, Foefie, ' zei hij, wuivend. 'Ik geef je je zin, Foef, maar... ' En, blijkbaar stilzwijgend aannemend dat Foefie de betekenis van dat 'maar... ' net zo goed verstond als hij, wenkte hij de Queso, nam met een buiging en uitbundig handgezwaai afscheid van Foefie, en verdween dan, samen met de Queso, door de deur die uiteindelijk naar 'Cythere' voerde.

  Een lange rechte gang, schemerig verlicht en oververhit, en leeg,op de Schaduw en Queso na, samen op weg naar...

  'De Speeltuin genaamd Cythere, ' zei de Schaduw.

  Maar verder bleek hij bijzonder weinig spraakzaam. Als verslondenin gedachten. Pas later zou hij onthullen welke gedachten. Momenteel bepaalde hij zich er toe te luisteren naar de Queso. 'Harro... ' zei de Queso, op een soort van peinzerige manier. 'Hoe kwam die zo plotseensklapserig verloofd?'

  'Omdat een bijzonder schoon en hoogst merkwaardig... eh... Frans freuletje zich op de door jou aangestipte wijze gewaardigde zich met Harro Vance te verloven, dacht ik zo, ' zei de Schaduw. Queso grinnikte.

  'Is 't die opvallende blonde met die grote bruine ogen?' 'Mademoiselle Anne-Marie Comtesse de Passy et de Limouillet, ja, zei de Schaduw duidelijk.

  'Sorry, Ouwe, ' zei Queso. 'En... als ik niet nog een keer op tenen trap, Schaduw?... ' 'Trap, ' zei de Schaduw.

  'Miss Agincourt vertelde me 't een en ander over die Affaire in de rue Cambronne... ' waagde Queso. 'Merkwaardig?' 'Hoogst, ' zei de Schaduw. 'De manier waarop je Harro tussen Le Bourget en Invalides gewipt hebt was ook merkwaardig. ' Queso grinnikte opnieuw.

  'Ik vond 't nogal een mop, ' zei hij. 'Ik was benieuwd wanneer jullie mij eindelijk zouden herkennen! En verder had ik tijdens dat nodeloze oponthoud bij de douane al in de gaten dat Broeder Havee probeerde mij te schaduwen. ' 'Oh, ' zei de Schaduw.

  Halverwege de lange en verlaten gang bleven zij een ogenblik staan, bij een klein venster dat uitkeek op het toneel. Het nummer heette 'Las Mariposas' - de walgelijke vertoning van vier zingende en op de maat van hun eigen ijdele onbenulligheid heen en weer en op en neer springende mannetjes, in zwarte pakjes en met zwarte snorretjes. En leuk doen!...

  'Ik zou ze met genoegen, ' zei de Schaduw, 'verzuipen. ' 'Hygienische maatregel, ' zei Queso, 'van de eerste orde. ' 'Ja, ' zei de Schaduw.

  Zij bleven niettemin een ogenblik bij dat venster dralen, doch misschien omdat de Schaduw het nuttig oordeelde de Queso zo volledig mogelijk in te lichten omtrent het Drama in de rue Cambronne, want de Queso was eerder een scherpzinnig medewerker gebleken. Maar toen hij uitgesproken was keek hij op zijn horloge. 'Nog drie minuten. En dan... Cythere!' Queso gaf niet onmiddellijk antwoord.

  Eindelijk zei hij: 'Ik weet 't niet, Schaduw, maar... zit er niet een heel zwak punt in je redenering? Je eerste indruk was, zei je, dat de vermoorde die verloofde van Harro Vance was? Maar, als ik je goed begrijp, zijn Silvere en jij van die opvatting teruggekomen toen dat... eh... spiegelbeeld van het dode meisje zich aandiende als Mademoiselle Anne-Marie de Passy?' Hij schudde het hoofd. 'Veronderstel, Schaduw, dat.... ' Hij haalde de schouders op, wat een gewoontegebaar van hem was. 'De mogelijkheid bestaat... ' 'Inderdaad, ' zei de Schaduw. 'Heb je misschien ook nieuwe gezichtspunten, Queso?' 'Sorry... '


  Hoofdstuk 20


  De Schaduw zag met voldoening dat de plannen die zij samen, Silvere en hij, in de hun betrekkelijk krap toegemeten tijd toch nog in elkaar hadden weten te smeden in elk opzicht beantwoordden aan de gestelde verwachtingen. Tenminste, tot nu toe, en ondanks hoofdcommissaris Justin Randilot, alias Justine Putet, van wie de Schaduw overigens wist dat hij zich ergens in het gebouw op moest houden. Waar, moest echter nog blijken. Monsieur had echter zo'n idee dat hij 'Justine' desgewenst...

  Het plan van de Grote Bezoeking van Alcatraz en Cythere was min of meer opgezet langs dezelfde lijnen als, voorheen, die later zo befaamd geworden overval aan het eind van 'Polka Mazurka, ' doch met enkele kleine verschillen in onderdelen. Van de antediluviaanse bolhoeden uit het Mazurkaanse Tijdperk, bijvoorbeeld, zag men vanavond niets meer. Ook het volume politiele snorren was aanzienlijk gekrompen, evenals de maat der schoenzolen, verticaal zowel als horizontaal, en ook traden hier, voor het eerst in de 'Cronieken' - Manon uitgezonderd, natuurlijk! - de vrouwelijke collega's op. De Schaduw had er uiteraard een naam voor bedacht en noemde onze vrouwelijke collegae dan ook onveranderlijk: 'Onze Sirenes... ' Zij waren in aanzienlijk groter aantal tegenwoordig dan men zobij eerste oogopslag zou veronderstellen, - in Alcatraz zowel als in Cythere, - en dus volkomen in overeenstemming met de instructies van de Schaduw, die zo heel uitdrukkelijk had aangedrongen op de uiterste discretie, in verband met waarschijnlijk uiterst schuw wild.

  De Schaduw en Queso wisselden enkele woorden met het hoofd van Onze Sirenes, door de Schaduw, 'Pip' genaamd, want hij vond 'Prima inter pares' een veel te grote mond vol. Hij luisterde naar het bondig samengevatte rapport van Pip, die een lang niet onaantrekkelijke en donkere vrouw van even dertig was, knikte voldaan en tevreden, gaf aan die tevredenheid en voldaanheid lucht met het klassieke Caesariaanse: 'Summa diligentia, ' dacht daarbij even aan Foefie, niet helemaal gerust en toch vol vertrouwen, keek even naar een bijzonder vet en bijzonder weerzinwekkend wijf, dat gekleed was in een japon van glimmend glanzende zwarte zijde die zo strak om haar kwabbige lenden spande als een schil om een rauwe en onrijpe peer, gaf alsdan Pip nog enkele instructies, en wenkte de Queso.

  "t Is zover, Queso!' 'Is 't zover, Schaduw?'

  Samen bestegen zij een brede en zwaarbeloperde trap en bereikten een lange gang waar ook een zware loper lag, waar het om te stikken zo heet was, waar slechts intiem en indirect licht brandde, waar een tiental deuren op uitkwam, waar een verschaalde nawalm hing van zo ongeveer al de duurste parfums van Parijs, waar de Schaduw en Queso geen ander gerucht hoorden dan het ijle gefluister van de slepende melodieen die de achter de gesloten deuren plaatsgrijpende exercitien begeleidden, en waar de Schaduw nu op zijn horloge kijkt.

  'Zeven seconden voor het Uur S!... ' zei de Schaduw, trok zich de klassieke, met staal en kurk gepantserde alpinopet over de schedel, tastte even naar de slanke rubberknots op zijn heup en naar de 7. 65 snaphaan onder zijn linkerarm, rinkelde even met de armbanden, keek dan nogmaals op zijn horloge, en zei: 'De zeven seconden zijn op. '

  'Los?... ' grinnikte Queso.

  'Vast!' grinnikte de Schaduw. 'En zeker!'

  Dan klopte hij bescheiden op een deur.

  Hij zei, minder bescheiden: 'Doe open! 't Zonnetje is al op!... *

  En van achter die gesloten deur kwam het antwoord.

  'Yaah!... En donder op!'

  En in het avontuurlijke bloed van de Schaduw begon langzaam een zoet vuur te gloeien, want dat stemgeluid kende hij, en even grondig als hij het haatte. 'Wie 's daar?... ' brulde Justine Putet. En de Schaduw zei: 'Ponosse!' Queso grinnikte.

  De Schaduw glimlachte als een Provencaalse lentemorgen in het volle seizoen, legde met een schier strelend-wellustig gebaar zijn hand op de kruk van de deur, vond deze op slot en haalde de lopers te voorschijn, en...

  Het bed was in een erbarmelijke toestand. En zo was ook Justine Putet, die op zijn heupen, of daaromtrent, in het midden van die erbarmelijke toestand op dat bed zat. Het kostuum dat Justine bij deze plechtigheid droeg, was een sok. Hij droeg dat kledingstuk in een dwaas opgeheven hand. Het was zijn linkerhand, als 't u interesseert.

  Een donkerblauwe jas met zilveren sterren op de schouders hing netjes op een haakje. Het meisje, dat ongeveer midden in de kamer stond was ook donkerblauw. Dat wil zeggen, zij had blauwe ogen, van nature blauwe ogen, en zij was donker van huid. Voor zover men kon zien. En men had haar moeten doorlichten om nog meer van haar te kunnen zien.

  De Schaduw zei: 'Zeg eens iets, Queso, wil je. Ik ben namelijk sprakeloos, zoals je hoort. '

  Queso gebaarde, naar de zilveren sterren en het zo zichtbare meisje. 'Stars and Strips?'

  'Goed gekozen woorden, ' zei de Schaduw. 'Ik had iets geheel anders bedacht, maar de ingetogenheid dezer omgeving noopt mij, Queso, mijn woorden slechts met gesloten deuren te behandelen. Doe dus de deur even dicht, wil je. ' 'Deur is dicht, ' zei Queso.

  'Doe dus de mond open, Justine, ' zei de Schaduw. 'En slik de bittere medicijn. '

  Hij gaf het meisje een v/enk, en zij verdween met haar bundeltje kleren in de badkamer. Het laatste wat men van haar zag was een hand. De hand slingerde een gebit de kamer in. Het viel grinnikend op het tapijt. En de Schaduw begreep waarom Justine zo krampachtig zijn mond dicht hield.

  'Queso, ' zei de Schaduw, 'blijf bij die badkamer vandaan. Roep deBroeders van Barmhartigheid binnen en laat Justine overbrengen naar de Surete, alwaar ik hem dan straks heus wel aan de praat zal weten te krijgen, met of zonder gebit en desnoods met de oververhitte strijkijzers onder de pantalon, Justine, die je inmiddels beter even aan kunt schieten, want van die ene sok word je heus niet warm... ' Twee jonge detectiefs, die niet dan met moeite hun gezicht in bedwang konden houden, kwamen binnen. De Schaduw gaf enkele instructies en scheen verder voor Justine Randilot, hoofdcommissaris en Justine Putet, geen belangstelling hoegenaamd meer te koesteren. Behalve dat woord van afscheid en belofte... 'Oh, Justine! Als wij elkaar straks wederzien!... ' zei de Schaduw zangerig. 'Wel... dan zul je wat zien!' En dan drentelde hij, samen met Queso, de kamer uit. 'Volgende deur, waarder?' vroeg de Queso.

  Het bescheiden kloppen op de volgende deur werd beantwoord door een stem die kennelijk gewend was bevelen te brullen en rekruten te drillen. In het fijnbesnaarde oor van de Schaduw drilde de stem evenwel iets half totaal onbegrijpelijks. 'Rechtsomkeert!' brulde de stem. 'Mars!... '

  De Schaduw keek Queso vragend aan.

  'Dat's een planeet, ' zei de Schaduw. 'Zou 't misschien een verdoold Marsmannetje kunnen zijn, Queso?' Queso grinnikte.

  "t Is een vreemdeling, zeker. Die verdwaald is zeker. Ik zal 'm even!'

  zei Queso, in het Nederlands. 'Vragen naar z'n naam... '

  'Pardon?' vroeg de Schaduw. 'Wat spreek je daar voor 'n taal? Isdat Marsiaans?'

  'Spaans, ' zei Queso.

  'Wie 's daar?... ' brulde de stem.

  'Sinterklaas!' antwoordde Queso. 'De stoomboot is aan!'

  'De Grote Onbekende, ' mompelde de Schaduw. 'Mother Christmas. '

  'Nee, ' zei Queso. "t Is een Hollandse krijgsman. '

  'Hoe kun je dat zien?' vroeg de Schaduw.

  'Luister maar... ' zei de Queso.

  'Verdwijn!' brulde de stem. 'Ik wens niet gestoord te worden. Ik ben in conferentie en majoor-generaal! De naam is majoor-generaal Lontkikker... Bertus Lontkikker!'

  'Nou nou, Bertus, ' zei Queso. 'Dan zou ik maar als de bliksem dedeur opendoen! Eer ik die lont aansteek, want daar zou je beslist nietvan opkikkeren, Bertus!'

  'Wat zegt die vent, Queso?' vroeg de Schaduw.

  'Hij zegt dat hij majoor-generaal is. Majoor Eerste Klas Aardappeljasser in natoverband. '

  'Wat voor verband?' vroeg de Schaduw. 'Is hij daar achter die deur verschanst omdat hij gewond op het aardappelveld ligt?' 'Moment, Schaduw, ' zei Queso, en klopte nogmaals op de deur. 'Luister, Aardappeljasser Eerste Klasse Majoor, en doe die deur open! Hoofdinspecteur Charles C. M. Carlier heeft namelijk een aardappeltje met je te schillen!... '

  'En 't water staat al op, ' mompelde de Schaduw. 'En mijn koteletten branden aan van ongeduld. ' 'Wie?... '

  De deur werd met geweld opengerukt.

  En de rooie kop boven het kaki was paars van kwaadheid.

  'Is me dat een manier?... '

  'Ieder op z'n eigen manier, ' zei de Schaduw.

  De juffrouw in dit tweede bedrijf was op haar manier in volle krijgs-dos. Haar burgerkleding lag lusteloos in een hoek te wachten. 'Heeh!. ' zei de Schaduw. 'Hallo, Julienne?'

  'Hallo, Charles!... ' Zij schudde het kastanjebruine haar. 'Nee en niksie, Schaduw! Geen korreltje 'coke' en zo gierig als de bedeling, en hij wou mij... '

  'Aardappelen leren jassen, ' voltooide de Schaduw, "t Is een hard leven, Julienne. ' Hij duimde naar de deur. 'Zet je pet op en verdwijn... ' Hij wenkte Queso. 'Noteer even naam en soort van de Aardappel, doe er een snuifje zout bij... en kikker 'm de deur uit!' Hij wenkte opnieuw twee Broeders van zijn eigen speciale Barmhartigheid, schreef een nagenoeg gelijkluidende nabehandeling voor als in het eerste bedrijf, en zette dan met Queso de zonderlinge reis door Cythere voort.

  Maar hij was iets minder optimistisch dan bij het begin.

  De volgende deur leverde hem, zonder veel tegenspartelen, een dikke 'Facharzt fur innere Krankheiten', Prof. Dr. Darmstadt, maar geen 'dope' in welke vorm dan ook.

  Het optimisme zakte, van deur tot deur, alsof hij leurde met nagenoeg onverkoopbare huishoudelijke artikelen, alsof hij fijne vleeswaren demonstreerde in huizen waar vegetariers woonden. Wel, 'vegetariers'

  schenen hier vanavond beslist niet te wonen. En wat het demonstreren van 'Fijne vleeswaren' betrof...

  'En nu rest ons nog slechts een deur, ' mompelde hij somber, nadat de voorlaatste deur slechts een Meester de Pier van Stotgieter en een meesteres der lichte zeden had opgeleverd. Hij scheen plotseling weer een vleugje hoop te hebben gevangen en keek de Queso aan met een oogopslag in dezelfde stijl. 'Veronderstel dat we er een beroemde Hollandse meester ontdekken... '

  De deur ging verbazingwekkend gewillig open, en zij ontdekten er een Hollandse meester, Hieronymus Plantsoen, heel-, vroed- en catechiseermeester. Hij had een fluwelen kalotje op en hij was bliksems nijdig. Hij schreeuwde zelfs, wel geen moord en brand en zo, doch het was er niet minder duidelijk om. 'Weet je wel wie ik ben? Wat ik ben?!... ' De Schaduw zei niets.

  Queso zei: 'Ik zou er naar kunnen gissen, weet je. Naar keuze. Een bleek balletje gehakt of een zacht gekookt eitje vol ontucht. Schaamt gij u niet, Hieronymus Plantsoen... '

  De Schaduw keek naar het meisje. Van charme was zij geenszins ontbloot, maar de rest lag slordig links en rechts over de vloer. De Schaduw keek van het meisje naar Hieronymus die in elk geval in zoverre de zedigheid betrachtte dat hij tenminste het blote hoofd gedekt hield.

  En de Schaduw sprak een historisch woord. 'Adam en Eva... naar ik vermoed?'

  Het slot van dit bedrijf was in nagenoeg elk opzicht gelijk aan het vorige. Twee Schaduwiaanse Broeders voor Hieronymus, terwijl het meisje zich schaarde in de rij harer zusteren in die oververhitte gang. Allen inmiddels weer gekleed in hun uitgangspakjes. De blik van de Schaduw gleed medelijdend over die in wezen toch zo tragische rij, en hij schudde het hoofd. 'Slips that pass in the night... '

  En als ter illustratie ging juist op dat moment opnieuw het licht uit. Maar met een verschil...

  Ditmaal brak tevens meteen... Pandemonium uit!


  Hoofdstuk 21


  De eerste reactie van de Schaduw, bij dat plotseling falen van het licht en het daarmee gepaard gaande pandemonium in Cythere en Alcatraz beide, was Germaine de Fouvier.

  'Foefie!... ' mompelde hij onwillekeurig, en dan hardop: 'Queso!' Het licht van zijn minuscule zaklantaarn priemde scherp door het donker. 'Queso!... '

  'Yep, ' zei Queso, en het licht flitste de andere kant uit, over de Queso die, een 9 mm in de rechterhand, strategisch tegen de muur naast de deur stond. 'Orders?... '

  'Moment... ' De Schaduw wenkte zijn assistenten die zich, zaklantaarns in de hand, om hem heen verzamelden in die bereids nogal volle gang. De Schaduw gaf zijn instructies, kort en zakelijk en direct, en het slot van die korte toespraak deed enigszins denken aan het beroemde woord van Nelson: 'England expects... ' Dan draaide hij zich om. 'Queso!... '

  Achter het dansende licht van hun zaklantaarns aan denderden zij de trap af. Het reeds genoemde dikke wijf scheen een moment lang aan verstandsverbijstering te lijden en dienovereenkomstig een poging te willen doen Schaduw en Queso de weg te versperren. Zij had beter uit vissen kunnen gaan. Een zielkundig advies, waarvan zij de juistheid echter pas begon te beseffen nadat een sierlijk handgebaar van de Queso haar ruggelings in een diepe fauteuil deed duikelen. 'Een... ' zei de Queso. 'Keurig, Queso!' zei de Schaduw.

  Halverwege de lange gang tussen Cythere en het Alcatraz en het kantoor van Foefie, hielden zij even stil, ondanks hun haast, ondanks Schaduws kwellende ongerustheid omtrent Foefie. Maar het kleine venster halverwege die gang bestreek niet slechts had toneel doch tevens het grootste deel van de zaal. Van zaal noch publiek viel overigens veel te zien, in een duisternis die slechts hier en daar doorboord werd door het vage en schichtende licht van zaklantaarns, "t Lijkt wel een bal van gloeiwurmen, ' zei Queso. 'Benieuwd hoe Silvere cum suis... ' Buiten loeide een politiesirene.

  De Schaduw rende verder, na die haastige blik over zaal en toneel, met de Queso naast zich, naar dat kantoor van Foefie.

  En op de drempel van dat kantoor van Foefie bleef hij plotseling staan als een blok, de adem hem stokkend in de keel, terwijl langzaam zijn bloed scheen te stollen, zijn gezicht een masker werd, hard en wrang, en ook wel wreed.

  'Grote goden!... ' hoorde hij vaag de stem van Queso achter zich. 'Moord?'

  'Haal Dr. Foscyl, ' zei de Schaduw. 'Ik weet dat hij in 't gebouw is. ' 'Denk je heus dat er nog hoop... ?'

  'Haal 'n dokter!' zei de Schaduw bits. 'Foscyl, of wie dan ook. En haast je, Queso!' 'Onmiddellijk, Schaduw!... '

  El Queso sprintte het vertrek door, dwars door het licht van Schaduws zaklantaarn, de deur uit en de gang op, middelerwijl en louter automatisch het feit registrerend dat die mechanisch werkende deur openstond. Hij herinnerde zich echter, en met absolute zekerheid, dat Foefie, na het vertrek van Harro Vance, die deur dicht had laten gaan...

  Een seconde lang hield hij zijn schreden in. 'Doe 't er iets toe?... ' Schouderophalend rende hij de trap af.

  De Schaduw stond nog steeds op de drempel van de deur waardoor zij binnen waren gekomen. De spitse lichtbundel van zijn lantaarn gleed nogmaals langzaam heen en weer, - over Foefie eerst, en dan over Caramello.

  Carameilo, zijn bazaankleurig gezicht nog valer dan gewoonlijk, lag breeduit achterover in de enige comfortabele fauteuil die het vertrek rijk was. Zijn mond met de brede lippen gaapte onwijs open, en hij staarde de Schaduw onwijs aan, met drie ogen. Het middelste van de drie was met schier mathematische nauwkeurigheid precies midden in zijn voorhoofd geplant.

  De Schaduw stond naast Foefie die, zittend in haar draaistoel, met haar bovenlichaam over haar reusachtige schrijfbureau lag. In haar rechterhand hield zij nog het pistool dat de Schaduw die avond reeds eerder had gezien. Het wapen boezemde hem geen belang in hoegenaamd. Hij had reeds vastgesteld dat alle leven nog niet was geweken. En hij wachtte op een dokter, met tergend en verterend ongeduld, trage minuut na trage minuut, en zich afvragend waarom het licht nog steeds niet brandde, en zich verwijten makend, want had hij Foefie feitelijk niet al te veel risico laten nemen? Aan de andere kant, wat zou er gebeurd zijn als hij Foefie niet haarzin had gegeven, haar naar de Surete had laten overbrengen, veiligheidshalve? Hij herinnerde zich haar reactie en haar woorden... 'Je kunt 't altijd proberen, darrrling... '

  Hij keek naar het heft van de dolk in haar rug. Hij herkende het soort wapen. Siciliaans, concludeerde hij. Wel, Caramello was ook een Siciliaan... geweest. Een volslagen idiote vraag flitste door zijn hoofd. Als je als Siciliaan geboren was, bleef je dan na je dood ook Siciliaan?

  Het licht van zijn lantaarn rustte op het heft van het wapen, gleed over de naaste omgeving er van. Het uitwendige bloedverlies was zeer gering. En inwendige verbloeding? Hij waagde zich niet aan een uitspraak. Hij probeerde de juiste toedracht van het gebeurde vast te stellen. De mechanische deur stond open. Hij herinnerde zich uiteraard, evenals Queso, dat Foefie die deur dicht had laten gaan achter de rug van Harro Vance, hij herinnerde zich tevens dat hij opdracht had gegeven dat blik uit Moskou, met cocaine inplaats van met caviaar, weg te halen.

  Zijn zoekende licht vond eindelijk de glanzende huls. Hij meende inmiddels wel te weten hoe het gegaan was. Caramello, nam hij aan, had dus toch kans gezien Foefie te verrassen, te overrompelen, doch Foefie had, na het ontvangen van die verraderlijke dolksteek in de rug, toch nog kans gezien-

  En de komst van Queso met een dokter viel nagenoeg samen met het weer aangaan van het licht. Het was niet Dr. Foscyl, doch een veel jongere confrater. En zijn uitspraak was even kort als categorisch, en bovendien in overeenstemming met de conclusie van de Schaduw. Foefie's kans op herstel was gering. Er was evenwel een kans. De dokter beval onmiddellijke overbrenging naar een hospitaal. Had de Schaduw enige voorkeur?... De Schaduw knikte, noemde een particuliere kliniek in de omgeving van het Bois de Boulogne, vatte meteen de telefoon en verzocht om de directeur persoonlijk.

  'Een vriend van ons, ' zei hij verduidelijkend, Van Manon en... ' 'Ah, Michel!... ' Toen hij gehoor kreeg. 'Luister, en luister goed... ' Hij legde het geval in de kortst mogelijke zinnen uit, en besloot: 'Ik kom zelf mee... '

  Hij legde de telefoon weer neer. Een ambulance was reeds onderweg. De Schaduw week echter niet meer van de zijde van Foefie, liet heel de verdere 'Operatie Alcatraz' over aan Silvere en de zijnen, ging ook in de ziekenauto met nog steeds bewusteloze Foefie mee, en waaktebij haar bed heel de lange nacht, wachtend en hopend. Hopend dat zij nog bij kennis zou komen, hopend dat Foefie nog zou kunnen spreken, al was het maar enkele woorden, alvorens... Silvere en Vance keken de witte ambulance na tot deze om de hoek van de rue de la Gaite verdween.

  'Als ik nog eens ooit m'n Memoires schrijf, Harro, ' merkte Silvere op, 'dan zal ik deze avond in 't Alcatraz 'De Grote Teleurstelling' noemen. ' Maar als in gedachten voegde hij er aan toe: 'Of misschien ook niet... '

  'H'mmm... ' zei Vance. 'Deze avond... deze lange lange avond. ' Hij glimlachte even. 'Ik zal die biograaf van Monsieur een titel voorstellen, voor de Cronieken. Een Etmaal tussen Moskou en Parijs. ' Maar dan eiste de 'business in hand' weer al hun aandacht op. Iets meer dan een uur later was de 'Operatie Alcatraz' zo goed als achter de rug, en die titel van Silvere - 'De Grote Teleurstelling' - zo ogenschijnlijk meer dan gerechtvaardigd. In de voorhal van de grote zaal ontmoetten zij Queso weer, alsmede Sir Ronald Perth en Fonsy Rubio die hadden meegewerkt bij dat 'uitkammen' van het talrijke publiek. Queso keek ongeduldig op zijn horloge. Fonsy stond er verveeld en geergerd bij. Sir Ronald loosde een zucht. Met een knots van een voorvinger beschreef hij een cirkel. 'En dat is dan de uitkomst van de som, ' verduidelijkte hij. 'Een nul!'

  En inmiddels begon de uittocht. Het was een stoet vol gevarieerde en afwisselende specimina der mensheid. Maar die velen hadden althans een ding gemeen. En het was iets dat in hoge mate ontbrak. Niemand had namelijk ook maar een goed woord over voor het vijftal dat daar bij de uitgang van de zaal de parade in ogenschouw stond te nemen. En, om een opmerking van Sir Ronald aan te halen: -de stoet bevatte feitelijk maar twee praalwagens. Het begon met het hoofd van de stoet. De eerste praalwagen was volslagen afgeladen en werd min of meer gedragen door twee nimfen. De beide nimfen grinnikten tegen Silvere, maar de afgeladen praalwagen zei waar 't op stond.

  'Vuile smeris!... ' zei de alcoholisch afgeladen praalwagen. 'Goedenavond en welterusten... Dr. Foscyl, ' zei Silvere. Het eind van de stoet gedroeg zich waardiger. Dit nu mocht men dan ook redelijk verwachten van zulk een interplanetaire figuur als de Patriarch en Archimandriet van de F. O. S... van de Fraternity ofOuter Space, ' van, kort samengevat, Professor Doctor Prudentius Rompus Ramos Olivarum, alsmede van diens gezel, die, op de eerbiedige afstand van ongeveer een halve schrede, schuins achter de Patriarch liep.

  De goede en stille ogen van de baardige Patriarch gleden niet zonder enige waardigheid over de vijf nogal stramme gezichten. Hun blik bleef tenslotte rusten op Silvere die, in regelrechte tegenstelling tot de Schaduw, Rompus beslist niet mocht en hem ook niet anders kon zien dan als een doodgewone oplichter, hoe vernuftig ook. 'Goedenavond, Commissaris, ' zei de Patriarch met zijn diepe en golvende bas. Met de blanke en slanke rechterhand maakte hij een soort van het heelal omvattend gebaar. 'Mijn vriend... ' Hij glimlachte even, met zijn rode lippen en blanke tanden door zijn krulse baard en snor heen. 'Mijn vriend de Schaduw is niet hier in uw midden?'

  'Nee, ' zei Silvere, nogal bars. 'En verdwijn, wil je!' De Patriarchimandriet van het Heelal schudde het hoofd met al die arresleeversierselen waaraan de rinkelbellen blijkbaar vergeten waren, en de grote stille ogen keken Silvere verwijtend aan. 'Harde woorden, Commissaris, harde woorden. ' Silvere duimde naar de deur, waar Robustus Moab en Ros Hermon gereed stonden om de Patriarch desnoods het heelal in te slingeren. De Patriarch des Heelals boog.

  'Mijn kosmische heilwensen aan mijn broeder in de Kosmos... de Broeder Charles C. M. Carlier. En moge hem nog een lange reeks van lichtjaren beschoren zijn. '

  'Hij scheert zich elektrisch, ' zei Vance, zich afvragend wat de Broeder Charles C. M. Carlier geantwoord zou hebben. Sir Ronald kwam een stap naar voren. 'Poets'm, ' zei Sir Ronald, een hand uitstekend. 'Of... ' 'Makarios Murder Inc... ' mompelde Vance.

  Rompus scheen te schrikken Hij bleef niettemin in stijl. Hij boog, en hij slaagde er in met die buiging het hele vijftal te omvatten, in een stijl van Elk-zijn-Deel, maar men kon moeilijk beweren dat die buiging geen 'klasse' had.

  Het vijftal toefde nog een ogenblik in de bar, maar de stemming was min. Bovendien verlangde men allemaal hartelijk naar bed. Het was de Queso die als eerste het weinig vrolijke samenzijn opbrak. Na een blik op zijn horloge...

  'De hoogste tijd, mannen, ' zei Queso. "t Had natuurlijk beter kunnen zijn, maar 't was niettemin, wat mij betreft, een genoeglijke avond. ' Hij keek Vance aan. 'Sans rancune, hoop ik?' 'Allicht, ' zei Vance. 'Maar waarom die haast?' 'Omdat ik nog een paar duizend mijl verder moet, ' zei Queso. 'Die ene nacht in Parijs was maar een overstapje, om zo te zeggen. Ik moet morgenochtend met P. A. A. door naar New York, en dan vrijwel meteen door naar San Francisco. In de loop van de volgende maand ben ik evenwel weer in Europa en... als jij dan weer in die verrukkelijke villa 'Las Golondrinas' op Mallorca zit, Harro?... ' 'Altijd welkom, Queso, ' zei Vance lachend. 'Ik zal Carmen Conchita straks opbellen en haar vragen de wijnkelder vast aan te vullen. ' 'Wel... tot Kerstmis dan, Harro... op Mallorca?' 'Conforme, Don Queso, ' zei Vance. 'Hasta la vista!' En dan, na ook van de anderen afscheid te hebben genomen, verliet de Queso de bar en het Alcatraz, samen met Vance die hem even naar de door Foncy Rubio inmiddels bestelde taxi bracht. 'Dat is dus afgesproken, Queso?'

  'Afgesproken, Harro, ' zei Quesco. 'Kerstmis op Mallorca!' Het portier dreunde dicht. Queso draaide het raampje neer.

  'Wat ik zeggen wou, Queso, ' zei Vance. 'Waar logeer je vannacht, in geval... '

  Queso grinnikte op zijn welbekende manier.

  'In 't Crillon... ' zei hij.

  En de taxi schoot weg.

  'Een nummer!... ' zei Vance hoofdschuddend.

  Een kwartier of zo later namen Silvere en hij afscheid van Sir Ronald Perth en Foncy Rubio, na een afspraak te hebben gemaakt voor de volgende dag. Samen gingen zij naar de Triumph, en dan met nogal uitbundige snelheid terug naar de rue Cambronne, naar de flat van Silvere en naar... 'Mijn Franse freuletje, ' mompelde Vance. Silvere glimlachte, zijn wijze glimlach.

  De wagen draaide de poort van Nummer 90 rue Cambronne in en stopte voor de met 'E' gemerkte deur. Silvere constateerde onwillekeurig dat het pleintje geen zwarte Renault rijk was. Het vervulde hem om de een of andere reden plotseling met een vreemde ongerustheid, die feitelijk pas weer 'van hem afviel toen zij de achtsteverdieping van het flatgebouw bereikten en uit de lift stapten en de deur van de flat open zagen gaan... Manon... en Anne-Marie.

  Silvere en Manon, Aranea en een lege stoel, Anne-Marie en Harro Vance, rondom de open haard. Zwarte koffie en likeur, maar een matte stemming en een atmosfeer van verslagenheid. En het viel niet uitsluitend te wijten aan het late uur. Het was alsof zij alle vijf ten prooi waren aan een soort van voorgevoelens... Manon begon met te zeggen dat de Schaduw zonet had opgebeld. De toestand van Mademoiselle Germaine was nog steeds dezelfde en zij was nog steeds niet bij kennis geweest. De Schaduw bleef bij haar waken, doch om zeven uur zou Manon hem gaan aflossen. Silvere knikte. Vervolgens gaf hij een kort overzicht van de gebeurtenissen, besluitend met de opmerking dat 'Zij' werkelijk niets gemist hadden.

  'En... ' zei hij glimlachend, 'aangezien 't al bijna weer tijd is om op te staan... '

  'Je blijft toch hier logeren, Anne-Marie?' zei Manon. Anne-Marie schudde het hoofd. Zij putte zich uit in verontschuldigingen, glimlachend, weliswaar, maar tevens zonder dat men er in slaagde haar af te brengen van haar voornemen naar Rambouillet te gaan, naar huis, en...

  "t Viel mij op, Anne-Marie, dat je wagen niet voorstond, ' zei Silvere. Anne-Marie knikte.

  Tia heeft nog opgebeld, ' zei zij, 'en ik heb gezegd dat ze de wagen vannacht gerust mocht houden. Ik heb immers... 'Zij keek Vance glimlachend aan en legde haar hand op de zijne. '... Kun jij mij even naar huis rijden, Harro?'

  'Natuurlijk, Anne-Marie, ' zei hij gretig. 'Hoe verder hoe liever!' En dan, na de nodige afspraken te hebben gemaakt voor de komende ochtend, namen Anne-Marie en Harro Vance afscheid.

  Een romantische rit door de stille herfstnacht. De buitenwijken van Parijs, en dan, kort voorbij Trappes, een bosachtige streek, waar af en toe, tussen vlagende wolken door, even de maan scheen. En ook bleef af en toe de Triumph wel eens even staan, het licht van de koplampen een stille tunnel borend door de lichte nevel van de nacht. Nacht en stilte, als getuigen van een schier beangstigend geluk. De enige getuigen? De rechte weg lag leeg en verlaten. Er was

  het laatste kwartier geen enkele wagen gepasseerd. De enige wagen die zij werkelijk gezien hadden, - en dan nog slechts omdat die wagen gereden had als een krankzinnige, - was een antieke Rolls-Royce geweest. 'Anne-Marie... '

  En dan reden zij weer verder, zwijgend. Af en toe keek Harro Vance even naar dat witblonde haar tegen zijn schouder, naar Anne-Marie die tegen hem aan in slaap was gevallen. 'Mijn Franse freuletje... ' Wakker wordend, glimlachte zij.

  'Franse freuletje... ' herhaalde zij. 'Een merkwaardig aanzoek, Harro Vance. '

  Hij glimlachte.

  'En een merkwaardig freuletje, ' zei hij. 'Hoogst merkwaardig!' En dromerig zei zij: 'De Schaduw... ' En de wegwijzer zei: 'Rambouillet. '

  Anne-Marie zat weer rechtop en nam de taak van de wegwijzer over. De streek werd geleidelijk aan eenzamer, en Harro Vance dienovereenkomstig ongeruster. Zelfs de verzekering van Anne-Marie dat zij niet alleen was in 'dat eenzame Huis in het Woud van Rambouillet' bleek niet in staat hem gerust te stellen. Het huispersoneel? Een oude man en een oude vrouw! Harro Vance nam een besluit, denkend aan zijn theorie omtrent een moordenaar die zich had vergist in de identiteit van zijn slachtoffer! En meteen deden de vele Schaduwiaanse jaren hun invloed gelden. 'Of... een moordenares?'

  Merkwaardigerwijze passeerden zij op dat moment een hoge poort in een hoge muur. De hoge muur omsloot een landgoed dat 'Cent Soucies' heette, en dat het eigendom was van een merkwaardige, ja hoogst merkwaardige landheer. En dan, slechts enkele minuten later, bereikte de wagen opnieuw een hoge poort in een hoge muur. Het monumentale hek van de hoge poort stond open. In de verte, aan het eind van een lange oprijlaan, schemerde een zwak licht. 'Ah... ' zei Anne-Marie verrast. 'Jean en Louise zijn nog op, zie ik. ' Maar om deze of gene reden nam Vance zich nog vaster voor dan eerst, zich te houden aan zijn plan... afscheid te nemen, weg te rijden tot buiten de poort, dan de wagen te parkeren, en te voet terug te keren, om dan de wacht te betrekken bij dat eenzame huis, vinger aan de trekker, en desnoods...

  De wagen stopte bij een bordes van zeven treden. De voordeur vanhet stille huis stond open. In de brede en diepe hal brandde een zwakke lamp. Maar in die hal geen spoor van menselijke aanwezigheid. Geen Jean en geen Louise, of wie dan ook. Anne-Marie fronste. 'Toeter even, Harro, wil je... ' Harro Vance toeterde.

  Het getoeter maakte het zwakke gerucht van toch al gedempte sluip-schreden van rubberzolen op plavuizen nagenoeg onhoorbaar. En in de volgende seconde was het telaat.

  'Heel rustig... ' waarschuwde de stem achter het pistool dat door het open portier heen tegen het oor van Vance gehouden werd. 'En stap uit. En hou je vingers onder je arm vandaan. Of... ' En de man die het portier aan de kant van Anne-Marie inmiddels geopend had, beschikte over nagenoeg dezelfde woordkeus. 'Stap uit!... '

  'In geen geval, ' zei Anne-Marie, en zij keek zijdelings naar Harro Vance, en onderdrukte slechts op het allerlaatste moment een kreet. 'Oohh... '

  Een linkerhand als een hoef schoot door het open portier en trof Harro Vance smakkend tegen de slaap. Hij zakte in elkaar over het stuur. De aanvaller opende rustig het portier en sleepte Vance de Triumph uit, en dan naar een antieke Rolls-Royce die een eindweegs verder geparkeerd stond, grotendeels onzichtbaar achter de slepende takken van een eeuwenoude spar. 'Wel?... ' vroeg de man naast Anne-Marie.

  Zij stapte zwijgend uit, en met een waardigheid die zelfs op de bruut naast haar indruk maakte. Zwijgend ook gehoorzaamde zij, toen de man naar de Rolls-Royce wees.

  Op de vloer van de Rolls-Royce lag Harro Vance. De man die hem de handen achter het hoofd gewrongen en vervolgens zijn duimen met een stuk vioolsnaar aan elkaar had gesnoerd, keek op. 'Ah!... ' zei hij. 'Wel, wel, wel... 'mijn Franse freuletje'... !' Anne-Marie keek hem zwijgend aan. Zwijgend ook stapte zij in, haar scherp verstand en levendig vernuft reeds zoekend naar een kans-De man die Harro Vance blut had geslagen zette zich achter het stuur, de andere kroop naast hem. De man achterin, naast Anne-Marie en tronend boven Vance, gaf bevel om af te rijden... en streek zich dan met een sierlijk gebaar van grote voldaanheid door zijn krullige baard.

  Hij keek zijdelings naar Anne-Marie.

  'Ik wens mij voor te stellen, ' zei hij. Anne-Marie gaf geen antwoord.

  'Voor te stellen, ' herhaalde de golvende bas onder de baard en de snor. 'Ik zal 't kort maken, ' zei de bas. 'De naam is Rompus. ' Anne-Marie gaf geen antwoord. De wagen zoemde weg door de stille herfstnacht.


  Hoofdstuk 22


  De Schaduw, die de lange stille uren van nacht en vroege ochtendstond wakend had doorgebracht, zittend naast het koele witte bed van Germaine, onderdrukte een geeuw, dronk zijn zoveelste kop zwarte koffie, keek naar de klok en snakte naar een sigaret, - en dus is het waarachtig nog zo'n heidens mirakel niet dat hij, zodoende, onwillekeurig weer even terugdacht aan het zonderlinge Avontuur der 'Vier Vreemde Vrienden' waarin hij, enkele uren lang, die merkwaardige verpleegster Zuster Grimbarda was geweest. Hij keek opnieuw naar dat bleke gezichtje met het ravezwarte haar op dat witte kussen, en meteen was onze Monsieur Charles C. M. Carlier, van Interpol en Surete Nationale, weer zo helemaal de Schaduw, met al de romantiek van zijn Provencaalse ziel, maar ook zeer zeker de Ridder zonder Vrees of Blaam, en de Sint George die ten strijde gaat tegen de Draak!

  Hij keek opnieuw naar dat bleke gezichtje op het witte kussen, en vele zorgen kwelden hem. Zij was in al die lange uren slechts een keer even bij bewustzijn geweest. Zij had ongetwijfeld beseft waar zij was. En zij had hem herkend. Daaraan kon hij onmogelijk twijfelen, want hij had die blik gezien in haar ogen, en begrepen... Maar tot spreken was zij niet in staat geweest. De Schaduw keek zorgelijk, want zo oneindig veel kon afhangen van een woord van...

  'Zeg maar Foefie... ' herinnerde hij zich eensklaps. En: 'Ik heb er prettige herinneringen aan... ' En zij had even de schouders opgehaald en: 'Oh, wel... '

  'Arme Foefie... ' mompelde die soms zo granietharde en soms ook zo genadeloos onvermurwbare Protector van Weduwe en Wees. 'Arme Foefie... '

  De seconden vertrippelende rode wijzer op zijn horloge dartelde naar de twaalf, en het was iets minder dan een minuut voor het ochtenduur van zevenen, toen de witte deur van de ziekenkamer nagenoeg geruisloos openging. 'Ah, Manon!... ' zei de Schaduw glimlachend.

  Manon gaf hem een vluchtige zoen en stelde dan de voor de hand liggende vragen, terwijl zij mantel en hoed ophing, na even naar Foefie te hebben gekeken. De Schaduw vertelde dat de patiente wel even bij kennis geweest was en zo, zich zeker had gerealiseerd Wie en Wat en Hoe, maar dat zij tot spreken blijkbaar niet bij machte was geweest.

  'Volgens Dr. Michel, ' voegde de Schaduw er aan toe, 'gaan haar kansen echter eerder in stijgende dan in dalende lijn. ' Hij keek Manon vragend aan, inmiddels zijn jas aantrekkend. 'Nog iets belangrijks van 't thuisfront, Manon?' Manon schudde het hoofd.

  'Niets belangrijks, nee. Ons aller Don Queso is vanmorgen vertrokken en zweeft nu ergens boven de Atlantische, zoals Bruno je overigens telefonisch al verteld heeft. Je weet zodoende ook dat ons freuletje... die overigens wel iets bijzonder merkwaardigs is... niet bij ons is blijven logeren en dat Harro haar naar Rambouillet gebracht heeft. Aranea sliep nog toen ik wegging. Bruno is inmiddels naar de Surete, waar men inmiddels een groots Carnaval schijnt te vieren vanwege de 'Decomfiture de la Justine' en de Merkwaardige Dronkenschap van een Fossyl, ' vertelde Manon, onopvallend naar het zo vermoeide gezicht van de Schaduw kijkend. 'Bovendien was onze Polycarpus Frochot al vroeg aan de telefoon, vanwege die vanwege die Foscyle dronkenschap uitgestelde lijkschouwing. Geen mooie zin en zo, maar... ' De Schaduw knikte.

  'Ik ga eerst een uurtje slapen, Manon, ' zei hij. 'Daarna ben ik dan wel weer voor volle honderd procent in de running, en straks in 't bad werk ik dan al zingend mijn verdere plannen wel uit. Eerst naar de Surete, denk ik, dan naar Interpol, en verder wou ik, als ik tijd heb, even naar dat hoofdkwartier van die nieuwste vondst van mijn goede oude Rompus. ' Hij glimlachte. 'Ik heb altijd nog een zwak voor Rompy, wat Bruno er ook van moge zeggen. '

  'Rompy, was gisteravond in 't Alcatraz, hoorde ik, ' zei Manon; en, plaagziek als zij was, kon zij niet laten er bij te vertellen: 'Hij noemde je, mijn Broeder in de Kosmos... de Broeder Charles C. M. Carlier... !'

  Maar de reactie was nul.

  De Schaduw stond nog een moment lang naast het bed van Foefie, nam dan afscheid van Manon, en verdween, zelfs zonder enige bepaalde instructie na te laten, wel wetend dat Manon...

  Het liep tegen negenen toen de Schaduw, na een korte rast en een heet bad, de kostelijke Zilveren Jaguar parkeerde op de Quai des Orfevres, dan het hoge grijze gebouw van de Surete binnenging en zich rechtstreeks naar de kamer van Silvere begaf. Hij werd onderweg enkele keren staande gehouden door komende en gaande collega's, en kreeg al spoedig de indruk dat Manon gelijk had gehad en dat er op de Surete inderdaad een soort van Carnavalstemming heerste. Een stemming, overigens, die beslist niet de zijne was. 'Ah, hallo, Schaduw... ' zei Silvere glimlachend, terwijl hij zich afwendde van het hoge venster van zijn werkkamer waar hij, met de handen op de rug, zoals vaak zijn gewoonte was wanneer hij problemen overdacht, naar buiten had staan kijken. 'Hoe is 't met onze patiente?'

  De Schaduw lichtte hem met enkele woorden in, terwijl zij op de brede vensterbank van dat hoge raam gingen zitten en de 'lopende zaken' behandelden. Zoals: - de foto's die Frochot de vorige avond genomen en inmiddels ontwikkeld had en waarvan zij, althans momenteel, precies niets wijzer werden, en verder een stapel rapporten, waarvan men hoogstens kon zeggen dat ze zonder fouten getypt waren.

  De Schaduw met, tot licht vermaak van Silvere, op zijn neus de pompeuze bril die overigens uitsluitend dient tot verhoging van de Deftigheid en het Decorum, legde de rapporten neer met een gezicht alsof hij opdracht had de kattebak uit te halen, bladerde vervolgens een bundel knipsels uit de ochtendkranten door, vond ook daar niets van zijn gading, overwoog een 'aanklacht wegens smaadschrift, ' want die foto van hem op een voorpagina van een groot blad vond hij zoiets als een 'kater in de hondsdagen of een klap in mijn aangezicht met een vochtige onderbroek, ' slingerde de papieren dan met een handige zwaai op het bureau van Silvere, zette de pompeuze bril af, en stond op.

  'Recapitulerend... ' zei Monsieur, de punten aftellend op zijn vingers met nu weer gevouwen bril: 'Justine zit spreekwoordelijk op de pot, het deksel op de neus, en rookt een zware pijp. Foscyl verteert de bittere as van een kortstondig vuur en lekt met dorre tong de schrale botten van 't skelet van 't zelfverwijt in 't zengend zand van de woestijn van zijn verteerde lusten. Het dossier in zake de dode verkeert nog in een veel te onvolledig stadium om er verder op in te gaan en er nu iets aan te hebben. Frochot heeft vastgesteld dat die glassplinters afkomstig zijn van een leesbril of een monocle. Vermoedelijk die van de werkster, vrees ik. ' Hij keek op zijn horloge, en ging dan met de hem soms eigen vlinderachtigheid plotseling over op een andere bloem. 'Dat freuletje van ons... ' Hij stak zijn bril weg en keek langs Silvere heen naar de grijze gevels aan de overkant van de Seine. 'Manon heeft een bijzonder hoge dunk van haar... ' Silvere keek hem lichtelijk verbaasd aan. 'Jij soms niet?

  'Ik... niet?' vroeg de Schaduw, met breed en welhaast theatraal dramatisch gebaar de aantijging verwerpend. 'Ik heb, eerlijk en waarachtig, de diepste eerbied en bewondering voor haar schoonheid! En tevens voor de grote scherpzinnigheid en slagvaardigheid van ons Franse freuletje. En bovendien is ze immers verloofd met onze vriend Harro Vance, wat!... '

  'Ja, ' zei Silvere lachend. 'Heb je er iets op tegen?' 'Nee, ' zei de Schaduw, en keek weer op zijn horloge. 'Ik moet weg. Ik ga naar Interpol en daarna even naar Rompy, en... bel jij Harro straks even. Laat 'm maar een uurtje uitslapen of zo, want hij zal wel moe zijn... na die romantische rit van gisteravond! Tot straks!... ' Achter de rug van Monsieur ging de deur dicht. Silvere schudde glimlachend zijn wijze hoofd. Dan wendde hij zich weer naar het hoge venster toe en hervatte zijn overpeinzingen. Hij begon een pijp te stoppen, en vrijwel meteen rinkelde de telefoon. Het was Joan Agincourt.

  De Schaduw, opnieuw versierd met de pompeuze Bril der Deftigheid en des Decorums, alsmede met een feestelijke ochtendsigaar, zat achter zijn eikehouten schrijfbureau in zijn ruime en geenszins kantoorachtig ingerichte werkkamer in het hoge en grijze, en tevens zo anoniem uitziende gebouw van Interpol in Parijs... en demonstreerde, hoewel onbewust, eens te meer het verschil in karakter en natuur tussen Silvere en hem.

  De Schaduw neusde, over de bril heen, in een lijvig dossier waaraan onlangs weer enkele kapittelen waren toegevoegd. En de Schaduw grinnikte, waar Silvere ongetwijfeld het stramme en verwijtende gezicht zou hebben aangetrokken, want de titel van 't dossier luidde: 'Raagh, Petrus; alias Prudentius Rompus, alias Ramos Olivarum... ' Hij leunde achterover in zijn bureaustoel, zette de bril af, en recapituleerde in zijn hoofd en in zijn rijke herinneringen: - eerste hoofdstuk 'Petrus Raagh. ' Een kleurloos plaatje, dat hij al gauw weer uit de toverlantaarn van zijn geheugen verwijderde. Dan een heel wat bontere kleurenprent. 'Prudentius Rompus. ' Het voerde hem terug naar de opwindende dagen van 'De Schaduw Grijpt In. ' In die Schone Dagen van Weleer, had de voormalige Petrus Raagh zich op een gegeven moment gepromoveerd tot (a) Prudentius Rompus, en (b) maar meteen tot doktor, en wel zonder dat hij daar enige universiteit mee had lastiggevallen, en ook wel zonder dat de buitenwacht wist in welke tak van geestelijke nijverheid Prudentius nu feitelijk gedokterd had. En dus zal het wel een abstracte wetenschap zijn geweest. Behalve in financieel opzicht, natuurlijk.

  Vlak op de nieuwbakken hielen van die onvoorziene promotie was dan eensklaps de 'Openbaring' losgebarsten, resulterende in het stichten van 'De Werkers der Elfder Ure', - met hun hierarchie van Ploegers en Zaaiers en Maaiers. Dat er, toen eindelijk de dageraad van de grote dag van het Oogstfeest aan de kim verscheen, slechts een enkele Maaier bleek te zijn, die bovendien toevallig nog Prudentius Rompus heette ook, en die tevens niet slechts met de noorderzon maar ook met de duiten vertrokken was... wel, zoiets was in de haaienvijver van de 'Haute Finance' niet te doen ongebruikelijk. Doch, en hoe dan ook, de wijze Doctor Prudentius Rompus had het blijkbaar raadzaam en oirbaar geacht zich onmiddellijk na dat Oogstfeest te onttrekken aan de circulatie, en was dienovereenkomstig uitgeweken, Frankrijk vaarwel zeggende...

  Enkele jaren nadien had de goede Monsieur Charles C. M. Carlier hem echter onverwachts opnieuw ontmoet, in de bar van een deftig landhuis in Engeland, en in de olie, en in een nieuwe rol ook, - namelijk, als Patriarch van de 'Zwoslovedra', van de Zwoegers en Slovers der Aarde.

  De 'Zwoslovedra' voerde de herinneringen van de Schaduw terug naar nog een ander Avontuur, naar 'De Schaduw is Terug, ' en meer in het bijzonder naar het moment waarop een zekere Joram Jero-boam Jorkins, Superintendent van Scotland Yard, de zich toentertijd Ramos Olivarum noemende Patriarch van de Zwoslovedra eens aan de patriarchale tand was komen voelen, waarop de patriarch, al dan niet met achterlating van de tand, opnieuw de benen had genomen. En niemand, had de Schaduw in dat laatste deel van het dossier ontdekt, die precies scheen te weten waarheen. Naar de Verenigde Staten, volgens sommige geruchten. Naar Rusland, volgens weer anderen bronnen. De Schaduw had echter zo de indruk dat beide bronnen niet helemaal betrouwbaar waren.

  Hoe het ook zij, Rusland of Amerika, 'Rompy' was in elk geval opnieuw in Frankrijk opgedoken, en opnieuw ook weer een trede hoger op de hierarchische zowel als op de eigenhandig gefabriceerde academische ladder...

  'Professor Doctor Prudentius Rompus Ramos Olivarum, Patriarch en Archimandriet van de Fraternity of Outer Space, de Broederschap van het Heelal, ' las de Schaduw grinnikend. 'Of, in verkorte vorm, blijkbaar nu eens Fos en dan weer Fratspa? Jawel, ' mompelde de Schaduw, 'maar wat 's precies de bedoeling?' En het is nooit helemaal duidelijk geworden waarom de Schaduw zich uitgekiend juist op dat moment zo plotseling en zo uitbundig duidelijk herinnerde dat er, indertijd, hardnekkige pogingen waren gedaan om die eerste organisatie van Dr. Prudentius van binnen af uit te hollen, om zo te zeggen, en dan te gebruiken als een dekmantel voor heel andere praktijken...

  En geruime tijd staarde de Schaduw neuriend en peinzend voor zich uit... naar een bijna levensgrote foto van een snorrig en baardig hoofd, op de voorpagina van een aan het 'Dossier Rompus' toegevoegde brochure. En dan, na enig geblader in een publikatie die voornamelijk deed denken aan een zeer uitgebreide en rijkelijk geillustreerde horoscoop, naar Rompus in zijn wijde en zwarte patriarchale statiegewaden, compleet met omgekeerde zwarte bloempot op het hoofd, en met een dikke zilveren keten om de hals, en aan die keten een soort van insigne. De Schaduw keek scherper toe, en het zilveren insigne bleek een model van een Vliegende Schotel. De Schaduw grinnikte.

  'Goeie ouwe Rompy... ' mompelde de Schaduw. Hij nam de brochure ter hand, ter nadere bestudering. Rompus, zag hij weldra, was zijn oude en beproefde stijl trouwgebleven, al had de huidige organisatie andere namen en een breder voetstuk. Het was dus ook dit keer weer een hierarchisch opgezet geval. En ook was Rompy kennelijk met zijn tijd meegegaan, want het geval had inderdaad een interplanetair aspect. De rangen en graden van de hierarchie, bijvoorbeeld, waren genoemd naar de verschillende hemellichamen. Het hoofdbestuur, de Hoge Raad van Negen, was genoemd naar de planeten, terwijl daarnaast een soort van adviserend lichaam scheen op te treden waarvan de leden genoemd waren naar de twaalf tekenen van de Dierenriem.

  De Schaduw vond het machtig mooi, maar hij vond er tevens meteen een naam voor - 'Christian Science Fiction' - een vinding, die hij overigens meteen verwierp als een pleonasme. En dan begon hij plotseling spottend te lachen, ziende dat Rompus zelf in die organisatie van hem als 'Vader Zodiak' scheen te moeten worden aangesproken.

  'Toe nou, Rompy!... ' mompelde de Schaduw.

  En dan werd hij plotseling weer ernstig, en ook nam hij plotseling een besluit. Hij nam de telefoon op en draaide een nummer. Het was het nummer van het Hoofdkwartier van Fos-Fratspa. En hij dacht aan zijn oude vriend Rompus, maar hij dacht voornamelijk aan diens knappe dochter. En hij smeekte om haar behoud... 'Dat Foefie... eh... Germaine, ' verbeterde hij haastig, 'gespaard moge blijven! Want ze verdient 't, ' voegde hij er aan toe, in geval men Hierboven niet voldoende was ingelicht. 'Ze verdient 't dubbel en dwars!'

  En dan antwoordde Fos-Fratspa.


  Hoofdstuk 23


  Harro Vance was weer wakker, weer ontwaakt uit die per vuist toegediende kunstmatige slaap. Dat weer ontwaakt zijn, alsmede een naakte elektrische lamp aan een witgepleisterde zoldering, waren momenteel echter de enige lichtpunten die hij vermocht te ontwaren in dat zo begrensde heelal om hem heen: een houten vloer, een gepleisterd plafond, en vier muren, waarvan een met een zorgvuldig gesloten deur en 'n tweede, recht er tegenover, met een getralied venster.

  En al rondom niets dan stilte, behalve het vage gefluister van wind in kale bomen. Hij leidde er uit af dat hij zich ergens buiten Parijs bevond. In een eenzaam landhuis? De onwillekeurig opwellende vraag leek hem uitermate onbelangrijk, vergeleken bij de ene vraag die hem kwelde boven alle andere... 'Anne-Marie?... '

  Al het fysieke ongemak, van op een puistige strozak te liggen, met de handen op de rug en met de duimen aan elkaar gesnoerd met een schrijnend stuk vioolsnaar, was niets en minder dan niets, vergeleken bij de geestelijke kwelling van zijn folterende angst. 'Anne-Marie!... '

  Maar degene die op dat moment de deur ontsloot en binnenkwam,was zeer zeker niet Anne-Marie...

  Het was de 'Patriarch', en hij was in vol ornaat.

  'Hij bleef een ogenblik op de drempel staan.

  'Hullo... ' zei hij.

  Vance probeerde zich op te richten.

  'Blijf liever liggen, ' adviseerde de Patriarch, zijn rode lippen grijnzend in die wollige omlijsting van snor en baard. 'Rust, ' zei hij, 'en verzamel krachten. ' Hij keek op zijn horloge. 'Het einde is niet ver meer af. Het zal veel van je krachten vergen. Vooral van je morele kracht. ' Hij keek Vance vragend aan. 'Gesnapt?' 'Nee, ' zei Vance.

  "t Is een kuil, ' zei de Patriarch. 'In een stille hoek van 't park. Eenzaam. Erg verlaten, 't Landgoed staat te koop. Niemand koopt 't. Prijs veel te hoog. Slimme streek, wat?... ' 'Ja, ' zei Vance. 'Wie een kuil graaft voor een ander... ' Patriarch knikte.

  'Precies, ' zei hij. 'Wie een kuil graaft voor een ander... mikt die andere er in voordat... ' Hij grijnsde, "t Is een kuil voor twee. En toch mag je maar een keer raden... '

  Harro Vance balde machteloos de vuisten. En heel de eeuwige hel die hij in die stonden doorleefde, liet zich slechts uiten in een naam. Hij had zich tenminste half weten op te richten en zat op die strozak met zijn rug tegen de muur. En dan kwam, bij al zijn angst om zijn Anne-Marie, nog het vernederend besef dat de tegenstander hem zo laag aansloeg dat deze het zelfs niet nodig had gevonden hem te ontdoen van dat pistool onder zijn linkerarm.

  'Zo'n vioolsnaar, ' zei de Patriarch, op de toon der luchtige conversatie. 'Afdoende, vind je niet? En ook niet pijnlijk, als je je maarkoest houdt. Trouwens, 't einde is in zicht. ' Hij keek opnieuw op zijn horloge. 'En om op die kuil in 't park terug te komen. Heet dat niet leemkuil, of zoiets?' Hij haalde de schouders op. "t Doet er ook geen bliksem toe. Zie je wat ik bedoel? Ik bedoel een kuil vol ongebluste kalk. Nou... ' vervolgde hij, betogend, 'daar ga jij zo meteen in. Levend, natuurlijk, want anders is er voor mij geen lol aan, maar niet direct! En de. t... ' zei hij, zijn woorden onderstrepend met een opgeheven wijsvinger, 'is nu juist de mop! En wat voor een mop! Oh, Kosmos! Wat een mop!'

  'Ja, ' zei Vance, welhaast stikkend in de ellende van zijn angst en hulpeloosheid. 'Ik hoor de Schaduw al lachen... ' De Patriarch fronste.

  'Wie?... ' En dan alsof hem plotseling een licht opging. 'Oh, die!...

  Een clown met een grote muil. '

  'Ja, ' zei Vance, 'en zoekende wien bij zal verslinden... '

  De ander stak langzaam een sigaret op.

  'Mijn tijd is beperkt, ' zei hij plotseling. 'Ik zal mijn betoog dus inkorten. Die kuil, je weet wel. Wel, daar ga jij straks in. Levend, maar niet direct. Dit eist enige opheldering. Om die opheldering te verschaffen, ben ik hier. Niet direct, zei ik. En wat wil dat zeggen? Dat wil zeggen... dat iemand je voorgaat! Dat er iemand in die kuil gaat, terwijl jij, in bedwang gehouden door twee lijfwachten en een vioolsnaar, machteloos toekijkt!... ' Hij liet de amper aangestoken sigaret vallen en zette er zijn hiel op, en scheen plotseling haast te hebben. 'Mijn tijd is kostbaar, ' zei hij. 'En bovendien wil ik die meid van je nog wel even... eh... zien, zal ik maar zeggen, voordat ik haar, onder jouw ogen, in die kuil donder. ' Hij hief plotseling luisterend het hoofd op, bij het geluid van naderende schreden. Hij draaide zich om, en naast hem verscheen de man die Vance meteen herkende als zijn aanvaller, als de man die hem bewusteloos had geslagen. 'Wel?... ' vroeg de Patriarch.

  De man duimde naai de lange gang achter zijn rug. 'Hocky Ghalgencier van 't Hoofdkwartier aan de telefoon, ' zei hij, haastig en met amper bedwongen nervositeit in zijn stem. 'Ghalgy zegt dat de Schaduw opgebeld en een Particuliere Audientie met je heeft aangevraagd. En Ghalgy vraagt of je als de bliksem naar de Tempel wilt komen! Je moet er in elk geval zijn voordat de Schaduw er is! Hocky Ghalgencier heeft een plan om hem in handen te krijgen. Levend of dood! 't Is een unieke kans, zegt Ghalgy!' Hij gaf de ander een por. 'Hoor je wat ik zeg?'

  De Patriarch greep met de ene hand in zijn baard, met de andere hand wees hij naar het niet al te schone plafond, werwaarts hij ook de ogen richtte.

  'Het is de Stem der Planeten!' galmde de Patriarch. 'Ik herken er de hand van Saturnus in! Oh, Kosmos!... '

  'Yaah... ' zei de boodschapper. 'Mocky Gobberbock heeft de Rolls al voorgereden! Kom je, Vader Zodiak. ' 'Schobbejak, ja, ' smaalde Vance.

  En dat is de enige heldendaad die, tenminste tot op deze regel, van Harro Vance valt te vermelden. En de deur ging weer dicht en op slot. 'Anne-Marie!... '

  Even later hoorde hij het afrijden van een auto. Twee levens hingen aan een vioolsnaar.

  De Schaduw legde langzaam de telefoon neer, daarginder, in zijn behaaglijke kamer in dat zo onopvallende gebouw van Interpol in Parijs.


  Hoofdstuk 24


  De Schaduw legde langzaam de telefoon neer, na dat gesprek met het Hoofdkwartier van de Fos-Fratspa, en keek ontstemd voor zich heen. Vader Zodiak, had men hem verzekerd, en op niet al te hoffelijke toon, was momenteel onbereikbaar. Pas over een uur of zo zou de Geest van Vader Zodiak weer naar Terra terugkeren. Aanvrager zou dus een uurtje geduld moeten hebben. De aanvrage voor ene Particuliere Audientie zou inmiddels door het secretariaat in behandeling worden genomen. Nee, had men lichtelijk onbeschoft geantwoord toen de Schaduw was blijven aandringen. Nee, Vader Zodiak kon noch mocht momenteel gestoord worden, want de Geest van Vader Zodiak was in stille meditatie, los van Terra, in directe communicatie met zijn Planeet, en in zijn Kosmische Uurtje mocht Vader Zodiak nooit of te nimmer worden losgerukt uit...

  'De armen van Venus?' had de Schaduw zo neuswijsweg gevraagd. 'Rompy is altijd nogal een Ridder van de Vlotte Bretel geweest. Ik herinner me bijvoorbeeld 't geval van... '

  Maar, na een zacht sissend gefluister dat verdacht veel had geleken op 'Schoft!... ' of daar minstens een volle neef van was, had men de telefoon zonder verder commentaar neergesmeten. En juist uit de combinatie van die schoft en die onbeschoft neergekwakte telefoon werd plots en als per hoogste inspiratie de zonderlinge inval geboren die later als de 'Mihi-Tibi-Stunt' te boek zou worden gestaafd. Het wils een dwaze inval, en het was een dwaze stunt, inderdaad, maar... dwaze stunten en dwaze invallen van de Schaduw Monsieur Charles C. M. Carlier hadden welereis eerder dwazen en stuntelaars aan de galg geholpen-De Schaduw besloot de galg een handje te helpen. 'Jacob de Ploertendoder, ' zei de Schaduw. 'Of... 'Op mijn Gummiknots door 't Heelal'... 'Proeve ener Interplanetaire Reize'... 'Alsmede ene Kleine Lesse in Aardse Welgevoeglijkheid'... waarvan die onwelgevoegde interplanetaire plaatsvervanger van onze Rompy veel zal kunnen leren... '

  Hij keek al mompelend even naar de klok, doch schudde na enig kort zelfberaad het hoofd. Nee, hij had Harro Vance een heel uur uitslaap toegemeten en dus ging hij hem nu nog niet storen, want volgens de klok had Harro Vance nog twintig volle minuten krediet. Bovendien zou Silvere hem immers bellen...

  De Schaduw vatte de telefoon en belde Manon. En het Bulletin was in elk geval hoopgevend. Foefie was opnieuw bij kennis geweest. Niet lang, weliswaar, maar lang genoeg om zich te realiseren dat Manon de wacht had overgenomen, en... 'En tenminste iets te zeggen, ' zei Manon. De Schaduw sprong half uit zijn stoel overeind. 'Wat... ' vroeg hij fel. 'Wat heeft ze gezegd, Manon?' 'Een woord, ' zei Manon. 'En dat ene woord was 'Schaduw'... * En, na de telefoon weer te hebben neergelegd, zat de Schaduw daar onbeweeglijk in die draaistoel achter zijn bureau, zijn tanden gebeten in zijn onderlip. Tot hij driftig een pas ontstoken sigaar verpletterde in de asbak, opstond, en zich haastte naar een aan zijn werkkamer grenzend vertrek. Het was een kleedkamer. Het was tevens een kleedkamer waarop menige clown in menig circus trots of jaloers had kunnen zijn, al naar gelang. En in een tijdsverloop van iets minder dan een kwartier ontstond in die kleedkamer...

  'Jacob de Ploertendoder, ' mompelde de Schaduw, hem bekijkend in een levensgrote spiegel. De Schaduw knikte goedkeurend. 'Dag, Jacob, ' zei hij, goedkeurend knikkend. 'En nu wacht ons een taak, Weerzinwekkend Jacob! Een taak, Ploertendoder Jacob, die ons op de schouders is gelegd, Jacob de Weerzinwekkende! Een taak ook, weerzinwekkende Ploert, die wij samen zullen moeten brengen tot een goed en ploertig einde... '

  'Tot een goed en ploertig einde, ' herhaalde de geheel en al weerzinwekkende stem van Jacob de Ploertendoder. 'Want een dode ploert in de hand is beter dan tien levende ploerten aan de galg... ' Een ogenblik later was de kamer van de Schaduw leeg.

  En terwijl Jacob de Ploertendoder luimig achter het stuur van de Zilveren Jaguar van de Schaduw zat, op weg naar dat 'Planetarium' in een deftig pand aan de Champs Elysees, en zich galmend begeleidde door de muziek van de 'Tinnen Soldaatjes' op bijzonder vreemde tekst te zetten... verzuimden de Schaduw en zijn Jacob samen, zich te herinneren dat zij vergeten hadden Silvere tijdig kennis te geven van die ontijdige geboorte van Jacob, en hem dus ook in het duister hadden gelaten omtrent die Voorgenomen Reize door het Heelal!

  De klok op het bureau van Silvere in diens kamer in het gebouw van de Surete piengelde het uur van negenen. Het was door de Schaduw vastgestelde uur. Silvere kwam bij het hoge venster vandaan, nam de telefoon op en draaide het hem zo welbekende nummer... Toen het nummer zeven keer had gezoemd en er nog steeds geen antwoord kwam, trok Silvere vragend de wenkbrauwen op, verbrak de verbinding en draaide het nummer opnieuw. Misschien dat hij de eerste keer een verkeerd cijfer in de combinatie had gedraaid? Hij geloofde het net zo min als ik. Niettemin...

  Een halve minuut later legde hij de telefoon weer neer, ging op de rand van zijn bureau zitten en stak een sigaret op. Het toestel van Vance antwoordde niet. Waarom niet? Wel, er konden tal van oorzaken of redenen zijn. Was er enige reden om je ongerust te gaan maken? Een vraag flitste door zijn brein. Harro had gisteravond Anne-Marie naar Rambouillet gereden. Dat stond wel vast. Maar waarom had men voetstoots aangenomen dat hij, na Anne-Marie thuis te hebben gebracht, naar Parijs terug was gereden? Wie weet, overwoog hij. Misschien was Harro blijven 'logeren' of zo? Maar hij schudde meteen het hoofd. Anne-Marie leek hem niet dat soort meisje. En tenslotte was Harro Vance ook niet dat soort man, want hij had, zoals Silvere heus wel wist, voor 'de Vrouw' nu eenmaal het soort romantische respect dat onwillekeurig deed denken aan de bloeitijd van het middeleeuwse ridder-ideaal. Het behoorde tot de karakteristieken die de Schaduw en hij gemeen hadden. Na een kort moment van beraad draaide Silvere voor de derde maal het gezochte nummer, maar zocht middelerwijl een ander nummer in een provinciale gids. En toen het nummer van Vance ook dit keer niet antwoordde, draaide Silvere dat nummer buiten Parijs. Het was een nummer van drie cijfers, en het district was Rambouillet... Maar, toen het landhuis van Mademoiselle Anne-Marie de Passy ook niet antwoordde, terwijl er toch ongetwijfeld personeel in huis moest zijn, liet Silvere zijn aanvankelijk onderdrukt vaag gevoel van ongerustheid meteen vrijer teugel, en hij greep dienovereenkomstig in. Hij legde de ene telefoon neer en nam een ander toestel, een directe lijn met Interpol... maar zelfs directe lijnen met Interpol leverden, die novemberochtend, niet de gewenste en logischerwijze verhoopte resultaten. Nee, Monsieur Carlier was niet in het gebouw, en ook had Monsieur geen bericht achtergelaten...

  'En dat, ' mompelde Silvere, met de hand nog op de neergelegde telefoon, 'is dat. En nu... wat?'

  Hij hoefde niet te kijken naar de reusachtige kaart van Parijs, aan de muur tegenover hem, om te weten onder welk 'Commissariat' de rue des Sablons ressorteerde. Hij draaide het nummer en gaf vervolgens zijn voorzichtig ingeklede opdracht, die overigens meer het karakter had van een verzoek. Even later waren twee onopvallende jongelingen op weg naar de rue des Sablons en de flat van Harro Vance. En wat de Schaduw betrof... wel, hij zag geen enkele reden om zich dienaangaande ongerust te maken. Als onze Monsieur werkelijk het oorlogspad op was gegaan, dan had onze Monsieur heus wel even opgebeld, of tenminste bericht achtergelaten. Het was tenslotte best mogelijk dat onze Monsieur even 'een frisse neus was gaan halen' of zo... 'In de bistrot op de hoek of zo... ' glimlachte Silvere. 'Een natte neus dus!'

  Maar inmiddels had hij de Gendarmerie van Rambouillet opgebeld, had ook daar een opdracht gegeven die eerder leek op een beleefd verzoek en dank u bij voorbaat, en wachtte verder af... Tot een alarmkreet uit Rambouillet zijn aanvankelijk nog vage ongerustheid opzwiepte tot een vlagende storm. Het bericht van de Gendarmerie te Rambouillet kwam in het kort hier op neer, dat detwee, 'als per rekwest' uitgezonden gendarmen het volgende hadden geconstateerd: - dat (a) de hoge monumentale poort van het landgoed, dat algemeen als het 'Chateau' bekend stond, open had ge-gestaan, en (ft) dat de voordeur van het landhuis zelf ook open had gestaan, en (c) dat de gendarmen voornoemd het huispersoneel, bestaande uit een bejaard echtpaar, hadden aangetroffen in ene deerniswekkende toestand, op het tweepersoons ledikant in hun slaapkamer, schier dichterlijk verenigd 'in lief en leed', waarbij dan echter viel op te merken, sub (d) dat die vereniging weinig liefs maar wel veel touw om 't lijf had. Gordijnkoord, werd er, sub (e), bij vermeld, als poetische bijzonderheid.

  Maar dat was dan ook wel alle 'poezie' die er bij was! De rest kon slechts wijzen op rauwe realiteit en tragiek. Jean en Louise waren opzettelijk opgebleven om Mademoiselle Anne-Marie te verwelkomen, volgens Jean. Om 'la petite' te verwelkomen, volgens Louise. Lange uren hadden zij gewacht, aldus hun verhaal, nadat zij ter Gendarmerie waren opgekikkerd met zwarte koffie, en een scheut cognac tussen haakjes. In het holst van de nacht hadden zij dan eindelijk een automobiel horen naderen in de avenue, en waren op hun oude benen haastig naar de voordeur gegaan...

  Maar, inplaats van Mademoiselle Anne-Marie, volgens Jean, of van 'la petite' volgens Louise, waren er twee boosaardige kerels, volgens Louise, of twee rotschotten, volgens Jean, met pistolen... Silvere gooide de bijl in het bereids ietwat wijd uitgesponnen relaas, en hakte weldra de barre feiten bloot en zonder meer. Hij gaf instructies, al sprekend verdere stappen beramend... Na een korte herhaling van zijn instructies aan de Gendarmerie van Rambouillet, legde hij de telefoon weer neer. En misschien voor het eerst in de 'Cronieken' verwenste Silvere zijn vriend en makker de Schaduw, - met en naar groot vuur!

  Hij aarzelde even, Manon verwittigen of niet? Zijn onbegrensde vertrouwen in Manon en haar capaciteiten besliste. Hij belde haar, en Manon stelde na geluisterd te hebben de vraag: - 'Waar is de Triumph van Harro gebleven?'

  Bij wijze van antwoord rinkelde een ander toestel op het bureau van Silvere.

  'Een moment, Manon. ' En dan: 'Silvere... '

  Het was de Gendarmerie van Rambouillet, met het bericht dat men de Triumph 'geidentificeerd' had, dank zij het van Silvere ontvangen nummer. Men had, uiteraard, een wagen zien staan in de oprijlaanvan het Chateau; maar, stilzwijgend aannemend dat het de wagen was van Mademoiselle of van 'La Petite, ' had men... 'Bedankt, ' zei Silvere, nogal droog. 'Er is inmiddels assistentie onderweg. Tot straks. ' Hij legde de hoorn neer en ging weer over op het andere toestel, bracht Manon op de hoogte, mede omtrent de afwezigheid van Monsieur, verwenste Monsieur nogmaals en als voren, en belde af. 'Ik hou je wel op de hoogte, Manon... ' Het organiseren van een 'sleepnet' over de wijde omtrek. Assistentie voor Rambouillet, het bijeenroepen van heel zijn staf, een 'radio' voor alles wat er in Parijs aan Politie circuleerde, liep of reed, met het verzoek uit te kijken naar de Zilveren Jaguar! En onwillekeurig glimlachte hij even. Zo'n opvallende wagen had in elk geval z'n voordelen. Heel wat gemakkelijker te vinden dan, bijvoorbeeld, een zwarte Renault...

  En meteen verdween de kortstondige glimlach, zorg overweldigde hem en ook wel angst, om Anne-Marie... 'Ons... Franse freuletje... '

  En geleidelijk aan kwam de machtige en wijdvertakte organisatie, heel de machinerie waarover hij beschikte, in werking. 'Alles en alles wat menselijkerwijze mogelijk is, ' mompelde hij onwillekeurig. 'Daar kun je op vertrouwen... Anne-Marie!' Hij had de hand reeds uitgestrekt naar de 'Intercom' op zijn bureau toen, even plots als onverwachts, een bepaald beeld uit de lange film van de vorige avond en nacht hem plotseling weer voor ogen kwam. En niet zo dadelijk wist hij waarom. Hij haalde zich het beeld scherper voor de geest. Hij en Vance in de Triumph van het Alcatraz terug naar de rue Cambronne. Als een vertraagde film gingen de beelden hem voorbij. Nog steeds niets bijzonders. Tot de wagen van de rue Cambronne uit de poort inreed, het besloten pleintje op... 'Hel en donder!... ' En onwillekeurig sloeg hij zich met de hand voor het voorhoofd. 'Die antieke Rolls was er niet!... ' Enkele momenten van geconcentreerd nadenken dwongen hem alras tot de conclusie dat het een sprong in het duister, een gooi in het wilde weg was. Maar het was tevens 'Inspiratie'!... En hij greep opnieuw naar de telefoon.


  Hoofdstuk 25


  Anne-Marie ontwaakte met een schok uit de onrustige slaap die haar, ondanks hardnekkig en urenlang volgehouden verzet, tenslotte in de vroege morgenstond van de grauwe novemberdag toch had overweldigd.

  Zij was meteen klaar wakker, zich afvragend wat haar had doen ontwaken, had doen schrikken ook. Zij luisterde scherp, met die extrascherpte van zenuwen en zintuigen bij dreigend gevaar-Maar het gerucht, wat het dan ook mocht zijn geweest, herhaalde zich niet. Anne-Marie stond op van de divan waarop zij, nog steeds in dat sprookjesgewaad van de vorige avond, tegen wil en dank in slaap was gevallen, en keek om zich heen in die wel ouderwetse doch geenszins armoedige of oncomfortabele slaapkamer waar men haai gevangen had gezet. En aan die gevangenschap hoefde zij niet te twijfelen, want de stevige eikehouten kamerdeur bleek wel degelijk op slot. Een ogenblik later stond zij voor het hoge venster, opende de zware gordijnen, en keek uit in de grauwe ochtend die sluiers van mist weefde in de kale kruinen van dorre bomen in een blijkbaar zeer uitgestrekt park.

  Anne-Marie, innerlijk zowel als uiterlijk, even koel beheerst als, bijvoorbeeld, tijdens die schermutseling met de Schaduw, de vorige avond, wendde zich weer van het venster af, want het landschap waarop dat venster uitzag... kende zij. En zij kende het bovendien reeds van haar prille jeugd af, want dit landgoed, nu verlaten en verwaarloosd en desolaat, had in betere dagen toebehoord aan een met de hare verwante familie. En als kind had zij er vaak gespeeld. Met een nichtje van ongeveer haar eigen leeftijd, een zekere Marie-Antoinette Helene de Massy, bijvoorbeeld... In die lange lanen hadden zij samen paard leren rijden, en in die nu welhaast dichtgegroeide vijver hadden zij heel wat keren samen gezwommen. Anne-Marie glimlachte even bij de herinnering, terwijl zij weer naar het venster drentelde en weer naar buiten keek, - doelloos en verveeld zeer zeker, maar bang al even zeker niet.

  Anna-Maria is in haar diepste wezen immers een even vroom als van nature vrolijk meisje. Zij gelooft onvoorwaardelijk in een Voorzienigheid die alles beschikt ten goede, in haar Engelbewaarder, haar 'Prince Celeste', die over al haar wegen waakt en haar beschermt. Haar

  innige vroomheid is echter dor noch schraal, niet naar de dood gekeerd doch naar het leven. Anna-Maria is dan ook geheel en al vrij, in ziel en geest, van de gruwel en de godslastering van de 'diabolica fraus' van het geloof in de predestinatie: - die Judasklap in het aangezicht van de Gekruisigde.

  Anne-Marie stond weer bij het venster, doelloos en verveeld, maarbang zeer zeker niet, - al besefte zij dat zij, althans op een punt,misschien kwetsbaar zou kunnen blijken te zijn.

  'Mijn Franse freuletje... ' mompelde Anne-Marie.

  Al haar aandacht was eensklaps elders.

  Een antieke Rolls-Royce raasde het park uit...

  Precies een verdieping lager, en ook precies onder de kamer van Anne-Marie, zat Harro Vance, op een puistige strozak, met de handen op de rug, de duimen muzikaal samengesnoerd met een vioolsnaar, maar verder in een hoogst onmuzikale stemming... starend naar dat getraliede venster en het vale ochtendlicht.

  Hij moest zich geweld aandoen om zich niet te laten meesleuren door de lawine van zijn angst, zijn zorg om Anne-Marie, - en zodoende concentreerde hij heel zijn denken op Monsieur Charles C. M. Carlier, de Schaduw, terwijl hij mismoedig en ook wel enigszins hopeloos voor zich uitstaarde naar het venster...

  En natuurlijk was het louter en alleen een schim uit zijn verbeelding. Het was niettemin een wijze schim, een schim ook die nog welereis raad wist en uitweg wees waar eerst slechts wanhoop heerste. 'Wel, verd... !' zei Vance. 'Uil!... '

  En meteen wurmde hij zich overeind, van die strozak af en naar dat venster. Vensters, scheen de Schim te willen zeggen, zijn van glas. Glas is breekbaar. En gebroken glas!...

  Vance stak zijn elleboog uit, en stompte. En de ruit brak, en scherven rinkelden. Vance wachtte, scherp luisterend, in felle spanning. Doch nergens onraad. En het stuk glas dat nog in de sponning zat was vlijmscherp. Het bleek in elk geval scherp genoeg om een vioolsnaar baas te kunnen.

  Harro Vance staarde als in geestvervoering naar zijn plotseling bevrijde duimen. 'Allelujah!... '

  En dan vestigde hij zijn aandacht op de deur.
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  De twee portiers in hun hemelsblauwe uniformen, bij de hoge toegang tot 'dat planetarium', volgens de Schaduw, tot de 'Tempel van het Firmament', volgens de bronzen letters boven die hoge toegang, namen haastig de fooienflikkende houding aan toen die zilveren Jaguar voor gereden kwam, doch zij deinsden schier een schrede achteruit toen zij zagen wat er uit die Jaguar te voorschijn kwam. Jacob de Ploertendoder deed de deur van de automobiel zeer voorzichtig dicht, alsof de wagen een broze eierschaal was, en keek om zich heen links en rechts, over de volle lengte en de volle breedte van de Champs-Elysees, - en enigszins maakte het wel de indruk dat Jacob zodoende de aandacht op zich wenste te vestigen. En, zo ja, dan was die manoeuvre in elk opzicht overbodig. Er begonnen zich reeds nieuwsgierigen te verzamelen. Er werd reeds commentaar geleverd ook. En twee agenten die uiteraard het nummer van de Jaguar herkend hadden, keken toe in sprakeloze verbazing... Jacob de Ploertendoder pulkte even met twee vingers van de zwart geschoeide rechterhand in de droeve druilsnor die afhing tot op de bovenste knoop van een zwarte pandjesjas die net iets te lang was en waarvan de gerafelde mouwen bijna de vingertoppen raakten. Als om de zaak weer in evenwicht te brengen, waren de nauwe zwarte broekspijpen minstens een handbreed te kort en lieten grauwe sokken zien boven hoge knoopjesschoenen met agressieve puntneuzen.

  Jacob liet de druilsnor los en bracht de daarmee vrijgekomen vingers nu naar de rand van zijn idiote hoge hoed, die te hoog van pijp en te smal van rand was, en pulkte aan het zwarte koord waarmee die hoed in zekere zin verankerd lag aan een knoop van de zwarte pandjesjas. Misschien was Jacob bang dat die hoed anders af zou waaien. Jacob met een groezelige zwarte aktentas onder de linkerarm geklemd, baande zich nu met behulp van de uitgezakte paraplu in zijn rechterhand een weg door de snel zich verdichtende groep omstanders. Opnieuw ontmoette zijn blik de argwanende belangstelling van die twee agenten, en dan gingen de ogen van Jacob schuil achter een lorgnet aan een zilveren kettinkje. En vermoedelijk leed Jacob aan een eigenhandig uitgevonden oogkwaal, want het ene glas van dat oogsieraad was geel, het andere rood.

  In de koele marmeren hal van de Tempel van het Firmament traden de twee portiers hem in de weg. Jacob bleef staan. Hij keek zwijgend naar de twee hemelsblauwe en met astrologische tekens versierde uniformen, en naar de in gouden letters er op geborduurde namen. 'Aries Ram, ' las Jacob, met zijn rode oog. 'Sagittarius Boogschutter, ' las Jacob met zijn gele oog. En, na zwijgend kennis te hebben genomen van die namen, deed Jacob eindelijk de mond open en twee verrassende mededelingen. 'Aries Ram, ' mompelde Jacob, het rode oog richtend, 'alias Oebel Pipenpoy, uit Chicago, en vijf jaar Sing-Sing wegens kidnapping. ' Jacob richtte het gele oog. 'Sagittarius Boogschutter, ' mompelde Jacob, 'alias Bockle Hamwarmer, uit Detroit, en vijf jaar wegens smokkelen van narcotica. ' Jacob ontplooide een weerzinwekkende glimlach. 'Jacob is goed ingelicht, ' zei Jacob, een visitekaartje van ongeveer een halve vierkante el te voorschijn halend. 'Jacob de Ploertendoder, ' las hij voor. 'Alleenvertegenwoordiger voor het Heelal en Omstreken, van Messrs Hodie Mihi & Cras Tibi, Gerenommeerd huis. In verassingen!' Hij staarde naar een hoge marmeren trap. 'Met maar een erretje. En dat heeft een hoop gedonder gekost met de zetter!... '

  En alsdan schoof Jacob rustig tussen de beide sprakeloze portiers door, en besteeg de hoge marmeren trap. Hij bereikte een portaal waarop vele deuren uitkwamen. Alle voorzien van een naam van astrale strekking. Jacob keek een moment lang zoekend om zich heen, tot zijn oog viel op een deur 'Secretariaat' gemerkt. Dat er ook 'Strikt Prive' op die deur stond, vormde voor Jacob blijkbaar geen beletsel. Want zonder enige bekommernis des gewetens duwde hij de deur open en stak zijn krankzinnige gezicht naar binnen. De uitwerking was minstens verrassend.

  Een man, die in voorkomen en gestalte niet ongelijk Rompus was, doch zonder baard of snor, sprong overeind achter een schrijfbureau waarop een bordje met in goud op zwarte achtergrond: 'Vice-Zodiak'. 'Jacob de Ploertendoder, ' zei Jacob. 'Gaat u gerust zitten en neem in alle planetaire eenvoud des harten kennis van deze uitzonderlinge aanbieding van de Messrs Hodie Mihi & Cras Tibi, in verassingen en... eh... houten kampeerartikelen, Vice-Zodiak, ' zei Jacob de Ploertendoder. 'Hocky is de naam, meen ik? Hocky Ghalgencier. ' De man plofte dof in zijn stoel terug. Hij staarde in starre schrik en verbazing naar het weerzinwekkende gezicht van Jacob, doch hoofdzakelijk naar diens hoge hoed. Jacob had even aan dat koordje getrokken, lichtelijk het hoofd buigend. Het deksel van de pijp was daarop opengegaan, als het lid van een bierpul, en de binnenkant bleek versierd met een idioot grijnzende doodskop waaraan, mogelijk ter verhoging van het effect, een uitgestoken en gloeiend rode tong was toegevoegd.

  'Wah... wat 's... de bedoeling?' stotterde Vice-Zodiak. 'Het handelsmerk van Hodie Mihi & Cras Tibi, ' zei Jacob somber. 'Heden ik. Morgen gij!' vertaalde Jacob. 'Zie onze rijk geillustreerde brochure. ' Hij legde de ander die halve el visitekaart voor. 'Houten kampeertenten, ' zei Jacob. 'In de volksmond kisten genaamd. Lijkkisten, ' verduidelijkte Jacob. 'Mihi en Tibi doen deze week een speciale aanbieding. Voordelige condities. Gemakkelijke betaling. Niet goed, klant terug. Onze... eh... 'tenten' zijn verkrijgbaar in rijk geschakeerde uitvoering. Met of zonder treksluiting. Niet rukken. Deksel sluit zichzelf. Niet tegenaan trappen. Deksel gaat toch niet meer open... '

  'Ehh?... ' zei Vice-Zodiak.

  'Niet meer open, ' herhaalde Jacob. 'Niet kantelen. Koel en liggend bewaren. Tegen direct zonlicht beschermen. Onze... eh... kampeertenten zijn ook verkrijgbaar in speciale uitvoeringen. Voorzien van blusmiddelen voor drenkelingen. Bij afname van een dozijn tegelijk, dubbel tarief. Ook verkrijgbaar met ingebouwde luidspreker. Speciaal ontworpen voor redenaars. Voor deze laatsten eveneens sterk gereduceerde prijzen. Met gratis geluiddemper op de koop toe. Jacob de Ploertendoder, namens... '

  Maar de ander had zich inmiddels van de eerste schrik hersteld. Hijkeek Jacob loerend aan. Zijn rechterhand gleed behoedzaam in derichting van een half geopende la van het schrijfbureau.

  'Wel, Jacob, ' snierde hij. 'En... heb je al een ploert op 't oog?'

  Jacob pinkte even aan het linkeroog.

  'Nee, ' zei Jacob. "t Was maar een pluisje. '

  'Zegg?... ' zei de ander. 'Zit je me te be... ?'

  'Ja, ' zei Jacob. 'Hodie Mihi. Cras Tibi. '

  De ander leunde achterover in zijn stoel.

  Jacob lette zorgvuldig op 's mans rechterhand.

  'En?' vroeg de ander. 'Wie ben jij? Hodie of Cras?'

  'Hodie, ' zei Jacob. 'En morgen zullen we wel verder zien... '

  En de luidspreker aan de muur viel hem in de rede...

  'Vader Zodiak is op Terra teruggekeerd en verwacht Commissaris

  Charles C. M. Carlier van Interpol in zijn particuliere kapel!... '

  'Hel!... ' schreeuwde Hocky Ghalgencier. 'De Schaduw!... ?

  'Des doods, ' zei Jacob de Ploertendoder, "t Leven is vol verrassingen. Met twee erren, ditmaal. Dag, Ghalgie... '

  Vader Zodiak, Rompus Ramos Olivarum, ontving zijn oude makker Charles C. M. Carlier geenszins met de vlotte zwier van voorheen. Rompus Ramos Olivarum bleek, na al die jaren van hun scheiding, een somber en neerslachtig man te zijn geworden. Een man ook van weinig woorden, en dan meestal nog klagende woorden ook. Hij ontving de Schaduw in zijn 'prive-kapel', een hoog maar somber en donker vertrek, bekleed met zware paarse draperieen en met dichtgetrokken gordijnen. Rompus zat achter een soort van zwarte marmeren tafel, op een hoge zetel, onder een lamp die een zwak en gedempt licht verspreidde. Rompus was bovendien omringd door een haag van in vreemde lange gewaden geklede lieden. En de situatie leende zich wel allerminst voor het vertrouwelijke gesprek dat de Schaduw feitelijk beoogd had. Hij nam dan ook al heel spoedig afscheid. Maar juist bij het afscheid zag Rompus even de kans schoon de Schaduw ongemerkt iets toe te fluisteren. De Schaduw deed alsof hij niets gemerkt, niets gehoord had. En dan, met de belofte van Rompus, hem in de loop van de avond op te zullen zoeken, nog in zijn hoofd verliet de Schaduw die ietwat griezelig aandoende ruimte. En ook was de Schaduw niet ondankbaar gestemd ten opzichte van zijn Jacob...

  'Jacob, ' mompelde de Schaduw, "t Is de hoogste tijd, Jacob... je naam eer aan te doen!'

  Een ogenblik later gleed de Jaguar weg.

  En de Schaduw reed zo hard als het verkeer toeliet, - nadat die twee agenten hem bij het instappen verteld hadden dat Commissaris Silvere hem dringend nodig had. 'Uiterst dringend!... '
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  De Schaduw, inmiddels teruggetransformeerd tot zijn normale status, zat in de kamer van Silvere op de Surete en luisterde in star en strak zwijgen naar de grimmige feiten die Silvere bezig was op te sommen: - die aanslag in Rambouillet en de ontvoering van Anne-Marie, de lege flat van Harro Vance en de vondst van diens Triumph, de Rolls die al dan niet een rol had gespeeld in de ontvoering en waarnaar inmiddels gezocht werd... De Schaduw luisterde, tot Silvere bleek uitgesproken. Er volgde een korte stilte.

  'Verder nieuws omtrent de toestand van Germaine?' vroeg de Schaduw eindelijk. 'Een lichte verbetering. '

  De Schaduw knikte, liep dan opnieuw zwijgend en peinzend in het vertrek op en neer, luisterend naar de samenvatting van Silvere omtrent de bereids getroffen maatregelen. Hij bleef eindelijk voor het hoge venster staan en staarde naar buiten, naar de Seine in het grauwe licht van de herfstdag. En dan, zonder zich om te draaien... 'Laat Rompus arresteren, ' zei hij, Veiligheidshalve. ' 'Veiligheidshalve?... '

  'Dat was de bedoeling, ja, ' zei de Schaduw toonloos.

  Silvere bleek verbaasd, doch onthield zich van commentaar. Hij kendede Schaduw, en dus gaf hij zonder meer gehoor aan diens wenk.

  'Wel, ' zei hij, de telefoon neerleggend. 'Je hebt je zin. '

  De Schaduw stond nog steeds naar buiten te staren.

  'Ik wou dat 't waar was, ' zei hij, zich langzaam omdraaiend. Hij keekSilvere vragend aan. 'Wat bracht jou op 't idee van die Rolls?

  Silvere glimlachte.

  'Je reinste inspiratie, ' zei hij.

  'H'mm... ' zei de Schaduw.

  Zij waren bezig de inmiddels genomen maatregelen tot opsporing van de vermisten te bespreken, toen de speciale alarmtelefoon op het schrijfbureau begon te schetteren.

  'Silvere... ' zei Silvere, beheerst als altijd. Maar dan met eensklaps een scherpere klank in zijn stem: 'Wat?... Wat vertel je me nou? De uitdrukkingloos. 'Rompus dus ook gevlogen?... ' Hij luisterde nog een hele tent leeg?" Hij keek de Schaduw aan, maar diens gezicht was

  ogenblik en legde dan de telefoon neer, na een kort: 'Kom liever meteen hier, Durand, maar laat bewaking achter. ' Hij keek de Schaduw aan. 'Wel, dat is dat, Schaduw, ' zei hij. 'Je dierbare Rompus Ramos Olivarium gedrost. De hele... eh... Tempel leeg en verlaten... ' 'Ja, ' zei de Schaduw. 'Onze tegenzet... '

  Hij noemde namen en antecedenten, en vroeg het archief van Interpol telefonisch om foto's en signalementen van: - Hocky Ghalgencier en Oebel Pipenpoy en Bockle Hamwarmer... En inmiddels had Silvere, terwijl hij luisterde naar de door de Schaduw geschilderde signalementen, de nodige instructies gegeven. Op het neerleggen van de telefoons volgde een onprettige en geladen stilte, geladen met het soort nervositeit dat anders Silvere en de Schaduw volkomen vreemd was. Silvere was degene die het eindelijk onder woorden bracht.

  'Dat wachten, ' zei hij zuchtend. 'Dat enerverende wachten! En die betrekkelijke hulpeloosheid, terwijl je... ' De Schaduw zat omslachtig een sigaar te ontpunten. 'Ik zou de juiste toedracht van die ontvoering weieens willen weten, ' zei hij eindelijk. 'Vance... en z'n stierlijke eigenzinnigheid!' Silvere trok de wenkbrauwen op. 'Harro had Anne-Marie bij zich, Schaduw... '

  Juist op dat moment kwam Inspecteur Durand binnen om verslag uit te brengen over de mislukte arrestatie van Rompus en al hetgeen daarmee verband hield.

  Silvere en de Schaduw luisterden. Silvere stelde nu en dan een vraag. De Schaduw luisterde in halsstarrig zwijgen. En toen Durand uitgesproken bleek, stond de Schaduw op. 'Ik ga weg, ' zei hij, 'naar de kliniek. ' Silvere keek hem vragend aan. 'In de hoop dat Mademoiselle Fouvier?... '

  'Vermoedelijk, ' antwoordde de Schaduw, vaag. 'En misschien ga ik naar Rambouillet. ' En hij voegde er volslagen overbodig aan toe: 'Ik heb daar een landhuis, weet je... ' Silvere knikte.

  "t Was ons bekend, ja. Hou. je me dit keer op de hoogte omtrent je bewegingen, Schaduw?'

  "t Zal afhangen van de bewegingen, ' zei de Schaduw idioterig, 'maar je kunt er in elk geval op rekenen. ' Hij nam afscheid, maar op de drempel draaide hij zich nog even om. 'Ik zou een behoorlijk stel manschappen en wagens bij de hand houden, Silvere, als ik jou was.

  En behoorlijk gewapend ook!'

  'Inspiratie?... ' vroeg Silvere, maar zonder enig spoor van spot of scherts. 'Is dat 't, Schaduw?'

  De Schaduw keek Silvere met half geloken ogen aan, en hij liet minstens tien hele seconden verlopen eer hij eindelijk antwoordde, zijn stem even dromerig als zijn ogen...

  'Ik heb zo'n vermoeden, Bruno, dat Harro Vance inmiddels weet... ' zei hij langzaam, 'wie... die moord in de rue Cambronne gepleegd heeft. '

  En het gezicht van Silvere verstarde. 'Met al het aan die wetenschap verbonden risico?... ' De Schaduw knikte. 'Ja, ' zei hij, 'en met Anne-Marie!' Achter de Schaduw ging de deur langzaam dicht. Silvere nam een ogenblik later de telefoon weer op.
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  De Schaduw had maar net de Quai de Passy bereikt, toen zijn politieradio in de Jaguar plotseling tot leven kwam. Het bleek een speciaal voor hem bestemd bericht. Het was tevens een bericht met super-prioriteit, en dienovereenkomstig dringend. En, eer de radio 'Stop en Over' had kunnen seinen, gierde reeds de sirene en sneed de Jaguar reeds dwars door het haastig ruim baan makende verkeer: - op weg naar die kliniek in het Bois de Boulogne. Want het bericht verzocht Commissaris Carlier van Interpol zich ten spoedigste naar de kliniek te begeven. En dat, overwoog de Schaduw, terwijl hij de Quai de Passy verliet en de Avenue Ranelagh indraaide, kon slechts betekenen een van tweeen: of de toestand van Germaine-Foefie was plotseling verergerd, of er was een zodanig gunstige kentering ingetreden, hoe kort misschien ook, dat Manon, wetend welke vitale inlichtingen Foefie waarschijnlijk zou kunnen verschaffen, meteen de Surete gewaarschuwd had. De Schaduw seinde terug, in de bekende stijl, dat hij 'Procedeerde comform instructies. '

  Enkele minuten later stopte de Jaguar bij de ingang van de kliniek, - nagenoeg neus tegen bumper achter een blauwe Bentley. Ah!... ' zei de Schaduw verheugd. 'Manon heeft kennelijk gezelschap. '

  Hij trof Aranea echter in de hal, in gezelschap van Dr. Michel, en reeds met een blik zag de Schaduw dat de gunstige uitleg van die 'radio' de juiste was.

  Een korte begroeting, en dan een kort onderhoud met de dokter. Ja, verzekerde deze, Mademoiselle Germaine maakte een goede kans. Maar hij had een verzoek.

  'We hebben je laten roepen op verzoek van Mlle Germaine zelf. Maar maak 't asjeblieft zo kort mogelijk, Schaduw!' En dan, na die verzekering te hebben gegeven, gingen Aranea en de Schaduw samen naar boven. De Schaduw gaf Aranea een even kort als voortreffelijk samengevat overzicht en maakte haar deelgenote van 'mijne nijpende zorgen, darling... '

  Aranea onderdrukte een glimlach, maar het was eerder een glimlach van sympathie dan van ironie.

  'Anne-Marie, ' zei Aranea, vlak bij de deur van de ziekenkamer, en alsof zij sprak in gedachten. 'Mona Lisa? De glimlach van de Joconda?'

  'Wel verdraaid!... ' zei de Schaduw. 'Dat is werkelijk een vondst, darling. '

  'Ja, ' zei Aranea. 'Anne-Marie is een vondst inderdaad... van Harro. ' En in het ingewikkelde mechanisme van het romantische hart van de Schaduw gebeurde 'iets'... toen hij die witte en koele ziekenkamer betrad en de donkere ogen zag in dat donkere gezichtje op het witte kussen... 'Schaduw... ' 'Germaine!... '

  De Schaduw zat naast het bed, luisterend. Manon en Aranea hadden het vertrek zolang verlaten, want wat er op dat moment werd besproken tussen Germaine en de Schaduw, tussen 'Foefie' en de Schaduw, was voorlopig nog een kwestie uitsluitend tussen de Schaduw en Foefie-Germaine.

  De Schaduw herhaalde wat Manon al had verteld, maar de Schaduw kon iets uitvoeriger zijn omdat hem meer bijzonderheden bekend waren omtrent die ontvoering. En toen hij uitgesproken was, wachtte hij angstig en in hoge spanning op de vitale inlichting die, meende hij, zij hem moest kunnen verschaffen...

  Foefie had even de ogen gesloten, en reeds vreesde de Schaduw het ergste. En dan, en tot zijn onuitsprekelijke opluchting, opende Foefie haar ogen weer en keek hem aan.

  'Schaduw, heb je een kaart van Rambouillet en omgeving bij je? In je wagen of zo?'

  En haastig zei de Schaduw: 'In m'n hoofd, cherie!' Er speelde even een glimlach over de vermoeide trekken. 'Altijd dezelfde... Schaduw!' fluisterde Foefie, en dan: 'Haal je die kaart dan even scherp voor ogen, Schaduw, en... ' En, terwijl de seconden wegtikten, op het horloge van de Schaduw en al de klokken van Parijs, werd die kaart van Rambouillet en omgeving geleidelijk aan een troef, - althans in de romantische fantasie van Charles C. M. de Schaduw Carlier! 'Rambouillet... ' mompelde de Schaduw. Geen halve minuut later had hij Silvere aan de telefoon.
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  Harro Vance stond voor de deur van zijn 'kerker' zijn pas bevrijde duimen te masseren, doch zijn belangstelling was voornamelijk gericht op het slot van die deur. Het was een heel braaf slot, vermoedelijk kon men er zelfs een vervelende theevisite mee buiten houden, maar tegen training in de Schaduwiaanse slotenmakerskunst zou het, concludeerde Vance, wel niet bestand blijken. En hij stak de rechterhand in de heupzak van zijn rok, op zoek naar een plat leren foedraal, en bij wijze van tegenstelling gingen plotseling zijn wenkbrauwen de hoogte in. Zijn hand bracht het foedraal te voorschijn, maar tevens iets anders.

  Het leek nog het meest op een onschuldig leren etui, een leren sigarettenkoker met metalen randen, voor een pakje Gauloises, bijvoorbeeld. Het was in werkelijkheid echter een dodelijker wapen dan de 7. 65 onder zijn linkerarm. Het was een Russisch wapen, en het werkte nagenoeg geruisloos. Niet luider dan een zucht. Maar die 'zucht' was onherroepelijk fataal, en onmiddellijk, onverschillig waarmen het slachtoffer raakte, want de 'kogels' die het wapen afschoot waren cyanidepatronen. Vance staarde er naar, als gefascineerd, zoals hij er naar had gestaard toen hij het voor het eerst gedemonstreerd had gezien. Een lichte druk, en het lid van het etui veerde open en onthulde de mondstukken van, precies geteld, achttien sigaretten. Sigaretten? Een druk op de zijkant van het etui... Vance wist dat die ene druk op de zijkant van dat etui een als mondstuk van een sigaret uitziende maar in werkelijkheid met cyanide geladen patroon afschoot. De druk, die het lid van het etui open deed gaan, zette meteen de veiligheidspal op scherp... Vance stak het vernuftige wapen losjes in zijn zak. Hij dacht onwillekeurig weer aan de manier waarop hij het in handen had gekregen, in Moskou. Hij vond een en ander niet bepaald geschikt voor publikatie! Bovendien was momenteel een Schaduwiaanse loper in dat slot belangrijker...

  'Braaf slot, ' mompelde Harro Vance even later. Hij luisterde, met door zenuwen en spanning gescherpt gehoor, met zijn hand reeds op de kruk, maar hij hoorde niets verontrustends. Hij hoorde feitelijk niets anders dan het even kraken van de kruk en het even knarsen van de scharnieren. En dan zag hij voor zich een lange en wit-zwart betegelde gang. Links twee vensters, getralied. Aan het eind van de gang een antiek soort van deur met nogal veel indrukwekkend smeedwerk, grendels en een slot. Hij kreeg zo de indruk dat het landhuis heel wat ouder was dan hij aanvankelijk had gedacht. De ouderdom van het landhuis leek hem momenteel echter van nogal ondergeschikt belang. In welk opzicht hij zich evenwel vergiste... Rechts van hem voerde een statige eikehouten trap naar boven. Iets verderop, eveneens rechts van hem, nog een deur. Een kamerdeur, vermoedde hij. En vond ook dat van minder belang, en zelfs van hoegenaamd geen belang hoegenaamd, vergeleken bij die ene, al het andere overheersende vraag...: 'Anne-Marie... ' Want waar was Anne-Marie? En even scheen zijn hart stil te staan. Was zij hier in huis? Of... had men Anne-Marie ergens anders naar toe gebracht? Hij dwong zich tot kalmte, en hij dwong zich tot kalmte door zich te dwingen te geloven dat Anne-Marie wel degelijk hier in huis was, en dat hij slechts hoefde te zoeken om haar te vinden... Hij stond opnieuw luisterend stil. En de stilte in dat toch zeer ruime landhuis vervulde hem geleidelijk aan met verbazing. Niemand? Maar, als de bende de benen had genomen? Veronderstel, dat de Patriarch en consorten er vandoor waren? Wat had men dan?...

  'Anne-Marie... '

  Plotseling drong vaag gerucht tot hem door. Vaag, maar voldoende om Vance er van te overtuigen dat het stille en eenzame landhuis zeker niet helemaal leeg was. En hij probeerde het vage gerucht te definieren. Voetstappen!... De greep naar het pistool onder zijn linkerarm was zuiver werktuiglijk, instinctief. Maar de werktuiglijk naar dat wapen grijpende vingers doken meteen terug. Zo'n knallende donderbus, vond Vance plotseling, dateerde tegenwoordig uit verre prehistorische tijden. De naderende voetstappen, daarentegen, waren evenmin ver als prehistorisch. Zij waren zelfs, indien men tenminste een romantisch oor had, op weg uit de nabije toekomst naar het heden...

  'En mogelijk zelfs naar de eeuwigheid, ' mompelde Vance. En met een soort van wreedaardig genot keek hij naar die Russische 'sigarettenkoker' in zijn rechterhand. Het wreedaardig genot kwam echter gedeeltelijk voort uit de wetenschap dat dit wapen zo helemaal geen lawaai zou schoppen, mocht het, gezien de omstandigheden, nodig blijken de eigenaar, of de eigenares, van de die stappen veroorzakende voeten weg te rangeren! Hetgeen dan, uiteraard, had te geschieden zonder een gerucht te veroorzaken dat mogelijk toch in het landhuis aanwezige nieuwsgierigen... 'Hooh!... ' zei plotseling een stem.

  En een seconde te laat realiseerde Vance zich dat het vage gerucht van die voetstappen plotseling had opgehouden, en dat het had opgehouden bovenaan die statige eikehouten trap rechts van hem. En de verloren seconde viel niet meer in te halen.

  De Hooh-man, een soort van lichte tweetonner, kwam langzaam de trap af. Hij wuifde met een ouderwetse revolver, en Vance had plotseling weer voldoende respect voor prehistorische wapens om beide handen alleluja-achtig omhoog te steken. Maar in zijn rechterhand was een open sigarettenkoker. De Hooh-man stond inmiddels op de onderste trede van die statige eikehouten trap, welke verhoogde positie hem een uitstekend platform bood voor zijn handartillerie. 'Sooh?... ' zei de Hooh-man, en dan opende hij een mond vol onbewoonbaar verklaarde woningen waar zelfs de beste tandarts niets meer aan kon verbeteren. 'Ooh!... ' zei de Hooh-man, in een derde variatie op een zo simpel thema. 'Sigaretten, en een hele koker vol. En dat treft, want ik heb er net geen bij me en d'r benne d'r in dit hele krot geen te vinden, en de jongens benne allemaal naar de stad. Sooh!' zei de Hooh-man. 'Trakteer dus!'

  Harro Vance liet de hand met de 'sigarettenkoker' zakken. De Hooh-man stak een begerige linkerhand uit, hield met de andere de ouderwetse revolver zuiver gericht. Vance, al zijn zenuwen als uitgerekte pezen, drukte met zijn duim op de zijkant van dat wapen in zijn hand-Het wapen zei weinig meer dan: 'Pfff!'

  Harro Vance wiste zich met een klamme hand langs zijn voorhoofd, ruggelings leunend tegen de muur naast de trap. Hij staarde van dat wapen in zijn hand naar het eerste slachtoffer dat hij ooit door een 'schot' uit dat wapen had zien vallen. Hij zocht hulpeloos naar een woord om de uitwerking van dat 'schot' samen te vatten. Het dodelijk effect was veel en veel sneller geweest dan hij ooit had gezien. Veel en veel sneller dan van enig vuurwapen. En het was absoluut geruisloos, want dat amper hoorbare en nog geen halve seconde durende 'Pfff!'...

  Hij keek plotseling op. En verscheidene seconden lang was het hem te moede alsof hij aan geestverbijstering leed. Of de emotie van de voorgaande momenten te veel was geweest, zijn hoofd en zijn hersens op hol waren geslagen, zijn oververhitte fantasie hem waanbeelden voortoverde, dingen deed horen die er niet waren, en stemmen die-Maar er was in elk geval een stem. En dat bonzen op een deur was ook geen hallucinatie. En dat bonzen klonk ergens bovenaan die statige eikehouten trap. Evenals die kennelijk zeer boze, zeer verontwaardigde stem: De stem die, hoewel zonder hysterisch te gillen of vulgair te schreeuwen, zo heel uitdrukkelijk... eiste! Vance vloog met drie treden tegelijk de trap op. 'Anne-Marie!!... '

  En plotseling stilte. Vance bereikte de deur. 'Anne-Marie!... '

  De loper peuterde in slot, en pakte niet. Angstzweet brak Vance uit. Zijn handen waren onzeker en zijn vingers beefden. Hij richtte zich op en haalde diep adem, proberend zijn nervositeit en zijn opwinding te bedwingen, want met van zenuwen bevende handen kreeg men zelfs het stomste slot niet open.

  'Anne-Marie... ' zei hij, met zijn mond bij het sleutelgat. 'Ik ben 't, Anne-Marie! Harro!... '

  En dan, na een minuut van in de hei-zelf gebrouwen eeuwigheid, pakte eindelijk de loper, klikte het slot, ging de deur open... Anne-Marie stond in het midden van de kamer. 'Harro... '

  Harro Vance stond op de drempel. 'Mijn Franse freuletje... Anne-Marie!'

  Zij strekte beide armen uit en kwam naar hem toe. Hij stapte haastig over de drempel en ving haar in zijn armen op. 'Anne-Marie... '

  En plotseling was het park vol van het lawaai van autobanden knersend op los grint, van schurende remmen, van dichtslaande portieren, van luide stemmen, van over het grint haastende voeten. Een deur sloeg met een knal dicht, en een stem schreeuwde... 'Breng de hele kast in staat van verdediging! En schiet op, verd... ! We hebben een kans dat we door onderhandelen tenminste nog een stuk van onze huid redden! En... we hebben twee kostbare onderpanden!... Harro Vance, een vriend van de Schaduw, en... die meid!' Een ogenblik stilte, en dan: 'Ghalgie!... Haal ze alle twee naar beneden. Hier! Meteen! Meteen!... '

  Anne-Marie keek Harro Vance aan, en zij zag de radeloosheid in zijn ogen, en... Anne-Marie glimlachte.

  'Er is hoegenaamd geen gevaar, Harro, ' zei Anne-Marie. 'Zie je, ik ken dit huis tot in alle hoeken en gaten. Ik heb hier als kind vaak gespeeld. ' Anne-Marie glimlachte even. 'Verstoppertje, bijvoorbeeld. Kom... '

  Anne-Marie ging hem voor, de kamer uit.

  Een lange gang...

  En in de verte geloei van sirenes.

  Het scheen Anne-Marie niet in het minst te interesseren. Zij ging Harro Vance voor in die lange gang op de eerste verdieping, naar een hoge dubbele deur. De deur stond open. Het ruime en wijde vertrek er achter bleek leeg.

  'Dit, ' vertelde Anne-Marie, 'was vroeger de bibliotheek. De boeken zijn weg zie ik, maar... ' Zij keek naar de hoge marmeren schouw en het uitbundig gebeeldhouwde eikehout van de lambrizering, versierd met meesterlijk gesneden familiewapens. 'Het wapen is nog intact, ' zei Anne-Marie, nogal raadselachtig. 'Dit huis is erg oud, Harro, heel erg oud. De fundamenten er van dateren al uit de middeleeuwen. En 't hele gebouw zit vol met allerlei handig verborgen schuilplaatsen. We hebben er samen indertijd heel wat gevonden. Mijn broer en ik, ' verduidelijkte Anne-Marie. 'Hij is nu in de Verenigde Staten, in Washington, bij onze ambassade... '

  Zij was blijven staan vlak naast de kille schouw van wit marmer, en zij wees naar een eikehouten wapenschild in de lambrizering.

  'Dat wapen, ' zei Anne-Marie, 'zie je er iets bijzonders aan, Harro?' Vance, wiens eigen zenuwen zowat knapten, luisterde onophoudelijk naar de steeds luider wordende sirenes, naar al de geluiden in dat eeuwenoude huis, en voor familiewapens en familiehistorie had hij op dat moment al heel weinig belangstelling. Hij deed niettemin zijn best belangstelling te tonen.

  'Grafelijk wapen... ' En dan plotseling. 'Anne-Marie! Om Godswil!... ' Voetstappen naderden, haastige en vele.

  'Ik hoop dat 't nog werkt, ' zei Anne-Marie, met een beheersing die Vance nagenoeg de zenuwen uiteenreet. 'De middelste van die negen parels... '

  Vance had een moment lang de indruk dat hij meespeelde in een of andere draak op een dorpstoneel. Het belette hem evenwel niet op die in het eikehout uitgesneden parel van die gravenkroon te drukken. Maar hij gaapte niettemin zo ongeveer van verbazing toen een tot nu toe volkomen onzichtbaar deurtje in die eikehouten lambrizering openging.

  'Vlug... ' zei Anne-Marie.

  Zij bukte, en verdween door die opening. Vance volgde. Zij stond. en in volslagen duisternis nadat Anne-Marie die sluikdeur weer dicht had gedrukt.

  'Et, si je reve... ' neuriede Anne-Marie. 'Wel, Harro?... ' En de onmiskenbare triomf in haar stem deed hem, hoe onwillekeurig ook, glimlachen. 'Oh, ma cherie... ' 'Ssst... ' fluisterde Anne-Marie. 'Hoor je dat, Harro?' Het was enigszins moeilijk 'dat' niet te horen, dat kabaal in de voormalige bibliotheek, dat razen en vloeken, dat gillen en schreeuwen, die uitbarstingen van woede en teleurstelling... dat brullen om de gevlogen vogels. 'Maar ze motten er zijn!... '

  'Wel, zoek ze dan!' commandeerde een stem boven de anderen uit. 'Maar vergeet niet, Ghalgie, dat deze zaal onze laatste en uiterste linie is... '

  'Ah!... ' zei Anne-Marie. 'Magnifique, Harro! Dan kunnen wij ze prachtig in de rug aanvallen! Ooh!... '

  Vance wist niet zo direct raad met die plotselinge uitbundigheid van Anne-Marie, en overigens had hij reeds meer dan genoeg zorgen aan zijn hoofd. En het werd er ook al niet beter op toen hij, aan de andere kant van de sluikdeur, de strategie van de 'Patriarchale Partij' hoorde uitstippelen. Hij hoorde slechts de staart van die uiteenzetting, weliswaar, maar het was ruimschoots voldoende om het schrijnende vuur van zijn zorg om Anne-Marie nog feller aan te wakkeren. '... en in 't uiterste geval, ' hoorde hij, 'als we zelfs deze zo makkelijk te verdedigen zaal niet kunnen houden, dan... wel, dan is er toch altijd nog een uitweg. ' De stem zweeg even. Vance had zo het gevoel dat zijn hart bezig was weg te zinken, want hij vreesde dat hij nu wel kon raden wat er volgen zou. En dan hoorde hij zijn vrees bevestigd. 'Deze zaal, ' zei de stem, 'heeft namelijk een uitgang die wel heel handig verborgen, maar mij niettemin toch bekend is... ' Stemmen en voetstappen verwijderden zich weer. De nogal babbelige stem stierf weg, doch pas na het geven van een bevel waarvan de vluchtelingen de bedoeling moeilijk mis konden verstaan... 'Zoek ze, Ghalgie! En... vind ze, Ghalgie, of... ' 'Ik... ' zei Anne-Marie, 'heb al gevonden wat ik zocht. Zaklantaarn, Harro, asjeblieft. '

  Vance, die min of meer wanhopig probeerde zijn fladderende positieven weer in de til te krijgen, gehoorzaamde met de gehoorzaamheid van een automaat, en een scherpe lichtstraal priemde door de zwarte en vunzig riekende ruimte, - over het hier en daar schimmelige eikehout van de lambrizering, maar ook over een dik beroeste ijzeren deur met een klein tralievenster ongeveer op ooghoogte. 'Zou je me niet even kunnen helpen, Harro?'

  Vance stamelde verontschuldigingen, kwam dan Anne-Marie haastig te hulp bij het dichtduwen van die zware ijzeren deur. De verroeste scharnieren bleken weerbarstig en maakten in elk geval heel wat meer lawaai dan Vance wenselijk voorkwam. En de drie zware bouten waarmee zij de deur tenslotte vergrendelden, waren ook niet bepaald geruisloos. Er brak evenwel geen onraad los. Integendeel... De vrij plotselinge stilte aan de andere kant van de barricade was zelfs zo intens dat deze, bij wijze van verandering, Harro Vance nagenoeg begon te verontrusten. En verder was hij uiteraard nieuwsgierig: - naar hetgeen zich inmiddels buitenshuis afspeelde, maar ook naar hetgeen zich misschien afspeelde achter dat verroeste ijzeren gordijn, want om deze of gene reden begon hij eensklaps te twijfelen aan het vreedzame en menslievende karakter van de daar heersende rust en stilte. Hij begon zelfs te vermoeden dat er iets broeide, in die stilte en die rust en die vreedzaamheid. Anne-Marie scheen te voelen wat er in hem omging, of misschien was ook zij nieuwsgierig. Zij wees naar het kleine vierkante tralievenster in de ijzeren deur, en Vance richtte het priemende licht vanzijn lantaarn, en meteen zag hij wat Anne-Marie vermoedelijk bedoeld had: - een smalle houten schuif, vlak achter dat kleine tralievenster. En de rest kon hij raden, want hij herinnerde zich dat de helm boven dat wapenschild in de zaal een nogal diep uitgesneden gesloten vizier had. Hij stak meteen de hand uit naar die min of meer vermolmde schuif, en Anne-Marie waarschuwde. 'Doe liever eerst je lantaarn uit, Harro... '

  Meteen was de duisternis weer volkomen. Vance bracht zijn gezicht vlak bij het tralievenster in de ijzeren deur en stak zijn wijsvinger in de verroeste ring van die houten schuif. Een ruk, en de schuif week. Harro Vance keek door het vizier van die helm... en daarmee pal in een krullebaardig gezicht. En in twee bloedbelopen ogen, waarin plots een giftig rood venijn te gloeien scheen. En de mond in die baard zei: 'Haah!... ' 'Haah!. ' zei de mond in die baard.

  En onder normale omstandigheden had dat alles samen misschien een koddig effect kunnen opleveren. Maar de omstandigheden waren niet normaal. En zeker niet koddig. Want in die luttele seconden flitsten en tuimelden verscheidene gebeurtenissen achter elkaar aan, over elkaar heen en door elkaar heen...

  Het baardgezicht week haastig achteruit, en het begon te schreeuwen. En het schreeuwde alarm en triomf en 'Ghalgie!... ' Harro Vance trok zijn pistool en zag meteen dat hij de Baard onmogelijk onder schot kon krijgen, gehinderd als hij was door de tralies van dat kijkgat. Bovendien drong het plotseling tot hem door, dat hij die Baard ook beter ongeschoten kon laten, nademaal die Baard een 'andermans duif was, en die 'anderman' niemand anders dan Anderman Charles C. M. Carlier de Schaduw...

  En dan, in diezelfde stotterende en tuimelende seconden, drong het eensklaps tot hem door dat de krachten van zijn Anne-Marie het tenslotte begonnen te begeven, dat' de uren en de gebeurtenissen, de emoties en de spanningen van heel een half etmaal nu hun tol eisten, dat Anne-Marie de allerlaatste reserves van haar energie en wilskracht had uitgeput in een uiterst en schier bovenmenselijk pogen toch nog, en ten koste van alles, haar fiere en trotse zelfbeheersing te bewaren, maar dat zij de grenzen van het geestelijk en lichamelijk mogelijke had bereikt, en zelfs had overschreden, en dat nu, eensklaps, de reactie was ingetreden.

  'Anne-Marie!... ' Hij was met een sprong naast haar en ving haar in zijn armen op, nog net bijtijds. En in hem was plotseling een groteen diepe tederheid. 'Mijn frele Franse freuletje... ' Maar ook grote bewondering voor haar moed en voor haar durf, haar onverschrokkenheid en haar beheersing. 'Anne-Marie... '

  'Mon chevalier... et mon amour, ' glimlachte Anne-Marie. 'Maar-je frele Franse freuletje gaat heus niet flauwvallen, Harro... ' Hij moest onwillekeurig glimlachen. En zijn pistool kletterde over de plavuizen, want hij had althans een hand nodig om... die oude ende gerenommeerde apotheek van de Schaduw te bereiken: - die zilveren heupfles, vol van 'de allerkostelijkste cognac geen goud zo goed'. Hij hoorde het de Schaduw welhaast zeggen. Maar hij hoorde tevens iets anders. En Anne-Marie had het eveneens gehoord.

  En het was een vaag gekreun, gedempt en gesmoord, dat scheen op te stijgen uit de zwarte en stinkende krocht, waar, - zoals Anne-Marie haar gezel inmiddels toefluisterde, - die stenen wenteltrap, beginnend in hun tijdelijke schuilplaats, tenslotte uitkwam. Vance doofde zijn miniatuur zaklantaarn. Anne-Marie had zich dicht tegen hem aangedrongen. 'Wat zou 't kunnen zijn, Harro? Of... wie?' Vance aarzelde even.

  'Ik heb zo'n idee, ' zei hij eindelijk, fluisterend, 'dat ik weet wie 't is, of zou kunnen zijn. ' En een ogenblik later voegde hij er aan toe: 'Maar... hoe dat idee van mij dan passen moet in de samenhang der gebeurtenissen, Anne-Marie, is mij alsnog niet duidelijk. ' 'Wel, ' fluisterde Anne-Marie, met al de onverbiddelijke logica van haar zo bij uitstek Franse geest. 'Laten we dan maar eens gaan kijken, wat?... '

  Harro Vance glimlachte. Dan ging hij haar voor, de trap af.


  Hoofdstuk 30


  De Schaduw, die zo zijn merkwaardigheden heeft, was nog een ogenblik naast het bed van Foefie-Germaine blijven zitten, haar hand in de zijne, nadat zij hem naar haar beste weten en vermogen had ingelicht, al zijn vragen had beantwoord en, bovenal, die kostelijkste tip van alle had verschaft.

  Dat verlaten en verwaarloosde en ogenschijnlijk onbewoonde landhuis in Rambouillet, had zij hem verzekerd, was zijn beste kans, want het was het hoofdkwartier en het zenuwcentrum van heel die internationale bende van handelaars in narcotica, voor zover zij tenminste had kunnen ontdekken. Zij was echter vrij zeker van haar zaak. Bovendien had de Schaduw een bijzonder groot vertrouwen in de scherpzinnigheid van Foefie, en dus ook in de conclusies die haar scherpzinnigheid had afgeleid uit haar zeer zeker ook nauwkeurige en precieze observatie.

  'Rambouillet... ' had de Schaduw gemompeld, in diepe verontwaardiging. 'Rambouillet!... ' Alsof het feit dat de bende juist daar zich genesteld had, zo dicht bij zijn eigen landhuis, erger was dan al het andere samen. 'Rambouillet!... Dat noem ik brutaal, Foefie!' 'Ik ook, ' had Foefie glimlachend geantwoord. 'Maar nogmaals, beste Schaduw, je beste kans om de twee gezochten te vinden, ligt daar!' De Schaduw was opgestaan. Een krijgsplan reeds in zijn hoofd. Hij draalde niettemin nog een ogenblik, en louter werktuiglijk keek hij naar die slanke hand in de zijne. En dan bukte hij zich, ietwat schutterig, en ook wel ietwat verlegen, en haastig zoende hij Foefie, -nogal onsamenhangende dankbetuigingen stamelend. En dan was hij de ziekenkamer uit, nagestaard door een peinzende Foefie, tot achter hem de deur dichtging. Foefie zuchtte. 'C'est la vie... ' zuchtte Foefie.

  De Schaduw telefoneerde in de kamer van Dr. Michel, Silvere in de kortst mogelijk keren inlichtend. Verder viel er momenteel weinig meer te bespreken, daar Silvere reeds urenlang alles in gereedheid had gehouden dat nodig kon zijn in een situatie als de huidige. Hij hoefde slechts op een knop van zijn 'Intercom' te drukken om heel die machinerie in beweging te brengen. De Schaduw besloot evenwel niet te wachten doch meteen af te rijden, rechtstreeks naarRambouillet, waar men elkaar dan straks wel zou ontmoeten. 'Mooi, ' zei Manon die, zittend op de rand van het schrijfbureau, het korte gesprek gevolgd had. 'Dan rij ik met jou mee, Charles, inplaats van met het gros der bevolking. '

  De Schaduw grinnikte, denkende aan vroegere Avonturen. 'En de... eh... heer Commissaris?' spotte hij. 'De Commissaris, ' zei Manon, 'heeft geen snars te vertellen. ' 'Nee, ' zei de Schaduw, "t Komt vaker voor. Aranea blijft bij Foefie?' 'Dat, ' zei Manon, "was haar bedoeling, ja. Aranea, ' zei Manon, 'houdt nu eenmaal niet van ons soort Avonturen... ' 'Nee, ' zei de Schaduw, enigszins triestig. 'Aranea houdt nu eenmaal niet van ons soort Avonturen. '

  Nog een keer de telefoon. Dit keer zijn eigen landhuis in Rambouillet. 'Cent Soucies' - en daarmee die trouwe oudgediende van de Schaduw, dat ietwat kreupele factotum, wiens eigenlijke naam al jaren geleden verdrongen was door de bijnaam Croquebol, met het verzoek alvast het waakzaam en speurend oog eens rond te laten gaan over de omgeving, in casu over dat verlaten en desolate landhuis. De Schaduw belde evenwel haastig af, eer Croque de kans kreeg de gebruikelijke litanie hatelijkheden los te laten. Aranea bracht Manon en de Schaduw naar de Jaguar, en wuifde na dat kort en haastig afscheid de wagen nog even na, ging dan hoofdschuddend weer de kliniek binnen, en naar de kamer van inmiddels weer slapende Germaine.

  De Schaduw reed een heel eind, zonder ook maar een keer zijn mond open te doen, scherp lettend op elke tegenligger die passeerde, op elke wagen ook die hij inhaalde. De radio roezemoesde, maar tot dusver geen enkel bericht.

  De banden van de snel rijdende wagen zoemden op het wegdek dat vochtig was van de druilerige motregen van de grauwe novemberdag. 'Ideaal weer, ' zei de Schaduw eindelijk, 'om een erftante af te leggen. '

  'En ideaal weer ook, ' zei Manon, zich afvragend wat er in werkelijkheid aan gedachten omging achter die vandaag zo ongebruikelijk zwijgzame voorgevel van de Schaduw, 'voor het bestormen van eenzame landhuizen. ' 'Nee, ' zei de Schaduw.

  'Niet?' vroeg Manon verbaasd. 'En waarom niet?'

  'Omdat we gebukt gaan, ' zei de Schaduw. 'Gebukt onder een dubbeljuk. Het ene eind van dat juk is te licht, het andere dubbel belast. En dus, Manon, gaan wij niet slechts gebukt, doch tevens hinkepinkend. '

  'Op twee gedachten of zo?'

  'Oh nee!' zei de Schaduw. 'Ons gedachtenleven is als een duizendpoot met vierduizend scherpe eksterogen in vijfhonderd paar veel te nauwe schoenen, wel op afbetaling maar niet op de groei gekocht. ' Manon knikte diepzinnig.

  'Buitengewoon heldere uiteenzetting, ' zei Manon. 'Het laat geen enkel punt in 't duister. Geen enkel. Licht, niets Einders dan licht!' 'Juist!' zei de Schaduw. 'Raak! Het blok valt precies op de kop van de heipaal. Licht, Manon, is het kengetal in deze kwestie. In een woord, Manon, daglicht! 't Is mij nog veel te licht om een aanval te wagen. Ik wacht liever tot 't donker is. ' Hij knikte even, diep in gedachten. 'En daarmee, Manon, kneuteren we dan tegen die andere kant van ons juk aan. Je weet wel, dat dubbel belaste eind. ' 'Anne-Marie, ' zei Manon, 'en Harro... twee gijzelaars in handen van de tegenpartij. ' Zij knikte, op haar beurt. 'Een complicatie, Schaduw. '

  'Een complicatie inderdaad, Manon!' En dan, met een vrij onverwachte zwenking: 'Gelukkig heb ik echter nogal enig vertrouwen in die twee. ' Hij glimlachte even. 'Ik heb zelfs een heilig respect... voor de koelbloedigheid van... ons Franse freuletje. ' En dan waren zij nagenoeg in Rambouillet.

  Samen met Manon, en begeleid door de nogal opgewonden commandant van de Gendarmerie van Rambouillet, inspecteerde de Schaduw de omgeving van dat eenzame en inmiddels wel zowat belegerde landhuis. En tot zijn grote voldoening zag hij al heel spoedig dat de instructies uit Parijs bezwaarlijk beter, vollediger of nauwkeuriger uitgevoerd hadden kunnen worden. Er was amper een schijn van kans, stelde hij weldra vast, dat ook maar een lid van de bende ongezien zou kunnen ontsnappen uit die eigener beweging binnengetrokken val. Geen ogenblik evenwel vergat de Schaduw dat dit, mutatis mutandis, echter evenzeer gold voor de twee die zeer zeker niet... eigener beweging beland waren in die benauwde veste. Het was een gedachte die hij haastig naar de achtergrond van zijn denken schoof, terwijl hij nogmaals de situatie in ogenschouw nam. Nogmaals, - ook al had hij het geval inmiddels wel kunnen uittekenen.

  Het statige en hoge huis stond ongeveer in het midden van een uitgebreid en verwilderd park dat omringd was met een, ruw geschat, minstens vier meter hoge muur. Bovenop die muur verder een hek dat ook niet veel lager was dan minstens een meter en rijkelijk was versierd met hoogst onvriendelijk prikkeldraad. En dat was dat, en de Schaduw was trouwens allerminst van plan straks, na het invallen van de duisternis, te proberen over die muur te gaan klimmen. Straks niet, nee, en nu al evenmin.

  De belangstelling van de Schaduw richtte zich voornamelijk op de hoge poort van het park. Het zware monumentale hek was dicht en bovendien afgesloten met een zware ketting. De Schaduw haalde minachtend de schouders op. Immers, een duw van een lichte tank... Met de handen in de zakken en een lustige sigaar in de mond, slenterde de Schaduw in de richting- van dat monumentale hek, maar de commandant greep haastig in.

  'Voorzichtig, Monsieur Carlier!' waarschuwde hij. 'Zodra er iemand binnen 't schootsveld komt van die onzichtbare schutters aan de andere kant van dat hek... '

  En bij wijze van illustratie knalden plotseling en vrijwel gelijktijdig twee schoten, eer de commandant zijn zin had kunnen voltooien. De kogels belandden evenwel in het dichte struikgewas, - een agrarisch produkt, waarvan de omgeving van de vestingmuur ruimschoots was voorzien en waar, met het oog op eventuele vluchtelingen, gendarmen met honden patrouilleerden. 'Wel, wel... ' mompelde de Schaduw. 'Dat belooft... ' Het loeien van sirenes kwam snel dichter en dichterbij, en de Schaduw had zodoende plotseling haast. Gedrieen sloegen zij de terugweg in, langs de schildwachten die een groot deel van die betrekkelijk smalle asfaltweg hadden afgezet, afgesloten voor alle verkeer. De commandant besloot bij zijn manschappen te blijven. De Schaduw stapte weer in de Jaguar en reed samen met Manon terug in de richting van Rambouillet, tot zij, even buiten het stadje, die niet onaanzienlijke colonne wagens uit Parijs ontmoetten. De colonne stopte. Een zwarte Renault reed echter nog een eindweegs door en hield dan eindelijk vlak naast de wachtende Jaguar stil. 'Hallo, Silvere, zei de Schaduw, zijn hoofd naar buiten stekend. 'Hallo, Sir Ronald. '

  'Hallo, Schaduw, ' zei Sir Ronald, en dan, ziende dat de Schaduw nietalleen was: 'Ah!... Madame, Silvere, geloof ik?'

  'Hallo, Sir Ronald, ' antwoordde Manon. 'Hallo, Bruno!... '

  'Dag, Manon, ' zei Silvere, met enigszins afkeurende verbazing in zijn stem. 'En wat, mag ik vragen, ' voegde hij er echter schertsend aan toe, 'doet u hier, Madame Silvere?'

  'Dag, schat!' zei Manon. 'Wat ik hier doe? Ik houd het waakzaam en moederlijk oog op de Schaduw, weet je. Ik probeer hem af te houden van een al te bloederige wraakneming. Monsieur is namelijk bijzonder kwaad op zijn plotseling doorgeslagen Rompus Ramos Olivarum... diep in hem teleurgesteld en zo. '

  Silvere knikte. Hij was echter een veel te wijze mens om nu voor de dag te komen met: 'Ik heb 't immers altijd wel gezegd, en onze Schaduw bovendien tot vervelens toe gewaarschuwd... ' De Schaduw gaf geen commentaar. Mogelijk had hij er geen woord van gehoord, want hij was uitgestapt en stond te praten met de leider van de colonne en met de commanderende officier van de zwart-gehelmde Gardes Mobiles, uiteenzettend welke 'disposities' hij precies verlangde.

  'En komt u, zodra u met die opstelling klaar bent, naar Cent Soucies?' vroeg hij tot slot. 'Een korte krijgsraad lijkt mij, onder de gegeven omstandigheden, wel zeer noodzakelijk. Tot straks dus, heren. ' Dan stapte hij weer in en reed voor de Renault uit naar zijn geliefde 'Cent Soucies'... en Manon vond haar Schaduw plotseling merkwaardig weinig mededeelzaam, ondanks zijn spraakzaamheid! Zij keek naar zijn profiel, zwijgend, zo heel wel wetend dat het stellen van vragen toch geen zin had, hoe dan ook, als Monsieur niet in een vragen-beantwoordende bui was, zoals nu. De Schaduw was, vond Manon, bijzonder rustig, zo te zien, opgewekt zelfs. Maar zij kende hem veel te lang en veel te goed om niet te kunnen aanvoelen dat de Schaduw, hoe kalm ook uiterlijk, niettemin innerlijk door brandende onrust werd verteerd.

  En dan was haar aandacht plotseling elders.

  Hoog boven hen, in de grauwe nevels van de bereids tanende herfstdag, ronkte en brulde een machine. Manon draaide haastig de ruit omlaag en stak nieuwsgierig haar hoofd naar buiten. Zij trok het echter vrijwel meteen weer terug en keek vragend naar de Schaduw. 'Een helikopter, ' zei Manon opgewonden. 'Van ons, Schaduw?* 'Ja, ' zei de Schaduw, maar zonder op of om te kijken. 'Een verkenner. Hij staat per radio in verbinding met de commandowagen van de colonne. En ere wie ere toekomt, Manon! 't Was een idee van Silvere. ' De gedrochtelijke luchtkever kroop inmiddels met al zijn zwabberen-, de aanhangsels verder, door slierten grauwe nevel en Aardendesluiers mist, in de richting van het landhuis. Al dalend beschreef het molenwiekende monster een wijde cirkel en scheen dan onbeweeglijk in de lucht te blijven hangen. In de verte klonk vaag en gedempt de knal van een schot, vrijwel onmiddellijk gevolgd door een heel salvo, en dan het stotterend staccato van een mitrailleur. Maar de machine was ver buiten schotbereik.

  Enkele minuten later, terwijl de zilveren Jaguar en de zwarte Renault voor het bordes van 'Cent Soucies' stilhielden, hees de machine zich trouwens brullend en snurkend weer op en verdween ijlings in de geleidelijk lager zakkende wolken. En langzaam viel de avond. Toenemende duisternis en steeds diepere stilte. In de ruime en zo uiterst behaaglijke zitkamer van 'Cent Soucies', waar een hoog gestapeld vuur van beukeblokken gloeide, ontvouwde Silvere zijn plannen voor de komende overval. Nu en dan stelde Manon of Sir Ronald een vraag, maar de Schaduw staarde star en grimmig voor zich uit in het vuur. Hij had, vlak voordat Silvere zijn uiteenzetting was begonnen, het landhuis opgebeld om te proberen de belegerden alsnog tot overgave te bewegen. Men had echter de telefoon neergesmeten, zodra hij zich bekend had gemaakt. En van dat moment af had een zeer sombere en zeer pessimistische stemming zich meester gemaakt van de anders toch meestal tot optimisme geneigde Schaduw.

  En elk moment gleed zijn blik naar de traag tikkende antieke klok tussen de vensters en telkens ook dwaalde zijn aandacht af, naar die twee gijzelaars in handen van de tegenpartij, naar die twee vrienden, naar Anne-Marie, en naar Harro Vance, die-De Schaduw zuchtte, en opnieuw zeilde een pas aangestoken kostelijke sigaar de gloeiende haard in. En weinig scheelde het of de Schaduw had heel luidkeels en uit zijn diepste hart 'Goddank!' geroepen, toen Silvere eindelijk uitgesproken bleek en vrijwel meteen het sein gaf voor 'Actie!... '

  De Schaduw sprong op, en geen minuut later zat hij in zijn wagen. En hij reed als een razende, met Manon naast zich, en gevolgd door de zwarte Renault met Silvere en Sir Ronald. En minstens een volle minuut eerder dan de zwarte Renault bereikte de zilveren Jaguar de plek die de Schaduw het 'Punt van Uitgang' noemde, en waar men reeds met kennelijk ongeduld hun komst verbeidde. 'Alles klaar?' vroeg de Schaduw, eer hij goed en wel uit zijn wagen was.

  'Alles klaar!... '

  'Mooi, ' zei de Schaduw. 'Los!... '

  En later vond de Schaduw het gans niet onmerkwaardig dat de strijd in nagenoeg dezelfde seconde bleek uitgebroken op beide fronten tegelijkertijd: - bij die hoge poort met dat monumentale hek aan hun kant, en binnenshuis in een sombere en stinkende krocht aan de kant van Anne-Marie en haar cavalier.

  En bij dat monumentale hek in die hoge poort begon het met een tank. Een kort bevel, en de tank lummelde schommelend vooruit, op de lummelige manier tanks eigen. Een paar minuten later stommelde de tank zo helemaal ongehaast en zo volslagen nonchalant even tegen al dat monumentale smeedwerk op... en vrijwel meteen kwam al dat monumentale smeedwerk met monumentaal kabaal naar beneden. En dwars door dat monumentale smeedwerk en dat monumentale kabaal heen hobbelde de tank het park van het landhuis binnen.

  En, eigenlijk jammer, vond de Schaduw, die als een prins in een processie achter die tank aan wandelde, dat men zo'n goede tank niet ergens op kon onthalen. 'Op een klontje, bijvoorbeeld... '

  Maar vrijwel meteen lag hij plat op zijn buik, terwijl de dubbele echo van twee schoten wegratelde in de nacht. De ene kogel ging fluitend over zijn hoofd heen het duister in, maar de andere sloeg spetterend in het grint van de oprijlaan, en niet eens zo heel ver van het gezicht van de verontwaardigd sputterende Schaduw. 'Klungels!... ' mopperde de Schaduw vluchtend wegrennende schreden achterna. 'Heeft je moeder je dan nooit behoorlijk schieten geleerd?... ' Hij was een ogenblik later weer op de been, en hij zei, het haastig getrokken maar momenteel vrij nutteloze pistool weer wegstekend: 'Ah!... Eindelijk licht!'

  Het hoog op een lorrie van de Gardes Mobiles gemonteerde zoeklicht, tussen de zuilen van het gesneuvelde hek, schoot plotseling een baan van vals blauw licht door het klamme duister. Het botte eind van de spitse lichtkegel sloeg plat tegen de hoge grijze voorgevel van het huis aan het eind van die lange rechte oprijlaan. Het licht schoof tastend heen en weer, en in de franje er van zag de Schaduw, maar helaas buiten het bereik van zijn pistool, de twee vluchtende schutters die de wacht hadden gehouden bij de poort, tot die tank binnen was komen wandelen. De Schaduw keek de vluchtelingen na, en vond die overhaaste vlucht dan feitelijk zo onmetelijk zot, gezien...

  De zwartgehelmde manschappen van de Gardes Mobiles begonnen zich inmiddels over het park te verspreiden, naar links en naar rechts, kennelijk met de bedoeling een ring van karabijnen te leggen rondom het huis. De Schaduw, die een moment lang naar de voortsluipende en schimmige gestalten bleef staan kijken, kwam plotseling tot een besluit. En dat besluit van de Schaduw was, uiteraard, typisch Schaduwiaans. De Schaduw besloot, met alle respect voor de strategie van Silvere en voor de organisatie van Silvere, er toch maar liever eenmansgewijze op uit te gaan. Alleen, - op de aloude Schaduwiaanse wijze...

  'Met een hart vol hope en een snaphaan vol kruit!... ' Silvere, in gezelschap van twee officieren, stond nog steeds bij de poort. Hij wenkte, en de Schaduw stapte naderbij, en hij wist meteen wat Silvere zou gaan zeggen, vragen. Want de Schaduw, om zich heen kijkend, zag veel belangwekkends, - maar Manon was er niet bij.

  'Natuurlijk... ' mompelde de Schaduw, maar er was plotseling ongerustheid in zijn hart. Hij keek Silvere aan en schudde het hoofd, eer Silvere de vraag had kunnen stellen. 'Geen flauw idee van. ' Hij glimlachte, zijn gepantserde alpino in de juiste plooi trekkend, en met zijn linkerhand tussen de gordel die zijn befaamde lasso was. 'Geef me je adres, ' mompelde de Schaduw, 'en zodra ik haar vind, zal ik haar per aangetekende-expres retourneren. '

  Silvere glimlachte, zijn niet geringe ongerustheid ten spijt, en zijn rotsvast en onwankelbaar vertrouwen in Manon kreeg alras weer de overhand. En bovendien wist hij dat de Schaduw, wat deze ook van plan mocht zijn, heus wel zou uitkijken, naar Manon. Hij vroeg: 'En jij? Wat ben jij van plan?'

  'Ik?' vroeg de Schaduw, terwijl hij de lasso stond los te wikkelen en dan als een tros om zijn linkerschouder hing. 'Ooh!... Ik ga eens kijken of de spinazie al in bloei staat en zo, en of ik misschien ergens een paar losse kogels kwijt kan. Er is hier, dunkt mij, wel een markt voor dat artikel... '

  Maar de rest van zijn economische verhandeling ging verloren in het loeien en brullen van de inmiddels weer oprukkende tank, die stommelend de richting van het stille en schijnbaar verlaten huis insloeg. Silvere keek het logge gedrocht onwillekeurig even na, terwijl het de loop van zijn lange ronde puntneus op de voordeur van het huis richtte. Het deksel van de sloom rollende snelkoker ging omhoog, en een hoofd kwam er uit te voorschijn. Silvere knikte, en vrijwel meteenstak hij zijn rechterhand op. Een seconde later donderde de daverende knal van het kanonschot door de stilte en de duisternis van de grauwe novemberavond, spatte de voordeur en de naaste omgeving er van in diggelen er. brokken en splinters, bleven Anne-Marie en Harro Vance halverwege een glibberige wenteltrap in inktzwarte duisternis plotseling even staan, hand in hand, donderde zoiets als een stormram eerst tegen die eikehouten lambrizering in de voormalige bibliotheek en dan tegen die drievoudig vergrendelde ijzeren deur, kreeg Harro Vance plots een origineel idee van strategische strekking, draaide Silvere zich weer om, met de bedoeling de Schaduw te vragen wat deze wel dacht van dat schot en deszelfs verrassende effecten... met geen ander resultaat, evenwel, dan de ontdekking, dat de Schaduw alreeds persoonlijk en eigenhandig voor een verrassend effect had gezorgd. De Schaduw was namelijk... weg! De Schaduw was weg, verdwenen in nacht en duisternis. En ergens in het park knalde plotseling een pistool.
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  Anne-Marie struikelde, halverwege die nauwe wenteltrap, in die welhaast tastbare duisternis. Misschien struikelde zij over de zoom van het witte sprookjeskleed dat zij nog steeds droeg. Misschien ook was zij, vermoeid en overspannen als zij was, al te zeer geschrokken, van dat kanonschot, en van het met dat schot nagenoeg samenvallend, denderend en daverend lawijt van die stormaanval op de door haar zelf drievoudig vergrendelde ijzeren deur. 'Harro!... '

  Hij had haar behendig opgevangen, haar opnieuw die barmhartige heupsamaritaan van de Schaduw voorgehouden, - vol van de kostelijkste cognac geen goud zo goed, - maar hij had tevens, met Anne-Marie in zijn armen, een ogenblik van eeuwigheid gekend, vergetend plaats en tijd, en hun benarde toestand tevens. Voor de derde, en dan voor de vierde maal, beukte donderend destormram opnieuw tegen die ijzeren deur, - en Vance beloofde al de goden en godinnen in een zeker Walhalla alle mogelijke welriekende en desnoods stinkende brandoffers, als die ijzeren deur het in hemelsnaam maar lang genoeg mocht houden! 'Harro!... ' fluisterde Anne-Marie heftig. Hij wist meteen wat Anne-Marie bedoelde.

  Hij hoorde opnieuw het vage kreunen, gedempt en gesmoord, dat scheen op te stijgen uit de zwarte krocht waar, volgens Anne-Marie, die nauwe wenteltrap tenslotte uitkwam. Maar nu, bereids halverwege die trap, hoorde hij het des te duidelijker. Duidelijk genoeg, in elk geval, om een gissing te wagen...

  'Een medegevangene, Anne-Marie?... ' En zonder haar antwoord af te wachten herhaalde hij: 'En in dat geval, Anne-Marie, vermoed ik zo half en half dat ik weet... '

  Een hernieuwde aanval op de ijzeren deur maakte het eind van zijn zin onverstaanbaar. Zijn aandacht was trouwens al weer afgeleid. In zijn zo langzamerhand doodmoede hoofd tolde de ene gedachte door de andere heen. De stormram scheen even op adem te moeten komen. Uit het park drongen vage geruchten tot hem door. Hij twijfelde er niet aan of er was hulp op komst. Dat lawaai van een helikopter was er een eerste en bijzonder welkome voorbode van geweest. Maar aan de andere zijde van de balans? Hoe lang zou die deur het nog uithouden? En dat andere punt? Een kwestie die hem had beziggehouden van het moment waarop hij ontdekt had dat de tegenstander het bestaan van die verborgen gang kende. De gang, had Anne-Marie hem verzekerd, kwam uit in een verre uithoek van het park. Mooi, natuurlijk! Maar... veronderstel, dat de bende, om hen weer in handen te krijgen, van die andere kant af kwam opdringen? Tenzij het park bereids in handen was van 'S & S' en consorten... Opnieuw een donderende klap tegen de ijzeren deur, en ditmaal begeleid en gevolgd door geluiden die het niet al te stompe gehoor van Harro Vance kon ontleden als tevens niet al te gunstig. Geluiden, die er op konden wijzen dat de deur langzamerhand begon te bezwijken...

  En hij nam plotseling een besluit. En het besluit vloeide voort uit de min of meer ferme overtuiging dat het park inmiddels in handen van hun eigen partij moest zijn. En zo niet? Wel, dan... 'De hemel sta ons bij!... '

  Hij legde zijn linkerarm-om de schouders van Anne-Marie en voerde haar voorzichtig de laatste treden van de laatste kronkel in dienauwe wenteltrap af. En om deze of gene reden was hij blij eindelijk weer vlakke grond onder zijn voeten te hebben... En in de volgende paar seconden deed hij een strategische vondst. En de vondst werd geboren uit het samentreffen van twee of drie geheel los van elkaar staande feiten. Het licht van zijn zaklantaarn zwiepte heen en weer. Het zwiepte heen en weer in een ruime kelder met een hoog gewelf van grauwe steen. Hij overzag de situatie met weinig meer dan een enkele oogopslag. De uitmonding van die wenteltrap. De nauwe tunnel linea recta er tegenover. En juist in dat linea recta, in het feit dat die tunnelmond recht tegenover de uitmonding van die wenteltrap lag, zag hij het gevaar-Immers, indien bij de volgende stormloop die ijzeren deur ongelukkigerwijze mocht bezwijken, en de bende dan vliegenderhaast naar beneden kwam, en met getrokken pistolen die tunnel in, de gretig gezochte vluchtelingen achterna, dan... dan stonden de kansen honderd tegen een dat er een salvo zou volgen lang eer zij, Anne-Marie en hij, de veiligheid, misschien slechts betrekkelijke veiligheid, van de openlucht konden bereiken. En dan?... En dus?... En dus besloot hij te blijven waar hij was. En zijn besluit viel vrijwel samen met de volgende stormloop... en met het krakend en scheurend bezwijken van de ijzeren deur.

  Een gebrul van triomf drong tot hem door. Reeds kwamen haastige voeten de wenteltrap af. Maar hij had nog enkele seconden! En in die enkele seconden...

  Hij zette zijn zaklantaarn vlak tegen de opstaande kant van de laatste trede van de wenteltrap. Met het schelle licht naar boven. Hij greep Anne-Marie bij haar arm en duwde haar naar een gewelfde toog in de grauwe muur, en hij drukte haar zijn pistool in de hand. Zij verdween in de gewelfde holle ruimte achter die toog, en hij repte zich naar de hoek van de muur waarin zich de uitmonding van die wenteltrap bevond. Hij had die uitmonding links van zich, en hij keek met een soort van wreedaardige voldoening naar dat door zijn zaklantaarn opwaarts gespreide transparante scherm van licht, en dan naar dat 'fluisterende wapen' in zijn hand.

  Voetstappen denderden de trap af, plotseling vertragend, als geremd door dat scherm van licht, - van licht waarvan men, staande op die trap, onmogelijk de bron kon zien.

  Een achterdochtig gezicht gluurde voorzichtig om de hoek van de mond van die wenteltrap. Het gezicht was net niet voorzichtig genoeg.

  Want het wapen in de hand van Vance zuchtte... En een man tuimelde voorover de kelder in.

  In de schroefpijp van de wenteltrap werd luid geschreeuw gevolgd door zware stilte, en dan door onderling overleg op fluisterende toon. En kennelijk werd een eindelijk genomen besluit meteen uitgevoerd, want een kerel als een halve ton vloog met een formidabele sprong door het lichtscherm heen de kelder in... 'Pfff!...

  En hij was een lijk eer hij de vloer raakte.

  Of de nu in de kronkeldarm van die wenteltrap plotseling heersende stilte een eerbiedige is, gewijd aan de nagedachtenis der zo zonderling onverwachts afgestorvenen?... In elk geval heerste er even vrede.

  Harro Vance zag kans haastig een gruwelijk ontbeerde sigaret op te steken. En in zijn longen was de scherpe rook als koel water op een verzengde tong. Geen seconde evenwel week zijn waakzaamheid, noch zijn moorddadig wapen, van die trapmonding achter dat ijle scherm van licht, - zelfs niet toen hij het tik en tik van hoge hakken hoorde. 'Harro... '

  Hij gaf geen antwoord, en Anne-Marie was veel te wijs om aan te dringen, ook al was hetgeen zij hem wilde vertellen minstens merkwaardig. En het betrof haar vondst in de nis waar zij zich had schuilgehouden terwijl Vance, met behulp van een simpele zaklantaarn, die dodelijke valstrik weefde.

  Anne-Marie staarde voor zich uit, en huiverde. Dan ging zij een schrede achteruit en leunde met haar rug tegen de muur. Zij streek zich met haar slanke hand langs haar voorhoofd en zuchtte, lang en diep. Een moment lang sloot zij de ogen. Wilde stemmen in de wenteltrap deden haar eindelijk weer de ogen opslaan. Als toevallig dwaalde haar blik even in de richting van de nauwe tunnel tegenover die trap. En niet dan met moeite onderdrukte zij een kreet... Diep, heel diep in die tunnel schemerde een licht. En het kwam, onmiskenbaar, langzaam dichter bij. Vance zag het niet, want dat plotselinge rumoer in de kronkels van de wenteltrap eiste al zijn aandacht op. Een stem domineerde, en het was een stem die een bevel gaf, - en het was een bevel dat een doodvonnis was. 'Spring!... '

  Maar, wat Vance eensklaps tot in merg en been scheen te doen bevriezen, was niet het door die stem uitgesproken doodvonnis. Het was de stem zelf. Want hij had die stem eerder gehoord. En hij wist zo heel precies waar en wanneer.

  Uit de enge tunnel tegenover de trap kwam eensklaps de donderende knal van een reusachtige revolver. Een seconde stilte. En dan was de wenteltrap plotseling weer vol lawaai. Maar het was het lawaai van overhaast weer naar boven vluchtende voeten. En opnieuw stilte. En dan, uit de mond van de nauwe tunnel, het verblindende licht van een zaklantaarn als een draagbare vuurtoren. Het licht zwiepte heen en weer en in het rond, en over de opening van de nis waar Anne-Marie en Harro Vance zich haastig hadden verscholen. 'Wel, verd... !' zei een rauwe stem. 'De hele tent leeg?' Harro Vance richtte zich langzaam uit zijn knielende houding op. Hij liet zijn wapen zakken. En dan barstte hij uit in iets dat verdacht veel leek op een hysterische lachbui... 'Alle goden van 't Walhalla!' schreeuwde Vance. 'Croquebol!' 'Jaah!... Wie anders?' Vance strekte plotseling beide armen uit... 'Anne-Marie!... '

  En in het park gilde een politiefluit.
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  De Schaduw baande zich vrij geruisloos een weg tussen druipende heesters en struiken door, zoveel mogelijk in de buurt blijvend van bomen, in geval er plotseling dekking moest worden gezocht. Het zoeken van dekking bleek tot nu toe echter geenszins nodig. Hoogstens had hij dekking nodig tegen de koude druppels mistwater die de kale dode bomen nu en dan met venijnige nauwkeurigheid in zijn nek deden belanden. Een paraplu had natuurlijk in de bestaande behoefte kunnen voorzien, maar een paraplu kon je, anderzijds, belemmeren in je bewegingen. En, de plannen van de Schaduw zijnde wat ze zijn, kon er zo oneindig veel afhangen van de juiste beweging op het juiste ogenblik.

  De Schaduw slenterde ongehaast voort, in de richting van de rechtse zijgevel van het huis, denkend aan bepaalde dingen die 'onze brave Foefie ons heeft verteld, ' en zeer nauwkeurig lettend op al die dode vensters in de zijgevel en op mogelijk onraad in de naaste omgeving. Het verhinderde hem evenwel niet zijn trage en voorzichtige opmars te begeleiden, muzikaal te begeleiden, - met de ditmaal in vertraagd tempo marcherende Tinnen Soldaatjes eerst, en dan met een lied van eigen compositie en makelij...

  'Een lied van Jacob, ' reciteerde neuriend de Schaduw, 'de Ploertendoder. ' En dan bleef hij staan, met zijn rug tegen een stoere eik, en met zijn ogen de vensters tellend in de gevel tegenover hem, en lettend op een venster zeer in het bijzonder. 'Jacob zag eens ploerten hangen, ' neuriede de Schaduw, pianissimo. 'Oh, als eieren zo groot. Jacob heeft een lont geroken, schoon zijn vader 't hem verbood... ' En, aangezien hij momenteel nog niet wist hoe 't af zou lopen met Jacob, begon hij maar aan een vaderlandse hymne van zijn vriend Harro Vance. 'Waar in 't bronstig kaaspakhuis, Jean Fromage zingt. Waar in 't hol jenevervat, Neerlands bloed door d'aderen vloeit... ' En plotseling zei achter hem een stem: 'Pssst!... ' De Schaduw draaide zich niet met een ruk om. Evenmin greep hij met grote vaardigheid naar een pistool onder zijn linkerarm. Het bengelde reeds aan de wijsvinger van zijn rechterhand. En bovendien toefde in die seconden al zijn geconcentreerde aandacht bij dat ene venster op de eerste verdieping, want achter dat donkere venster bewoog zich iets. Iemand bewoog zich, hoog daar achter dat donkere venster... En de Schaduw grinnikte.

  Hij haakte snel een soort van lantaarnpaal van een zaklantaarn van zijn gordel, en een seconde later spetterde het felle licht in een paar speurende ogen achter dat venster, en werd meteen een baardig gezicht haastig teruggetrokken, - haastig en geschrokken. 'Dat was 'm!' zei opgewonden de stem, achter hem in het chagrijnig struikgewas. 'Dat was 'm, Schaduw!'

  'De commissaris, ' zei de Schaduw, steeds zonder zich om te draaien en terwijl hij de lamp weer doofde, 'schudde het hoofd. Hij schudde het op de afkeurende wijze. '

  'Ooh, ' zei Manon, terwijl zij naast hem kwam staan. 'Is dat zo?' 'Ja, ' zei de Schaduw, 'dat is zo. Ik zou een boek kunnen schrijven 'De Vrouwe van de Commissaris' in vele bedrijven. ' Hij verwijderde zich langzaam van de stoere eik, op weg naar een andere, dichter bij de zijgevel van het landhuis. Manon liep met hem op. 'Kijk uit waarge de voet zet, Manon!' waarschuwde de Schaduw, 'want anders trap je nog op een waardig lid van onze Gardes Mobiles dat daar, verscholen in de struiken, een door de Commissaris streng verboden sigaret ligt te roken. '

  'De Commissaris heeft 'r geen moer mee te maken, ' protesteerde de immobile garde. 'Geen moer!'

  'Nee, ' zei de Schaduw, 'maar hij is dan ook geen metaalbewerker. En schiet ons straks niet per ongeluk in de... eh... hielen, Frere Mobile, want dan kunnen wij voorlopig nergens meer gaan zitten, en wij zijn toch al zo moe. '

  De Schaduw liep langzaam verder, luchtig en gans onbekommerd, zo te zien. Maar zijn ogen en oren waren niettemin overal. Hij bleef staan toen hij de eik vond die hij, hoe krankzinnig het misschien ook klinkt, doodeenvoudig had verwacht te zullen vinden, precies daar en waar hij die verwacht had te zullen vinden. 'Dit is een goede eik, ' zei de Schaduw.

  'Om er iemand aan op te hangen, bijvoorbeeld?' vroeg Manon. 'Je voorheense vriend Ramos Olivarum, bijvoorbeeld?' 'Pasen en ik, ' zei de Schaduw. 'Wij hebben zekere karakteristieken gemeen. Wispelturig, bijvoorbeeld, en zo. Pasen is echter nooit in de herfst jarig, en dus is 't nog bij lange na geen Palmzondag, en bovendien moet 't eerst nog Kerstmis worden, Driekoningen en Sinterklaas want anders lopen alle kalenders in de war, en wat moet er dan met 't groene hout gebeuren waar 't dorre al zo nat is en hoogst onwelvoeglijk koele lafenis neerdruppelt in mijn nek ongevraagd... ' Manon luisterde zwijgend naar dat even dartel als orenschijnlijk doelloos gepratel, en voor de zoveelste maal in hun vele Avonturen vroeg Manon zich af of de Schaduw feitelijk zelf wel wist wat hij zoal stond te pratelen wanneer al zijn aandacht, zoals in deze momenten, zo strak geconcentreerd was op een enkel punt. Zo strak, dat het hem nagenoeg bovennatuurlijk koud scheen te laten wat er elders inmiddels gaande was? Dat straffe schorre staccato gestotter van een tommygun, bijvoorbeeld... En bepaalde dingen die schenen te wijzen op afkoelende strijdlust bij de tegenpartij. Die twee ex-ferme jongens, bijvoorbeeld, met al hun handen 'sursum manus' in de lucht, en met de vleselijke prikkel van puntige bajonetten in de rug op weg naar een lorrie van de gendarmerie, bijvoorbeeld... En dan trok Manon plotseling vragend de wenkbrauwen op. 'Ik moet hem in elk geval levend in handen krijgen, Manon... springlevend zelfs! Want ik heb een zware interplanetaire appel met hemte schillen, een interplanetaire profeet met hem te villen, Manon... ' De Schaduw kwam bij de boom vandaan. 'Deze woorden zijn profetisch bedoeld, Manon! Let op mijn woorden... en op die zijdeur. ' En de zijdeur begon behoedzaam open te gaan. Een behoedzame en hoogst achterdochtige kier. En meteen flitste weer die lantaarnpaal in de hand van de Schaduw, en opnieuw flitste dat licht in een paar speurende ogen, spetterend in een paar speurende ogen in een baardig gezicht... dat zich dan met een ruk weer terugtrok en de kierende deur met een ruk weer achter zich dichtsmakte... En de schorre knal van 's Schaduws pistool en de in het hout van de deur smakkende kogel was als een luidruchtig punt-uitroepteken aan het eind van een parlementair en dus volkomen zinloos betoog. 'Jammer!... ' zei Manon, en meende het. 'Jammer, Schaduw!' Maar de Schaduw schudde het hoofd.

  'Ooh nee, Ma-nonnetje!' zei de Schaduw. 'Ooh nee! Het maakt alles deel uit van onze weloverwogen verkiezingsoptocht. Wij drijven onze kandidaat in een hoek. En, hebben wij hem eenmaal daar, Manon, dan beroven we hem aldaar van alle verdere patriarchale aanspraken, en... '

  En tot zijn allesbehalve geringe verbazing bleek de zijdeur zelfs niet helemaal dicht, toen hij, zonder een dergelijke verrassing te hebben verhoopt, zijn hand legde op de verroeste ijzeren kruk. 'Jacob, ' mompelde Manon, 'heeft een bok geschoten?' De Schaduw, hand op de kruk van die deur, luisterde, - luisterde naar schoenen die, tegen een blijkbaar onbeloperde houten trap op, in driftige of angstige haast naar boven snelden. De Schaduw wenkte Manon bij die deur vandaan, slingerde het aan zijn wijsvinger bengelende pistool weer in de schietvaardige greep, trapte op de bekende voorbehoedzame wijze die deur open, en-De lange, schraal verlichte gang was leeg. Op enkele open deuren na, en op een enkel individu na, een individu van de mannelijke kunne, dat in die geprikkelde seconden net bezig was te verschijnen, - in de omlijsting van zo'n open deur, met een gezicht als een in elkaar getrapte kokosnoot op een soort van bieftrustachtige romp, en met, tussen deszelfs twee roestig uitziende handen, een beddelaken. Het portret stapte met kokosnoot en beddelaken en al lustig uit z'n lijst, en bleef dan plotseling staan. Op een been eerst. Het andere eerst nog in de loopse houding zwevend boven de vloer. En dan, in een soort van diametraal tegenstrijdige synchronisatie, kwam dat loopse been naar omlaag en gingen beide handen omhoog.

  'Ah?... ' zei Manon. 'Dat beddelaken? Niet helemaal fris, zie ik. Maar niettemin een vlag des vredes, Schaduw?' De Schaduw puntvingerde naar het uit de lijst getreden portret. 'Dat's Manus, ' verduidelijkte de Schaduw, die het blijkbaar zelfs niet nodig vond met zijn pistool de maat te zwaaien. 'Dat 's Manus Sur-sum, weet je. De bekende astronoom. Hij zal ons met beide handen wijzen waar sterren en planeten wonen. ' 'Een soort van Harke Planeet dus?... ' vroeg Harro Vance. Het gaat nu eenmaal niet. Ook is het te doen ongebruikelijk. Shylock zou zelfs kunnen denken dat hij 't volle pond niet krijgt. Bovendien zou het kunnen worden uitgelegd als een bewijs van onvermogen. Maar toch zouden er nu, na deze historische paragraaf, enkele lege blanco bladzijden moeten volgen. Lege bladzijden, vol blanco stilte, waarin de Schaduw zich dan langzaam een kwartslag om kan draaien, naar die zo onverwachts opgedoken stem toe, en even bij kan komen van een even korte als duizelingwekkende rit in een dolle mallemolen vol bonte verrassingen... 'Hallo!' zei Harro Vance. 'Hallo, Manon!... Hallo, nogmaals, Schaduw!'

  De Schaduw maakte afwerende gebaren, met een half dozijn handen tegelijk, zo te zien.

  'Ga weg!' zei de Schaduw. 'Spoken! Geestverschijnselen!... ' 'Daar staat-ie nou... ' smaalde Croquebol. 'Met z'n grote domme dorpsidiotengezicht vol ivoor en plombeersels! En nooit willen luisteren naar wat Croquebol hem wel honderd keer heeft willen vertellen! En wat heeft Croquebol wel honderd keer geprobeerd hem te vertellen? Dat er wel degelijk een ondergrondse gang loopt, van zijn huis naar hier! Maar heeft-ie ooit naar Croquebol willen luisteren? Niks, hoor! Croque vertelt sprookjes! Croque beziet de wereld door het stompe eind van een fles cognac! Maar daar staat-ie nou! Met een mond vol tanden en z'n grote domme dorpsidiotengezicht er omheen. Jaah!... ' Croquebol zwaaide met dat monsterachtige dorpskanon van een revolver in zijn hand, en Anne-Marie ging onwillekeurig een stap opzij. 'En hij kan blijkbaar geen boeh of bah meer zeggen, ' oreerde Croque. 'Kan zelfs niet eens beleefd een dame... pas van een gruwelijk lot gered... ' De Schaduw knikte.

  'Verfrissende woorden, ' zei hij. 'Maar... eh... nog veel verfrissender... eh... feiten. ' Hij goochelde zijn pistool weg, en kwam met hartelijk uitgestoken handen naar het drietal toe. En zijn eerste handdruk,met beide handen, was voor Anne-Marie. 'Ons... ' zei de Schaduw, 'ons Franse freuletje!' Anne-Marie glimlachte.

  'Dank je... Schaduw, ' zei Anne-Marie. En voortaan... ' Maar de rest van de zin bleef ongesproken, althans voorlopig, want zware spijkerschoenen dreunden de gang binnen. Een viertal gendarmen, en dan Silvere, in gezelschap van twee officieren. De gendarmen verdwenen weer, met medeneming van Manus met het beddelaken des vredes.

  De Schaduw wuifde luchtig met beide handen. 'Aanschouw de lelien des velds, ' zei de Schaduw, wijzend naar Anne-Marie en Croquebol en Harro Vance. 'Zij spinnen niet en trappen niet op naaimachines, en toch... ' Hij keek Silvere vragend aan. 'En de rest?... '

  Silvere duimde over zijn schouder.

  'Enkele gesneuvelden, ' zei hij. 'En de nog levende have staat met rinkelbellen om de polsen in die zaal daar. Kom je kijken? Maar bereid je voor op een teleurstelling, Schaduw... '

  De Schaduw trok de wenkbrauwen op, zwijgend. Dan volgde hij, samen met de anderen, Silvere naar de grote zaal, waar een zevental droeve figuren stond, in lusteloze en verslagen houdingen leunend tegen de muur-De Schaduw keek Silvere aan, vragend. Silvere schudde het hoofd.

  'Dat, Schaduw, is die teleurstelling. In 't hele huis geen... Rompus Ramos Olivarum!'

  De Schaduw ontpuntte treiterend langzaam een sigaar, zonder iets te zeggen, zonder iets te vragen, zelfs zonder op te kijken, toen... Vance zei: 'Je dierbare Rompus? Hij ligt een meter of tien onder de aarde. Maar hij is niet dood, hoewel er beroerd aan toe. Met meesterhand en vioolsnaren aan elkaar genaaid. En sprakeloos! En niet van verbazing, maar van plakpleisters. Z'n hele gezicht zit zowat dichtgeplakt. Ik zal z'n dierbare vriend Schaduw even bij hem brengen, met troost en lafenis. Kom je?... ' De Schaduw stak eindelijk een sigaar op. 'Nee, ' zei de Schaduw.

  'Ehh?... ' zei Vance. 'Moet je hem soms thuisbezorgd hebben?'

  Silvere wenkte Vance.

  'Wijs me even de weg, wil je, Harro?'

  En dan, na een vragend verbaasde blik in de richting van de Schaduw, verlieten Silvere en Vance de zaal, dromerig nagestaard door de zwijgende Schaduw, - op zijn beurt in zwijgende verbazing aangestaard door Manon en Anne-Marie en Croquebol. 'Uitmuntende sigaar, ' zei de Schaduw eindelijk. En dan gleed zijn blik over de drie gezichten tegenover hem. En dan ontmoetten zijn dromerige ogen die van Manon, maar hij schudde het hoofd. 'Nee, ' zei hij eindelijk. 'Gaan jullie maar vast terug naar Cent Soucies. ' En er was plotseling weer een pistool in zijn hand. 'En zet vast een bijzonder dubbelgrote dubbele cognac voor me klaar, goede Croquebol, want... ' Hij draaide zich langzaam om, in de richting van een hoge eikehouten deur. En dan, met de hand reeds op de kruk, en over zijn schouder heen: 'want ik zou er grotelijks behoefte aan kunnen hebben, na... na wat mij nu te doen staat!' Croquebol begon heftig te protesteren. Maar de deur was dicht eer Croquebol een stap gezet had. En de sleutel knarste in het stroeve slot.

  Langzaam besteeg de Schaduw een hoge brede trap en hij bereikte een lange hoge gang, en op de bovenste trede van die trap bleef de Schaduw staan. De gang was slechts schemerig verlicht, door een enkele lamp hoog aan het plafond. De Schaduw stond stil en luisterde, naar de vage geruchten in het huis, voetstappen en stemmengeroes, geleidelijk aan vervagend in een geleidelijk aan groeiende stilte, - tot die stilte welhaast volslagen eenzaamheid werd. En de Schaduw dacht aan Foefie, aan Foefie en aan wat Foefie hem zo angstvallig nauwkeurig had uitgelegd. En zijn blik gleed zoekend over de rijk gebeeldhouwde eikehouten lambrizering tegenover hem, en over een levensgroot portret in olieverf van Rompus Ramos Olivarum in vol ornaat. Het portret, stelde hij weldra vast, hing niet aan een koord of zo, maar was met onzichtbare schroeven bevestigd aan een effen paneel van de lambrizering. De Schaduw kwam eindelijk bij de trap vandaan. Een moment lang stond hij stil en luisterde vlak voor dat schilderij, onbeweeglijk. Dan gleden de vingers van zijn linkerhand tastend over een druiventros van eikehout vlak onder dat schilderij. Voorzichtig drukte zijn wijsvinger op de onderste druif van die zware tros. De Schaduw hield onwillekeurig de adem in. De eikehouten druif bewoog onder de lichte druk van zijn wijsvinger, - en het hoge paneel met dat portret van Rompus Ramos Olivarum draaide op geruisloze scharnieren langzaam achteruit als een opengaande deur...

  Een vensterloos vertrek, met als enig meubilair een houten, tafel waarop een tinnen kandelaar met een brandende kaars. En achter de tafel en achter dat licht, recht tegenover de onbeweeglijk op de drempel staande Schaduw, en met de rug tegen de kale muur en met de handen tussen de zilveren gordel van zijn zwarte patriarchale gewaad... het levende evenbeeld van dat portret. Het baardige gezicht staarde de Schaduw aan. 'Je bent laat... Schaduw. ' De Schaduw knikte. 'Maar niet te laat zie ik. ' 'Om afscheid te nemen, Schaduw?' 'Om afscheid te nemen, ja. ' "t Spel is uit, Schaduw. ' "t Spel is uit, ja. ' 'En jij wint, Schaduw. ' 'Ik win, ja. '

  De Schaduw keek naar de hand met de gesloten vingers die langzaam zich losmaakte uit de zilveren gordel om dat lange zwarte gewaad. De vermoeide ogen in het baardige gezicht tegenover hem staarden naar de hand met de gesloten vingers die langzaam omhoog ging, dwaalden dan weer terug naar het gezicht van de Schaduw.

  'Dit is 't einde, Schaduw. ' 'Dit is 't einde, ja. '

  'En is dit, voor een oude vriend, niet beter dan de hand van de beul, Schaduw?'

  'Ik liet de keuze open, voor een oude vriend, ja. '

  'De hand met de niet langer gesloten vingers ging langzaam omhoog,naar de even geopende mond.

  'Vaarwel... Schaduw!' Het splinteren van dun glas tussen bijtende tanden, een schor gerochel en nog een amper verstaanbaar 'Vaarwel... Schaduw!'

  Maar de Schaduw leunde als verlamd tegen de omlijsting van de deur, de ogen gesloten. Hij streek zich met onvaste hand langs zijn klamme voorhoofd. Hij hoorde de doffe bons van een vallend lichaam, maar eerst vele seconden later sloeg hij de ogen weer op. Langzaam kwam hij bij de deur vandaan, naar die tafel toe waarop die tinnen kandelaar met brandende kaars. Een moment lang staarde de Schaduw naar de onbeweeglijke gestalte op de kale vloer. 'Vaarwel... Queso, ' mompelde de Schaduw. 'Een oude vriend... '

  Dan rukte hij driftig met zijn schouders, kampend tegen een schier overweldigende vloed van tegenstrijdige emoties. Nog een ogenblik, talmde hij. Blies dan de flakkerende kaars uit en verliet het vertrek, de deur geruisloos achter zich dichttrekkend. Een ogenblik later stond hij in het kille park.

  Hij luisterde naar de duizend geluiden van de stille herfstnacht, naar het geschreeuw van een geschrokken vogel en het spookachtig geluid van een uil ergens in de verte. En dan sloeg hij eindelijk de terugweg in naar huis.

  'Cent Soucies, ' mompelde de Schaduw. 'Hoe toepasselijk... "


  Epiloog


  De Schaduw had het de eerste paar dagen na 'Die grote schoonmaak, ' zoals hij het bereids was gaan noemen, veel te druk gehad om de onder de Gezellen zo langzamerhand tot een traditie geworden 'Conferentie' te beleggen. En pas op de derde dag na 'De Val van het Huis Queso, ' om in de parlance van Monsieur te blijven, had hij dan eindelijk op 'Cent Soucies' dat kostelijk avondmaal aangeboden met keur van uitgelezen spijs en drank, bij feestelijk kaarslicht en sprankelende conversatie, - bij welke 'sprankelende conversatie' de gastheer natuurlijk niet had verzuimd zijn merkwaardige gaven op dat gebied in alle mogelijke richtingen te ontplooien. Maar zelfs aan Schaduwiaanse Feestmaaltijden komt tenslotte een eind, en heel kort na het dessert stelde de gastheer dan ook voor om van de eetkamer te verhuizen naar de zitkamer, - daartoe overigens min of meer duidelijk aangespoord door Croquebol, wiens wenken doorgaans toch al bijzonder weinig aan duidelijkheid te wensen overlieten.

  'Koffie en likeur in de zitkamer, ' had Croquebol aangekondigd, op een manier die zo ongeveer een echo wekte van: 'En als 't je niet bevalt, Ouwe, dan... '

  De Schaduw en zijn gasten in een halve cirkel voor de hoge schouw, waarin Croquebol een laaiend vuur van beukenblokken had gestookt, mopperend en kankerend op de hem eigen wijze, - en op de gastheer!

  'Ik zou 't op prijs stellen, Croque, ' zei de Schaduw, 'als jij ook kwam luisteren, want, gezien je rol van heldentenor gisteravond... ' Croque zette agressief de handen op de heupen. 'Jaah!... ' zei Croque. 'En wie ruimt dan de zwijnderij in de keuken op? De kabouters, zeker?... '

  'De kabouters, ja, ' zei de Schaduw. 'Zoek hun nummer even op in de telefoongids en bestel er zoveel als je nodig denkt te hebben. ' 'Knetter, ' zei Croque. 'Begin je meteen, of moeten we nog een paar uur wachten?'

  'De avond is nog lang, ' zei de Schaduw. 'Wel... '

  Hij keek rond over de kring van zijn gasten, in die halve cirkel voorde laaiende haard: Aranea naast hem, Silvere en Manon, HarroVance en Anne-Marie, Sir Ronald en Joan Agincourt, en tenslotte, rnin of meer als de gast der ere: Rompus Ramos Olivarum. 'Ik luister, ' zei Croquebol. 'Ik vind 't tot nu toe maar een suffe vertoning. '

  'Don Queso, om hem zo maar te blijven noemen, ' begon de Schaduw dan, en nog vrij onverwachts, *was in menig opzicht een merkwaardig man. Een avonturier en een fantast. Een combinatie, die doorgaans gevaarlijk en dikwijls fataal is, zoals, gezien het gebeurde, geen verder betoog behoeft. We hebben hem meegemaakt in twee vorige Avonturen, waarin hij zeer zeker aan onze kant stond en ook een niet onverdienstelijke rol speelde. En toch... '

  'Ja, ' zei Vance, 'en toch vertrouwde je hem nooit helemaal, bedoel je?'

  De Schaduw knikte.

  'En met reden, ' zei hij. 'Zoals wel bleek toen ik zo enkele feiten uit zijn levensgeschiedenis aan de weet kwam. Queso, van huis uit een gefortuneerd man, had zijn fortuin er in de loop van enkele jaren doorgedraaid. Hij vond evenwel altijd wel middelen om aan geld te komen. De manier waarop is echter niet altijd even fraai. Om een enkel voorbeeld te noemen: wapensmokkel in het midden oosten, vreemdsoortige manipulaties met cheques, en desnoods... chantage, die lafste misdaad van alle. '

  'En spionage voor de meest biedende, ' merkte Sir Ronald als terloops op. 'Maar of hij nu al dan niet voor de Russische Geheime Dienst werkte?... '

  'Ik ben er absoluut van overtuigd, Sir Ronald, ' zei Joan Agincourt, 'ook al kan ik het onmogelijk bewijzen. En vermoedelijk werkte hij voor beiden... voor de Russen zowel als voor de Amerikanen. ' Zij glimlachte even toen zij de verbaasde blik zag waarmee Vance, en Vance niet alleen, haar aankeek. 'Ja, ' zei Joan Agincourt, 'inderdaad werkte ik tot voor kort voor de Britse Geheime Dienst, en Sir Ronald was mijn directe chef. Om allerlei redenen, die er hier niet toe doen en die overigens van louter persoonlijke aard zijn, zag ik mij echter genoodzaakt dat werk op te geven. Min of meer tot mijn spijt, ' besloot zij glimlachend. 'Wel, Monsieur Carlier... ' 'Queso, ' hervatte de Schaduw, 'emigreerde op een gegeven moment naar de Verenigde Staten waar hij, zoals ik inmiddels ontdekt heb, vrij invloedrijke relaties had. Hij werd uiteindelijk, Amerikaans staatsburger en veranderde meteen zijn oorspronkelijke naam in die van Jacob Jacobson, veranderde dus van kleur maar niet van kuren. Enin zijn nieuwe vaderland raakte hij al spoedig verzeild in de duivel-achtigste handel van alle, de handel in narcotica. Een, helaas, maar al te winstgevend bedrijf. En, ' hervatte de Schaduw na een korte pauze, 'dank zij zijn ietwat bijzondere aanleg en gaven, bereikte hij in die internationale organisatie al spoedig een toppositie. Hij reisde veel, voornamelijk in het verre oosten, in China, bijvoorbeeld, voor de aankoop van opium, de ruwe grondstof waarvan heroine en cocaine en zo voort derivaten zijn. ' 'Ah, ' zei Vance, Vandaar die tocht naar Moskou?' 'En terug, ' zei de Schaduw, 'naar Parijs, waar zijn tegenwoordigheid plotseling dringend werd vereist, want een schakel in de keten van de organisatie, een zeer belangrijke bovendien, was plotseling uitgevallen. Die schakel, het kernpunt van de distributie van het vergif, hier in Parijs voornamelijk, was plotseling bang geworden! En met reden! Welke reden? Een afdoende! De wetenschap, namelijk, dat... eh... zekere afdelingen van Interpol en Surete ernstige verdenkingen tegen haar waren gaan koesteren, haar er van verdachten de naarstig gezochte tussenpersoon te zijn. En die tussenpersoon waarop ik hier zinspeel, ' hervatte de Schaduw, na even gezwegen te hebben, 'was die avond in het Alcatraz geweest, het Alcatraz dat het voornaamste distributiecentrum van heel Parijs was, en had daar, in de eerste plaats, de verzekering gekregen dat zij wel degelijk verdacht en gezocht werd, maar die tussenpersoon had, in de tweede plaats, tijdens dat bezoek aan de tent voornoemd, tevens zo enkele goede raadgevingen gekregen. ' 'Foefie?' vroeg Vance. De Schaduw knikte.

  'Enkele wenken van Foefie, ja, om haar zo maar te blijven noemen. Foefie adviseerde de persoon in kwestie radicaal haar draai te nemen, zich tot de Politie te wenden, in casu tot mij, een volledige bekentenis af te leggen, ons alle inlichtingen te verschaffen waarover zij beschikte en zich vervolgens onder onze bescherming te stellen. Het was de beste raad die Foefie haar had kunnen geven. En volgens Foefie was die tussenpersoon ook inderdaad van plan die raad op te volgen. Maar... ' De Schaduw scheen te aarzelen, voor zich uitstarend in het haardvuur. 'Maar, en helaas... '

  'Helene moest natuurlijk weer haar eigen zin doordrijven. Zo is ze altijd geweest, en zo was ze al als kind. Koppig en eigenzinnig, en vaak doodeenvoudig onmogelijk in de omgang. Ik heb enkele jaren met haar samengewoond. In onze flat in de rue Cambronne. Totkort voordat ik, door toedoen van mijn broer, die aanstelling kreeg bij onze Ambassade in Moskou. Maar samenwonen met Helene, moeilijk al van het eerste begin af, werd tenslotte absoluut onmogelijk. 't Werd tenslotte een hel, Schaduw! Ik heb 't je gisteren trouwens allemaal verteld. De mensen die zij in huis haalde! 't Canaille waar ze mee omging. Ik walgde tenslotte van haar en ik was blij naar Moskou te kunnen gaan. Ik walgde van haar, haatte haar! Maar toch... toen ik gisteravond van Harro hoorde... hoorde wat er gebeurd was... ' Anne-Marie stond eensklaps op, zij keek om zich heen, naar die kring van gezichten, fier in haar bittere verontwaardiging, welhaast uitdagend in haar trots, waar het de eer gold van haar oude en nobele naam. Maar in heel die kring van gezichten zag zij niets anders dan sympathie, sympathie en begrip. En langzaam bedaarde haar drift. De felle spanning in haar trekken week, maakte plaats voor een ietwat verlegen glimlach. Zij keek Vance aan die, nogal geschrokken over haar uitval, naast haar was komen staan, haar noopte rustig weer te gaan zitten. 'Dank je, Harro, ' zei Anne-Marie, terwijl zij weer ging zitten. En tot de anderen: 'Je m'excuse, mais... ' 'Je bent hier onder vrienden, Anne-Marie, ' zei Manon, en zij glimlachte even: 'Je behoort zelfs, als ik me niet vergis, van nu af aan tot de Gezellen... nietwaar, Schaduw?'

  'Zo is 't, ' zei de Schaduw, die dan haastig vervolgde: 'Dus inplaats van regelrecht naar de Surete te gaan, ging zij eerst naar de luchthaven. De reden is ons bekend, en dus hoeven we er niet verder op in te gaan. Ik zou alleen willen zeggen dat zij zodoende een onnodig risico op zich nam, wetende... dat haar voormalige chef aan boord was. Zij waagde in haar eigenzinnigheid echter nog veel meer, en met noodlottig gevolg, door in te gaan op zijn voorstel elkaar in de hal van St. Lazare te ontmoeten. Ik hoef er niet bij te vertellen, ' vroeg de Schaduw rondkijkend, 'dat een stationshal een ideale plek van samenkomst is om niet op te vallen en niet beluisterd te kunnen worden?'

  'Nee, ' zei Croque, 'niemand vraagt trouwens naar je eigenwijzigheid. Wat gebeurde er verder?'

  'Bedankt voor de informatie, Croque, ' zei de Schaduw. 'En verder? Helene liet zich overreden om samen naar die flat in de rue Cambronne te gaan. En onvoorzichtiger had het moeilijk gekund. Queso, inmiddels zo het een en ander vermoedend, wist tenslotte, op welke onbehaaglijke manier dan ook, de waarheid uit haar te krijgen. En van dat moment af bleef hem geen andere keus dan... '

  'Jawel, ' zei Vance. 'Maar waarom dat merkteken van die Russische organisatie? 'Smiert Shpionam'?'

  'Queso, ' zei de Schaduw, 'was een typisch voorbeeld van een in de criminologie niet bepaald onbekend verschijnsel. Een exhibitionist, als je wilt, pochend op zijn daden en ziekelijk verzot op publiciteit, desnoods tot en met de galg, het schavot, de beul. Het bewijs voor mijn opvatting? Een even lang als onsamenhangend epistel, een nogal verwarde en zeker grootsprakerige bekentenis!' zei de Schaduw. 'Ettelijke vellen folio, die je straks desnoods in kunt zien, mocht de lust daartoe je bekruipen. ' Hij glimlachte even. 'En toch zou ik hem er in zekere zin dankbaar voor moeten zijn, want het helderde zekere punten op die mij anders vermoedelijk voor altijd duister zouden zijn gebleven. Bijvoorbeeld... ' 'Bijvoorbeeld?... ' drong Manon aan.

  'Dat merkteken op de hand van de dode, bijvoorbeeld, ' hervatte de Schaduw. 'Het had geen andere bedoeling dan ons op een dwaalspoor te brengen. Evenals het gebruikte en zo sneldodende vergif, evenals die injectie van een dosis cocaine. ' De Schaduw knikte even tegen Silvere. 'In dat opzicht heeft Dr. Foscyl weer eens een machtige blunder geslagen, wat?'

  'Ja, ' zei Silvere. "t Was ook niet z'n eerste. Maar 't is, wat ons betreft, tevens z'n laatste, want als politiedokter is hij inmiddels uitgerangeerd, zoals je ongetwijfeld weet. '

  'Ja, ' zei de Schaduw. 'Wel, hij kan onze dierbare... eh... Justine Putet dan gezelschap gaan houden, want die is inmiddels ook uitgerangeerd. Justine Putet, ' voegde de Schaduw er aan toe, hardnekkig aan die bijnaam vasthoudend, 'was een geregelde bezoeker van Cythere en hield zodoende het Alcatraz een beschermende hand boven 't hoofd, om een zot stukje beeldspraak te gebruiken. Vandaar, bijvoorbeeld, die herhaaldelijk afgelaste razzia's... ' 'Dus... ' zei Manon. 'Queso pleegde die moord in de rue Cambronne? En op die bepaalde manier met de bedoeling de indruk te wekken dat we te doen hadden met een soort van politieke moord?' 'Inderdaad, Manon, ' zei de Schaduw. 'En dan, steeds volgens zijn eigen verklaring, wierp hij de dode uit het raam in een aanval van blinde woede en wraakzucht. Hij wist, zoals wij reeds min of meer vermoedden, via de brandtrap ongezien weg te komen. Met medeneming van haar handtasje dat hij later in de Seine heeft gegooid, maar ook... met achterlating van de splinters van een tijdens de worsteling vertrapte monocle. '

  'Waar ook!' zei Vance. 'Ik herinner me dat hij indertijd een monocle droeg. Aanstellerij?... '

  'En daarmee, ' vervolgde de Schaduw, 'komen we dan bij de tweede episode in dit drama. ' Hij keek op en zijn blik dwaalde naar de zich kennelijk in dit gezelschap niet bepaald op zijn gemak voelende Rompus. 'Vertel ik t, of doe jij 't?'

  'Asjeblieft!' zei Rompus haastig. 'Ik kan hoogstens nu en dan aanvullend te werk gaan, indien nog nodig. '

  'Zoals je wilt, ' zei de Schaduw. 'Queso verklaart in zijn bekentenis, ' vervolgde de Schaduw, 'dat hij reeds enige tijd het oog had gehad op de bestaande organisatie van onze vriend Rompus, en die organisatie beschouwde als een pracht van een dekmantel voor zijn eigen bedrijf. Infiltratie was reeds in een voor het beoogde doel bevredigend gevorderd stadium, toen, door het plotseling uitvallen van die 'schakel' en de daarop gevolgde moord... de crisis uitbrak. Die crisis noopte Queso tot het onmiddellijk uitvoeren van een plan dat hij feitelijk pas later, en op een beter geschikt moment, had willen uitvoeren. Ik bedoel... het innemen van de plaats van Rompus, vermomd als Rompus, met baard en snor en al. En laat ik er hier meteen bijvoegen dat die vermomming een meesterstuk van Parijse pruikenmakerskunst was... '

  'Jacob de Ploertendoder?' vroeg Silvere glimlachend. 'Zo aanstonds, ' zei de Schaduw. 'Een voor Rompus ongelukkig toeval wilde dat hij die beruchte avond in het Alcatraz was, min of meer gedwongen en in het lugubere gezelschap van Hocky Ghalgencier die, na afloop van de voorstelling, samen met Rompus in die antieke Rolls-Royce... ' Hij keek Vance ironisch aan. 'Wel?... ' Vance knikte.

  'Ah!... ' zei hij. 'Dat was dus de Rolls die Anne-Marie en mij in de Triumph met zo'n dollemansvaart inhaalde en passeerde? Met Rompus aan boord?' Hij knikte opnieuw. 'Dus... eerst Rompus naar dat landhuis en plons in die kelder, voorzien van de nodige vioolsnaren en mondpleisters. Vervolgens naar het Chateau van Anne-Marie, waar ik, om te beginnen, blut werd geslagen, en waarna Anne-Marie... ' Hij maakte een afwerend gebaar met de rechterhand. 'Die episode als zodanig zou ik nog maar 't liefst uit m'n geheugen wegspoelen. Maar een ding zal ik m'n leven lang niet vergeten... ' 'Nee, ' zei de Schaduw. 'De moed en de ongelooflijke geestkracht van Anne-Marie, onder omstandigheden, die... ' 'Oh, asjeblieft... Schaduw, Harro! Jullie... '

  'Jammer feitelijk, als je 't goed nagaat, ' zei Croquebol plotseling. 'Ik zou best een bandopname willen hebben van een zekere dialoog op dat pleintje in de rue Cambronne... om dat nummer zo af en toe eens ten gehore te brengen, telkens als een zeker nummer weer ereis op z'n nummer moet worden gezet. En verder hoor ik maar steeds niets over die Foefie, en dat lijkt mij toch zo'n buitengewoon geschikt kind om... wel... om eens mee uit te gaan, naar een gezellige tent. ' Rompus snoot omslachtig zijn neus.

  'Croque, ' zei de Schaduw haastig, 'Foefie, hoewel hier vanavond helaas niet aanwezig, is niettemin hier vanavond het slot. Op het verleden van Foefie wil ik hier niet ingaan. Wat 't ook geweest mag zijn, dat verleden, het is dood. Dood, en afdoende begraven. En bovendien, vrienden en gezellen, de rol die Foefie in het laatste hoofdstuk van dit avontuur heeft gespeeld... ' Een handgebaar in de richting van Anne-Marie en Vance, en dan ook Rompus, die overigens haastig een andere kant uitkeek. 'We kunnen onze Foefie alleen maar dankbaar zijn, want zonder haar inlichtingen... ' 'Ja, ' zei Vance. 'Foefie... ' 'H'mmm... ' zei Anne-Marie. 'Wel... wel... '

  De Schaduw glimlachte, en hij was niet de enige, en zijn lachende ogen ontmoetten die van Anne-Marie, in diep wederzijds begrijpen en wederzijdse sympathie en ontluikende vriendschap. Dan wendde Anne-Marie even het hoofd, en keek Harro Vance aan, - een glimlach van speelse ironie in haar grote donkere ogen-En de Schaduw naderde het slot van zijn nabeschouwing. Hij ging slechts vluchtig even in op het verleden van Foefie, nee Germaine Raagh, en Fouvier door een inmiddels ontbonden huwelijk. 'Foefie, ' zei de Schaduw, 'speelde haar rol in het Alcatraz op werkelijk meesterlijke wijze. Ik kende haar al veel langer dan wie van jullie ook maar vermoedt. Foefie, ' zei de Schaduw, langs een kostelijke sigaar heen naar de zoldering starend, 'is misschien wel het belangrijkste lid van... mijn Particuliere Geheime Dienst. ' 'Eh?... ' zei Vance.

  'Ja, ' zei de Schaduw. 'Een verrassing voor je, wat?' 'Oh, ongetwijfeld, ' zei Vance. 'Die slag is ongetwijfeld voor jou, Schaduw! Maar wat ik zeggen wou... dat blik, je weet wel... cocaine inplaats van caviaar. '

  'Een typisch staaltje van Queso's nogal sinistere humor, vermoed ik. Hij moet die precies identieke pakjes verwisseld hebben tijdens dat oponthoud bij de douane. Het is trouwens, ' vervolgde de Schaduw,

  'gezien in het complex van dit Avontuur, een incident van weinig betekenis, dunkt mij. Heel wat erger was het, vrienden en gezellen, dat ik, de verhoudingen in het Alcatraz kennende, niet voorzichtiger was waar het... Caramello betrof. ' Vance knikte.

  'Foefie kon Caramello wel schieten!... ' zei hij, en dan meteen zich zijn ongelukkige woordkeus realiserend: 'Oh, wel... ' 'Ja, ' zei de Schaduw. 'Maar, hoe dan ook, ik zal 't m'n hele verdere leven lang betreuren dat ik Foefie die avond haar zin heb gegeven. ' Hij haalde even de schouders op. 'Caramello, zelf een niet onbelangrijke schakel in die keten van de sluikhandel in verdovende middelen, scheen iets te vermoeden van Foefie's dubbele rol in het Alcatraz, en Foefie was zeer wel op de hoogte van diens vermoedens, en zij was dienovereenkomstig op haar hoede. Niettemin, mijn schromelijke onvoorzichtigheid had haar bijna het leven gekost. En dat, vrienden, weegt zwaar op mijn geweten, en ik... ' 'Pardon, Schaduw, ' viel Manon hem in de rede. 'Foefie, die van deze bespreking op de hoogte was, heeft mij uitdrukkelijk verzocht je meteen de mond te snoeren zodra je, om haar eigen woorden te gebruiken, 'met die nonsens aan kwam dragen'!' Er volgde een korte stilte.

  'Schaduw, ' verbrak Rompus plotseling de stilte, 'een vraag... hoe en wanneer ontdekte je feitelijk 't bedrog?'

  'Ik had vermoedens in die richting, dank zij een wenk van Foefie, ' zei de Schaduw. 'En daaruit werd min of meer Jacob de Ploertendoder geboren. ' Hij glimlachte bij de herinnering. 'Ik ben mijn Jacob veel dank verschuldigd. Zie je, in mijn Jacobijnse gedaante had ik immers die ontmoeting met: 'Vader Zodiak' in diens 'particuliere kapel'... en, nu was het licht in dat lugubere vertrek wel gedempt en zo, en die vermomming van de Queso wel iets meesterlijks in zijn soort en zo, maar... ' Hij haalde demonstratief de schouders op. 'Je ziet de bedoeling? Dat was een typisch gewoontegebaar van de Queso, en de Namaak-Rompus haalde tijdens dat korte onderhoud met Jacob precies geteld zeven keer de schouders op. En bovendien, ' besloot de Schaduw, 'de kleur van de ogen! Lichtblauw, inplaats van donker. Een heel zwak punt... '

  'Ja, ' zei Croquebol. 'Heel zwak. Zou 't dus niet zo langzamerhand tijd worden om die champagne uit 't ijs te halen, eer 't hele zaakje bevriest?... '

  En enkele minuten later knalde de eerste kurk.

  Silvere stond op, glas in de hand, en hij vatte een lange toespraak, en ook wel aller gevoelens, samen in een woord, een naam... 'Anne-Marie!... '
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